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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ПЕТРО ПОРОШЕНКО: «Мова сотні 
років об’єднує українців, 

сформувавши свідомість 
народу, його культурну 

й духовну самобутність, 
світоглядні й моральні 

цінності».

Пам’ятайте  
про порушення закону 

ГРОМАДЯНСЬКИЙ ВИБІР. Росія усвідомлює, що достатньо 
створити одну-дві псевдореспубліки на кшталт ОРДЛО, і це ні-
би дасть їй змогу домагатися федералізації всієї України. Саме 
тому так звані ДНР та ЛНР Кремль ніколи не розглядав як по-
тенційні суб’єкти для включення до складу Російської Федера-
ції. Такими думками поділився на брифінгу голова СБУ Василь 
Грицак. «Їхня справжня мета — повернути псевдоутворення до 
України на правах федерального, автономного або іншого утво-
рення із правом вето євроінтеграційних та євроатлантичних на-
мірів і прагнень України», — цитує УНІАН слова фахівця. І так 
звані вибори в окупації слугують інструментом видимості легіти-
мізації квазіреспублік. Насправді кремлівські куратори вже при-
значили нових ватажків для управління на окупованому Донбасі.

Тож Василь Грицак звернувся до українців, що живуть на оку-
пованому Донбасі: «Незалежно від того, підете ви на ці «вибо-
ри» чи ні, керівників вам уже призначили. І краще на них не 
ходіть, оскільки це грубе порушення українського законодав-
ства».

4,8 млрд грн
становив дефіцит держбюджету  

в січні — жовтні проти затвердженого  
в законі граничного рівня 80,6 млрд грн

НА ЛІНІЇ РОЗМЕЖУВАННЯ. У напівзруйнованому війною 
Кримському на Луганщині відновила роботу медична 
амбулаторія 

Маленька перемога 
прифронтової 
медицини

Президент про найпотужнішу складову боротьби  
з імперськими проявами та гібридною агресією РФ
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СУБОТНІ ЗУСТРІЧІ

Про відродження українського кіно, 
недавню прем’єру військової стрічки 
«Позивний «Бандерас» та інші власні 
проекти розповідає кінорежисер  
і сценарист Заза Буадзе

Новій українській школі є що 
запозичити в педагога-новатора  
Василя Сухомлинського, 
100-річчя якого відзначаємо  
під егідою ЮНЕСКО

ОСВІТА 

ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави
держави, роботу Кабінету
Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження Президента,
урядові рішення, адже більшість із цих документів набирають 
чинності саме з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

КОМПЕТЕНТНО 
на запитання читачів 
відповідають авторитетні 
спеціалісти: урядовці, юристи, 
учені, лікарі
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для ветеранів 
війни, пенсіонерів,

чорнобильців, 
студентів

У Києві
газету

також можна
придбати
в кіосках

«Союздрук»

для інших
передплатників
та підприємств

і організацій

УВАГА!
Послуга 

за приймання
передплати

на 2019 рік – 
безкоштовна.

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА

Соціальний
передплатний 
індекс 40227

Передплатний
індекс 
61035

на 1 місяць . . . . . . . . 30 грн . . . . . . . . . . . . 52 грн
на 3 місяці . . . . . . . . . 90 грн . . . . . . . . . . 156 грн
на півроку . . . . . 180 грн . . . . . . . . . . 312 грн
на рік . . . . . . . . . . . 360 грн . . . . . . . . . . 624 грн

14 вересня 
стартувала 
передплата 
на 2019 рік.
Передплату
приймають

усі відділення
зв’язку

Укрпошти.
Також її можна 

оформити 
на сайті: 

ДП «Преса» 
www.presa.ua

УДППЗ 
«Укрпошта» 

www.ukrposhta.ua
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УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Політичні ігрища не зірвуть створення ОТГ
ПАРЛАМЕНТСЬКА ТРИБУНА. Тих, хто заважає об’єднанню громад, внесуть в окремий перелік 

Любомира КОВАЛЬ 
,«Урядовий кур’єр»

Початок опалювально-
го сезону, забезпечен-

ня подачі тепла в оселі гро-
мадян — безпосередня від-
повідальність міської вла-
ди й конкретних міських го-
лів. Про це сказав Прем’єр-
міністр Володимир Грой-
сман під час традиційної Го-
дини запитань до уряду у 
Верховній Раді, відповідаю-
чи на запит Олега Ляшка та 
групи депутатів з Радикаль-
ної партії про те, що опалю-
вальний сезон досі не розпо-
чався наприклад у Криво-
му Розі та ще кількох вели-
ких містах.

Газу для 
опалювального 
сезону достатньо

Прем’єр наголосив, що 
підготовка до опалюваль-
ного сезону має відбувати-
ся одразу після закінчення 
попереднього. Уряд повніс-
тю забезпечив ресурсну ба-
зу — у сховищах достатньо 
газу для людей, повідомляє 
департамент інформації та 
комунікацій з громадськіс-
тю Секретаріату КМУ.

«У межах децентраліза-
ції ми передали чотири мі-
льярди доларів до місцевих 
бюджетів. Цього достатньо, 
щоб провести вчасну під-
готовку, погасити попере-
дні борги, — сказав Володи-
мир Гройсман. — Уряд ще 5 
жовтня 2018 року ухвалив 

рішення про початок опа-
лювального сезону». Немає 
жодних вимог будь-яких пе-
редоплат за енергоносії. На-
томість є програма субсидій, 
яка захищає людей. Так са-
мо є можливості реструкту-
ризувати борги за енергоно-
сії.

«Але деякі міські голови 
дозволяють собі нехтува-
ти інтересами людей і кива-
ють на уряд, — сказав Воло-
димир Гройсман. — У нас усі 
міста в однакових умовах. 
Але в 95% міст опалюваль-
ний сезон почався, а в 5% — 
ні. Отже, є проблеми, зокре-
ма в управлінні».

Він заявив, що готовий пе-
редати теплоелектроцен-

тралі, що належать Фонду 
державного майна, грома-
дам міст, на території яких 
їх розташовано. «Пропоную 
продати міським громадам. 
Ні — тоді подарувати. Не-
хай керують цим комплек-
сом. Я готовий на це піти», — 
сказав він. І додав, що згоден 
з тим, що Фонд держмайна 
неефективно керує ТЕЦ.

За 
перешкоджання 
— звільнення

Депутати ставили запи-
тання про те, що в деяких 
регіонах голови обласних 
рад та інші чиновники пере-

шкоджають децентралізації 
та створенню обласних те-
риторіальних громад.

Прем’єр погодився, що 
продовження найефек-
тивнішої реформи уряду й 
зміцнення місцевого само-
врядування опинилося під 
загрозою через політичні 
ігрища й небажання окре-
мих керівників працювати в 
інтересах людей. Настав час 
конституційних змін, які ви-
значать і закріплять проце-
си посилення повноважень 
і відповідальності місцевої 
влади. «Ми готуємося і за-
пропонуємо Верховній Ра-
ді новий етап децентраліза-
ції», — сказав очільник уря-
ду.

Він звернувся до народ-
них депутатів із прохан-
ням наводити приклади пе-
решкоджання об’єднанню 
громад. «Неприпустимо, ко-
ли люди об’єдналися, аби 
зріс їхній бюджет, зарп-
лати, і  хтось їм заважає. 
Ми будемо стояти на за-
хисті інтересів людей. Дай-
те перелік тих, хто зава-
жає об’єднанню, ми переда-
мо Президенту подання на 
звільнення», — додав Воло-
димир Гройсман.

Він ініціюватиме звільнен-
ня голів райдержадміністра-
цій, які перешкоджатимуть 
децентралізації. І не відсту-
пить від започаткованої ре-
форми з децентралізації й 
підтримує внесення змін до 
Конституції, які б остаточно 
закріпили право громад на 
об’єднання і визначення роз-
витку територій.

«Для наведення ладу в 
країні хочу сказати від уря-
ду як Прем’єр-міністр: нам 
недостатньо повноважень. 
Я внесу на розгляд ВР зміни 
до закону про Кабінет Міні-
стрів щодо посилення по-
вноважень Прем’єра. Якщо 
ви це підтримаєте, відпові-
дально заявляю, що протя-
гом трьох місяців наведу в 
країні порядок», — сказав 
Володимир Гройсман.

Захмарні премії 
скасують

Депутати просили уряд 
вплинути на керівництво 
Укрпошти, Ощадбанку й 
Нафтогазу. Прем’єр пообі-

цяв кардинально змінити 
ситуацію із захмарними за-
робітними платами і премі-
ями, які отримують керів-
ники державних компаній.

«Контракти з керівника-
ми компаній уже підписа-
но, тому не можу втруча-
тися в їх перегляд. Але точ-
но можу сказати: щойно 
ці контракти закінчаться, 
в цій вакханалії з косміч-
ними заробітними плата-
ми поставлю крапку. Жод-
ного контракту не підпишу 
на тих самих умовах, які є 
сьогодні. Мільйонні, десяти-
мільйонні премії — це про-
сто неприпустимо. Ринко-
ва зарплата — добре, але 
це ринкова, а не захмарна, 
яку сьогодні отримують», 
— сказав він.

Запитували депутати і 
про виплату боргів із зар-
плати шахтарям. Прем’єр 
відповів, що стабілізація си-
туації у вугільній галузі — 
одне із завдань Кабінету 
Міністрів на 2019-й.

«Завдання — до кінця 
2019 року стабілізувати си-
туацію у вугільній галу-
зі. Цього року закриємо 500 
мільйонів, а наступного да-
мо 2,6 мільярда. Але хочу, 
щоб їх було спрямовано на 
закладення нових лав, мо-
дернізацію. Цих коштів аб-
солютно достатньо, але хо-
чу, щоб їх не спустили від-
разу невідомо куди», — на-
поліг він і додав, що ці ко-
шти дадуть змогу провес-
ти модернізацію держав-
них шахт і вивести галузь 
із боргів.
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Із чим Єврокомісар Ган завітав до Києва
Вікторія ВЛАСЕНКО, 

«Урядовий кур’єр»

ЄВРОІНТЕГРАЦІЯ. Єв-
ропейська комісія передала 
українському уряду звіт про 
імплементацію Угоди про 
асоціацію. Особисто вручи-
ти цей документ Прем’єру 
Володимирові Гройсману до 
Києва приїхав Єврокомісар з 
питань європейської політи-
ки сусідства та переговорів 
з розширення Йоганнес Ган.

Підготовка окремих щоріч-
них звітів про імплементацію 
Угоди про асоціацію європей-
ською та українською сторо-
ною — звична практика, пе-
редбачена співпрацею Киє-
ва і Брюсселя в межах угоди. 
Володимир Гройсман назвав 
звіт «дорожньою картою, яка 
вказує нам, що ми маємо по-
ліпшити, що пришвидшити, 
щоб євроінтеграція відбува-
лася динамічніше». 

Йоганнес Ган пожартував, 
що цього року він лише вдру-
ге відвідує Київ. «Це своєрід-
не свідчення того, що наша 
співпраця розвивається», 
— з усмішкою сказав Євро-
комісар. Він привітав уряд з 
належним темпом реформ 
в охороні здоров’я та освіті, 
зауваживши, що в будь-якій 
іншій країні ці складні пере-
творення зайняли б набага-
то більше часу. 

Першим пунктом візиту 
Єврокомісара стала зустріч 
із громадськими активіста-
ми, під час якої Йоганнес Ган 
закликав притягти до відпо-

відальності замовників напа-
ду на Катерину Гандзюк. Про 
це повідомляє Представни-
цтво ЄС в Україні у Twitter. 
Він наголосив, що «напади 
на активістів неприйнятні». 

Єврокомісар поспілкувався 
з керівництвом і наглядовою 
радою суспільного мовця. Він 
наголосив, що вважає непри-
пустимою ситуацію з недо-
статнім фінансуванням теле-
каналу «UA:Перший». «Ми в 
ЄС вас підтримуємо. Суспіль-
ні медіа мають бути повністю 
фінансово й політично неза-
лежними. Це неприпустимо, 
що вам надано менший бю-

джет, ніж це передбачено від-
повідним законом», — заявив 
Йоганнес Ган.

У межах візиту відбулися 
переговори Йоганнеса Гана 
із Президентом Петром По-
рошенком та головою НАБУ 
Артемом Ситником. На зу-
стрічі з міністром закордон-
них справ Павлом Клімкі-
ним обговорювали запрова-
дження санкцій ЄС проти ор-
ганізаторів незаконних «ви-
борів» на окупованій части-
ні Донбасу. Міністр розпо-
вів, що це питання буде вне-
сено спеціальним пунктом 
до порядку денного Ради 

ЄС на рівні міністрів закор-
донних справ. «Заходи буде 
вжито, хоч, звичайно, не мо-
жу заздалегідь говорити про 
це, але буде узгоджено дії, а 
не лише політичні заяви», — 
пообіцяв Павло Клімкін, по-
відомляє УНІАН. 

Єврокомісар привіз до Ки-
єва нову програму ЄС із бю-
джетом 50 мільйонів євро, 
яка фінансуватиме програ-
ми для сходу країни. Під від-
повідною угодою підписи по-
ставили Йоганнес Ган та по-
стійна представниця Програ-
ми розвитку ООН в Україні 
Оснат Лубрані. 

Децентралізація 
потребує нових 
інструментів 

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

ПЕРЕБІГ РЕФОРМИ. Започаткована урядом реформа з де-
централізації потребує активного й поглибленого продовжен-
ня, адже точку неповернення змін ще не пройдено і є процеси, 
які становлять загрозу досягненню поставленої раніше мети.

«Пам’ятаю, як у 2014 році говорили, що через реформу кра-
їна розвалиться. Як бачимо, ні. Вдала децентралізація — це 
нові можливості й згуртованість країни. І досягнутий резуль-
тат треба захищати, — наголосив Прем’єр-міністр Володи-
мир Гройсман під час наради з питань посилення цієї складо-
вої змін. — Бачимо приклади спротиву реформі з боку облад-
міністрацій, райадміністрацій. Вони штучно стримують процес. 
Є й рішення судів зупинити об’єднання громад. Тож настав час 
із новою силою продовжити процес децентралізації».

Свого часу — 2014-го — Прем’єр узяв на себе лідерство у 
впровадженні реформи. «Треба дати новий поштовх реформі й 
захистити її. Зовні всі за. Але під килимом починається гра, — 
зазначив Володимир Гройсман. — Децентралізацію не спини-
ти. Я продовжу лідерство в цьому процесі і зроблю все, щоб за-
хистити бажання людей об’єднуватися».

Володимир Гройсман виступає за внесення змін до Консти-
туції, які б остаточно закріпили право громад на об’єднання й 
визначення розвитку територій: «Потрібен новий інструмент 
продовження децентралізації. Нам слід оновити концепцію ре-
формування місцевого самоврядування, затверджену в 2014 
році. І наше завдання — бути ініціаторами змін до Конституції в 
частині розподілу повноважень, субсидіарності тощо».

Тому він запропонував сформувати робочу групу, яка впро-
довж місяця опрацювала б перелік питань, що їх слід вирішити 
в межах посилення децентралізації. Серед них оновлення кон-
цепції реформування місцевого самоврядування, напрацюван-
ня змін до Конституції та законів, формування нових актів Ка-
бінету Міністрів.

«Усе зроблю, щоб ніхто не наважувався блокувати реформи, 
— цитує слова Володимира Гройсмана департамент інформа-
ції та комунікацій з громадськістю Секретаріату КМУ. — Нам 
потрібно закріпити децентралізацію в Конституції, щоб ні в ко-
го не виникало бажання зупинити зміни. Децентралізація — це 
та реформа, яку люди сприймають, за яку борються».

Уряд не дозволить, щоб самоврядування опинилося під загрозою через політичні ігрища

Йоганнес Ган і Володимир Гройсман задоволені рівнем імплементації Угоди  
про асоціацію з ЄС
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
ПРОШУ СЛОВА!

Хто 
допоможе 
селу?

Оксана МАЛОЛЄТКОВА, 
«Урядовий кур’єр»

Здоровою хоче бути кожна людина. А батьки бажають на-
самперед здоров’я дітям. І кладуть синові чи доньці на та-

рілку лише корисне, намагаються забезпечити їх вітамінами, 
як кажуть, ладні й небо прихилити. Однак більшість часу дити-
на проводить без батьків, а тому буває, чіпляються до неї не-
жить, кашель чи температура. І відпрошується вкотре мати з 
роботи після тривожного дзвінка вихователя або вчителя, ле-
тить додому, щоб огорнути турботою хворого.

Лікарі завжди просять батьків не займатися самолікуванням ді-
тей, а одразу звертатися по професійну допомогу. Адже нинішні 
віруси дуже підступні й можуть спричиняти ускладнення, які ліку-
ють у стаціонарі. А це не лише фінансові витрати, а ще гірше, як 
на мене, — додаткове навантаження на дитячу незміцнілу психі-
ку. Бо деякі діти бояться навіть аналізу крові, не кажу вже про сер-
йозніші медичні процедури, як-от уколи чи крапельниці. 

Скільки себе пам’ятаю, наша сільська медична амбулаторія 
працювала з 8 до 13. Після повідомлення вихователя чи вчите-
ля, що в дитини піднялася температура, я не завжди могла до-
їхати з роботи і встигнути того самого дня на прийом до педіа-
тра. Тому доводилося чекати наступного і просто збивати тем-
пературу. Але віднедавна робота нашої амбулаторії для пацієн-
тів змінилася на краще. Сімейні лікарі — а їх два — тепер при-
ймають пацієнтів з 8 до 18. Щоправда, за графіком парних та не-
парних днів: тобто хтось до обіду, хтось після, а потім навпаки. 

Фактично лікарі так само працюють по півдня, але потрапи-
ти на прийом можна й увечері. І не біда, що підписано декла-
рації з певним лікарем. На щастя, наші не відмовлять в огляді. 

Коли розказала про такі, може, й незначні, але потрібні зміни 
знайомим, що живуть у селі Хрещате Чернігівської області, во-
ни ошелешили: «А в нас амбулаторію зачинили на місяць! До 
речі, й торік так було. Аж двічі». Виявилося, що так заощаджу-
ють на заробітних платах медичного персоналу.

Але щоб зрозуміти масштаби економії, скажу, що амбулаторія 
в селі Хрещате зовсім не схожа на ту, що в селищі міського ти-
пу Калинівка Київської області, де живу. У нас амбулаторія — це 
двоповерхове приміщення із сучасним ремонтом, де крім сімей-
них лікарів, працюють стоматологи, можна здати аналізи. А пер-
сонал хрещатецької амбулаторії, яка розмістилася у двох кімна-
тах, — лікар та медсестра, яка паралельно виконує обов’язки ап-
текаря. Аптека ж — це вузенька шафа зі скляними дверима в од-
ній із кімнат. Ліків небагато, і найнеобхідніших препаратів протя-
гом місяця, коли зачинено амбулаторію, селяни не можуть купити. 

Добре, коли дорослі діти мають змогу закупити ліки деінде. 
А що робити бездітним? Або тим, хто працює в селі, майже не 
виїжджаючи, серед яких і сім’ї з малими дітьми. На щастя, лі-
карка на період призупинення роботи амбулаторії на велосипе-
ді виїжджає на виклики. Не кидає односельців сам на сам із ві-
русами, бактеріями. Хоч ліки доводиться шукати самостійно. 

А село Хрещате досить велике. Тут понад 800 жителів. Діти під-
ростають, є школа, щоправда, напівпорожня. Працює ферма, але 
всім роботи не вистачає. І останніми роками дедалі більше селян 
подаються до навколишніх населених пунктів, столиці. Деякі їдуть 
заробляти в Польщу. Щоправда, й у село приїжджають нові жите-
лі. Але сім’ї з дітьми віддають перевагу селам, де є садочок. 

Уся надія селян на те, що вдалим буде об’єднання сіл у тери-
торіальну громаду. Людям на зборах уже розповідали нюанси 
різних варіантів об’єднання. Є серед них і будівництво садоч-
ка, і капітальний ремонт доріг разом з організацією автобусно-
го маршруту — зручного не для перевізника, а насамперед для 
пасажирів. Залишилося не помилитися з вибором і власним го-
лосом допомогти селу не зачахнути. Головне, щоб хрещатен-
ців укотре не нагодували обіцянками-цяцянками, адже тоді ам-
булаторія, як і школа, назавжди зачинять двері. 

Нашу делегацію в Китаї відрізнити від інших було дуже просто

ЄС стоїть поряд з Україною
ВІЗИТ. Таке позитивне послання долетіло до нашої країни 
з Фінляндії 

Наталя ПИСАНА 
для «Урядового кур’єра»

Розширений Саміт Єв-
ропейської народ-

ної партії, який відбув-
ся в Гельсінкі, спростував 
будь-які твердження про 
нібито втому від України 
чи втрату нею підтримки 
Європи. На цьому наголо-
сив Президент Петро По-
рошенко, спілкуючись із 
представниками ЗМІ після 
завершення саміту, пові-
домляє департамент прес-
служби АП.

Єдина позиція
Глава держави зазна-

чив, що основними питан-
нями обговорення під час 
роботи саміту було збере-
ження миру та єдності Єв-
ропейського Союзу, під-
тримка в цьому контек-
сті України в її боротьбі з 
агресором. 

«Дуже докладно обгово-
рювали майбутнє Європи 
— яким воно має бути в на-
ступні п’ять років. Викли-
ки, що стоять перед Єв-
ропою, у сферах безпеки, 
встановлення миру, про-
тидії загрозам, а також у 
напрямі розвитку Європи. 
І дуже важливо, що Укра-
їна брала активну участь у 
цьому обговоренні. Відчу-
валася дуже потужна під-
тримка європейських лі-
дерів під час саміту», — 
констатував Петро Поро-
шенко. 

Президент зауважив, що 
всі учасники висловлювали 
єдину позицію щодо ситуа-
ції в регіоні. «Позиція од-
на: як забезпечити єдність 
Європейського Союзу, збе-
регти мир. Президент Єв-
ропейської Ради Дональд 
Туск наголосив, що той, хто 
не засуджує Путіна за його 
агресію проти України, хто 
не допомагає нашій держа-
ві, не може вважатися єв-
ропейцем, справжнім чле-
ном Європейської народної 
партії. Зал оплесками вітав 
стоячи цей заклик велико-
го друга України пана Тус-
ка», — підкреслив Петро 
Порошенко.

Глава держави заува-
жив, що, користуючись 
нагодою, запросив лідерів 
Євросоюзу, разом з паном 
Туском, відвідати Україну. 

«Запрошення було лю-
б’яз но прийнято, і пан 
Туск відвідає Україну на 
початку наступного року. 
Буде дуже активний діа-
лог, особливо напередодні 
саміту Євросоюзу, де вирі-
шуватимуть питання про-
довження санкцій», — по-
відомив Петро Порошенко.

У Фінляндії він закликав 
європейських лідерів збе-
регти санкції проти краї-
ни-агресора Росії через не-
виконання нею мінських 
домовленостей та відсут-
ність з її боку кроків, які б 
сприяли встановленню ми-
ру в нашій державі. 

«Я закликав лідерів Єв-
ропи мобілізуватися, за-

безпечити єдність і про-
довжити санкції про-
ти Російської Федера-
ції у зв’язку з відсутністю 
будь-якого прогресу що-
до імплементації мінських 
угод, забезпечення режи-
му припинення вогню й ви-
ведення російських військ 
і російської артилерії з 
української території, за-
безпечити прогрес у час-
тині звільнення заручни-
ків, яких незаконно утри-
мують на окупованих те-
риторіях і в тюрмах Росії 
та в окупованому Криму. І 
я відчув потужну та повну 
підтримку України з боку 
Європейського Союзу», — 
підкреслив глава держави. 

Було зроблено важли-
вий наголос на необхіднос-
ті посилення міжнародно-
го тиску на російську сто-
рону для звільнення укра-
їнських політичних в’язнів. 
Петро Порошенко обгово-
рив із Президентом Фін-
ляндської Республіки Са-
улі Нііністьо подальші кро-
ки задля звільнення укра-
їнських політичних в’язнів. 
До слова, наш Президент 
подякував фінському коле-
зі за його особисту активну 
позицію в цьому питанні, а 
також за гостинність і під-
тримку, яка нашій державі 
дуже потрібна.

Ми залишаємося 
разом

Петро Порошенко розпо-
вів і про перемовини з віце-

президентом Європейської 
комісії Валдісом Домбров-
скісом, під час яких обго-
ворювали надання Украї-
ні найближчим часом 500 
мільйонів євро макрофі-
нансової допомоги від ЄС. 
«Ідеться про лічені тижні 
для надання цієї допомоги. 
Також обговорювали на-
дання допомоги нашій дер-
жаві у співпраці з Міжна-
родним валютним фондом. 
Нині маємо велику увагу 
Європи, велику її допомогу. 
Ми разом. Це дуже пози-
тивний сигнал, який отри-
мала Україна», — наголо-
сив глава держави.

Розповідаючи про під-
сумки зустрічей під час 
робочого візиту до Фін-
ляндії, Президент зупи-
нився на спілкуванні із 
предстоятелем Фінлянд-
ської православної церкви 
архієпископом Левом. Ар-
хієпископ Лев зауважив, 
що українці мають право 
створити власну церкву, 
як мали право й фіни 100 
років тому. «Архієпископ 
висловив повну підтримку 
створенню автокефальної 
Української православної 
церкви. Процес підтримки 
рішення Вселенського па-
тріарха про надання Укра-
їні томоса про автокефа-
лію, надання грамоти про 
створення не залежної від 
Москви української церк-
ви шириться і має дедалі 
більше схвалення в різних 
куточках світу», — резю-
мував Петро Порошенко. 

Санкції нагадують 
про відповідальність 

ЗЛОЧИН І КАРА. Нові фінансові санкції проти трьох фізичних 
осіб і дев’яти компаній у зв’язку із ситуацією в окупованих Ро-
сією Криму та на Донбасі запровадило управління з контролю 
за іноземними активами Держказначейства США. За порушен-
ня прав людини санкції запроваджено проти двох осіб та однієї 
компанії, а проти ще восьми компаній та однієї особи — за відпо-
відальність за просування російських інтересів у Криму. 

«Сполучені Штати застосовують нові владні повноваження для 
вжиття цілеспрямованих дій проти російських представників за 
серйозні порушення прав людини на тих частинах України, які 
уряд США визначив як окуповані або в інші способи контрольо-
вані російським урядом, а також через інші дії Кремля, що варті 
осуду, — цитує УНІАН заступника міністра фінансів з питань те-
роризму та фінансової розвідки Сігала Манделкера. — Казначей-
ство планує спрямовувати заходи на підтримувані Росією компа-
нії, які прагнуть отримати вигоду від незаконної анексії та окупації 
Росією Криму. Санкції нагадують, що зусилля, спрямовані на нор-
малізацію капіталовкладень та економічних відносин із тими, хто 
здійснює діяльність у Криму, не залишатимуться безкарними».

Освітяни домовилися 
про обмін студентами й науковцями

Надія МАКУШИНСЬКА 
для «Урядового кур’єра»

УКРАЇНА І СВІТ. Наші на-
уковці, студенти, викладачі, 
культурні діячі отримали біль-
ше можливостей для співпра-
ці з країною — другою еконо-
мікою світу. Це підсумок до-
мовленостей, укладених під 
час поїздки в Китай делегації 
представників освіти, науки і 
культури України.

«Наш ВНЗ підписав три ме-
морандуми про співпрацю з 
китайськими університетами, 
— розповів ректор Чернівець-
кого національного універси-
тету імені Юрія Федьковича 
Степан Мельничук. — Ска-
жімо, Тайшанський медич-
ний університет хоче створи-
ти центр вивчення української 
мови, а в нас як у класично-
му університеті викладання 
філології на високому рівні. 
Інший університет пропонує 
відряджати до нас на навчан-
ня на рік своїх студентів для 
вивчення мови і культури, на-
лагодження контактів». 

ЧНУ вже має зв’язки із 
трьома університетами Ки-
таю. Нині в Чернівцях вивча-
ють мистецтво 10 тамтешніх 
студентів, відбуваються вза-
ємні поїздки на конференції 
в галузі кореляційної оптики. І 
такі міжнародні зв’язки значно 
поліпшують рівень навчання, 
щоб стабільно посідати 3—4 
місця серед українських вишів 

за оцінкою наукової діяльності 
на основі даних Scopus.

Під час поїздки домовле-
ності з китайськими універси-
тетами уклали президент На-
ціональної академії державно-
го управління при Президенто-
ві України Василь Куйбіда, рек-
тор Львівської національної му-
зичної академії ім. М. Лисенка 
Ігор Пилатюк, ректор Київсько-
го інституту музики ім. Р. Глієра 
Олександр Злотник.

Очолював українську деле-
гацію радник Президента Ігор 
Гринів. Організувало поїзд-
ку Посольство КНР в Україні. 
10-денна подорож охоплювала 

не лише відвідини освітніх і на-
укових установ, а й найбільших 
центрів високотехнологічного 
виробництва, музеїв, храмів, іс-
торичних пам’яток тощо. 

«Китай дуже активно розви-
вається в економічному пла-
ні, але отримані гроші праг-
нуть не проїдати, а вклада-
ти в інфраструктуру, розви-
ток освіти, науки, культури, — 
ділиться враженнями Степан 
Мельничук. — Скажімо, ли-
ше на будівництво доріг, пор-
тів та інших інфраструктурних 
об’єктів у межах проголошеної 
урядової доктрини вони пла-
нують витратити від 2 до 3,5 

трильйона доларів і залучи-
ти до 60 країн. Коли є еконо-
мічне зростання, виникає по-
треба формувати політичний 
вплив на інші країни, зокрема 
й через культурні зв’язки. Тож 
наша поїздка цілком вписуєть-
ся у плани Китаю щодо цієї, 
так би мовити, експансії. Але й 
Україні такі зв’язки вигідні, бо 
дають змогу не залишатися на 
узбіччі найпрогресивніших сві-
тових тенденцій.

Після укладених домовле-
ностей українські заклади осві-
ти й культури домовлятимуться 
про конкретні напрями співпра-
ці з китайськими партнерами.
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Маленька перемога прифронтової 
медицини

Іванка МІЩЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

У прифронтовому се-
лі Кримське на Луган-

щині відкрили після капі-
тального ремонту лікар-
ську амбулаторію загаль-
ної практики сімейної ме-
дицини. Це село  —  один із 
найпроблемніших населе-
них пунктів області, воно 
майже щодня під вогнем, 
тому ця маленька перемо-
га дуже важлива для міс-
цевих жителів. Попри те 
що у селі офіційно пропи-
сано майже 1300 осіб, тут 
живуть лише 577. Невже 
терапевту, який очолює 
амбулаторію, доведеться 
їздити дорогами, які про-
стрілюють ворожі снайпе-
ри, заради доведення кіль-
кості пацієнтів до плано-
вих показників?

Свято за лічені 
метри від 
ворожих окопів

Біля будівлі, де розташо-
вана амбулаторія, під час 
урочистого відкриття вста-
новили мікрофони й ко-
лонки. Дівчатка з місцевої 
школи співали, що «Укра-
їна єдина, Україна повсю-
ди». Зібрався цілий натовп 
місцевих жителів — й кон-
церт послухати, і подиви-
тися, що змінилося у звич-
них медичних кабінетах. 

Ще кілька років тому че-
рез дорогу від амбулаторії 
були позиції українських 
військових. Тепер вони по-
сунулися трохи далі, але 
вже за сільським кладови-
щем відстань до ворожих 
окопів — лічені метри. Без 
артилерійських обстрілів 
тут не минає жоден день.

«Ми святкуємо відкрит-
тя амбулаторії, а в цей час  
наші позиції у Кримсько-
му обстріляли із забороне-
ної зброї. Ось такі життєві 
реалії», —каже заступник 
голови Луганської ОДА 
Юрій Клименко.

Голова польового офі-
су Агентства ООН у спра-
вах біженців у місті Сєве-
родонецьку Іван Салєєв 
підкреслює: «Ми працює-
мо вздовж лінії розмежу-
вання, допомагаємо людям, 
які потрапили у біду. Най-
складніше живеться саме 
тим, хто щодня опиняється 
під обстрілами. Навколо всі 
будівлі наполовину або по-
вністю зруйновані оскол-
ками. Добре, що є змога на-
давати допомогу жителям 
таких населених пунктів, 
як Кримське».

Місцеву амбулаторію бу-
ло істотно пошкоджено під 
час гарячої стадії воєнно-
го конфлікту. Постражда-
ла вся двоповерхова будів-
ля, де розміщено два місце-
ві магазинчики. Тут утво-
рилися пробоїни в даху, то-
му під час дощів у магази-
нах ставили тазики й від-
ра. І в кабінетах лікуваль-
ного закладу збирали пото-
ки води.

Завдяки проекту, який 
було реалізовано за кошти 
ООН, тепер ці проблеми 
розв’язано. Знадобилося 20 
тисяч доларів США — та-

ку суму за рахунок коштів 
агентства було надано на 
проведення робіт. В амбу-
латорії замінили дах і ві-
кна, виконали внутрішні 
ремонтні роботи за сучас-
ними вимогами організації 
медичних закладів.

«Ця амбулаторія симво-
лізує співпрацю. Торік за 
рахунок обласного та ра-
йонного бюджетів придба-
ли сучасний автомобіль 
для місцевого ФАПу. Потім 
у межах акції «Схід і За-
хід разом» наші друзі з Рів-
ненського району Рівнен-
ської області подарували 
амбулаторії сучасний ні-
мецький котел для опален-
ня приміщення. Потім нам 
допомогла ООН. Тож те-
пер маємо відремонтовану 
амбулаторію, де жителі се-
ла можуть отримати якіс-
ні медичні послуги», — за-
уважує голова Новоайдар-
ської РДА Віктор Сергієн-
ко.

Загалом на Луганщині 24 
населених пункти, які опи-
нилися на лінії розмеж-
ування. Там розташова-

но десять фельдшерських 
пунктів і вісім амбулато-
рій. Багато з них потребу-
ють ремонту.

Робочі будні 
лікаря  
в особливих 
умовах

«За день до нас в амбу-
латорію звертаються 10—
15 осіб. У селі залишилися 
здебільшого люди старшо-
го віку, хвороб у них бага-
то. Переважно гіпертонія, 
кардіосклероз, аритмія, 
інсульт, багато суглобової 
патології. Але люди біль-
ше страждають навіть не 
від хвороб, а від тяжкого 
життя», — розповідає про 
роботу терапевт Крим-
ської лікарської амбулато-
рії загальної практики сі-
мейної медицини Валерій 
Гриненко.

Хоч одразу й виправ-
ляється: мовляв, і дітей 
у Кримському народжу-
ють. Ось і медсестра їх-
нього лікувального закла-

ду нещодавно стала ма-
мою. Хвалить нинішнє за-
безпечення медикамента-
ми: «Для швидкої допомо-
ги все, що потрібно, бере-
мо щомісяця в Новоайда-
рі, в центрі первинної ме-
дико-санітарної допомоги, 
раз на два місяці певний 
асортимент медикаментів 
надає Міжнародний комі-
тет Червоного Хреста». Ді-
йшла до кримців і програ-
ма «Доступні ліки»: Вале-
рій Іванович щомісяця ви-
писує не менш як 60—70 
таких рецептів. 

З обладнання в амбула-
торії є електрокардіограф, 
інструменти для огляду 
вуха, лабораторне облад-
нання, що дає змогу зроби-
ти клінічний аналіз крові. 
Тепер ось подарували мо-
ніторингову систему, щоб 
аналізувати роботу кіль-
кох систем життєдіяль-
ності людини. Стаціонару 
в амбулаторії немає, але є 
ліжка, щоб пацієнт поле-
жав під час крапельниці. 
Звертаються до сільської 
амбулаторії й військові, 

але частіше по ліки в ап-
течний пункт.

«Більш як 500 жителів 
Кримського до мене запи-
салося на обслуговуван-
ня, — розповідає Вале-
рій Гриненко. — Але щоб 
була гідна зарплата, ма-
буть, доведеться опікува-
тися здоров’ям ще й жи-
телів сусідніх сіл — Оріхо-
вого-Донецького, Кряків-
ки і Трьохізбенки. За нор-
мативами, терапевтові по-
трібно укласти договори із 
2 тисячами пацієнтів. Але 
такої кількості в тутешніх 
місцях не наберу».

До Оріхового-Донецько-
го від Кримського 20 кі-
лометрів, якщо їхати че-
рез понтонний міст. Доро-
га важка, в дощі непроїз-
на. Її прострілюють ворожі 
снайпери. У Кряківці ко-
лись був фельдшерсько-
акушерський пункт, але 
його закрили. Тамтешнім 
жителям легше дістатися 
до Трьохізбенки. 

«У цих особливих умо-
вах потрібні вагомі стиму-
ли», — каже лікар із при-
фронтового села. 

І з ним погоджується ке-
рівник Новоайдарського 
центру первинної медико-
санітарної допомоги Оль-
га Корж.

«Кримське, Щастя, Трьох- 
ізбенка — це та сіра зона, 
яка утворилася у структу-
рі нашого центру. Реформа 
триває: у нас уже 52% де-
кларацій. Але під час зу-
стрічі з в.о. міністра охо-
рони здоров’я Уляною Су-
прун ми говорили про те, 
як бути з тими регіонами, 
де особливо складно: не-
має доріг, висока міграція. 
Не можемо відмовляти в 
медичній допомозі людям, 
які втекли від війни, але 
іноді повертаються догля-
нути за оселями», — ді-
литься проблемами поса-
довець.

Тут не чекають, коли у 
столиці вирішать їхню до-
лю. «У Щасті замало ліка-
рів, у Трьохізбенці їх зо-
всім немає, тому пацієнтів 
із цих територій умовно 
записуємо до наших ліка-
рів. А в подальшому хво-
рі всередині сформованої 

комп’ютерної мережі змо-
жуть мігрувати», — роз-
мірковує Ольга Корж.

За її словами, якщо у 
Кримському людина звер-
неться по медичну допомо-
гу, тут її приймуть. Якщо 
звернеться до централь-
ної лікарні району, там бу-
дуть лікувати. Однак є ін-
ша проблема: укомплекто-
ваність медичними кадра-
ми у прифронтовому ра-
йоні ледь перевищує по-
ловину необхідного (52%), 
адже за власним бажан-
ням лікарі не хочуть їхати 
працювати під обстріли. За 
словами Ольги Корж, у та-
ких умовах важко прово-
дити реформу.  

«Отже, вільний вибір лі-
каря залишається. Та най-
головніше — не втрати-
ти бюджети через авто-
номізацію закладів охоро-
ни здоров’я. До прифрон-
тових територій не можна 
застосовувати норми мир-
них міст і сіл, міряти од-
ними мірками. Скажімо, в 
Києві, Харкові, Дніпрі, де 
висока концентрація на-
селення, лікареві досить 
узяти на обслуговування 
2—3 багатоповерхових бу-
динки, і це вже 1,5—2 ти-
сячі необхідних за норма-
ми пацієнтів. Коли йдеть-
ся про сільських жителів, 
особливо у прифронтовій 
зоні, слід застосовувати 
винятки із правил і норм. 

Реформа обов’язкова, з 
цим ніхто не сперечаєть-
ся, але потрібен інший під-
хід до таких територій, де 
владу представляють вій-
ськово-цивільні адміні-
страції, а поблизу  прохо-
дить лінія розмежування. 
Тут щодня чути гул снаря-
дів», — підкреслює керів-
ник районного центру пер-
винної медико-санітарної 
допомоги.

І з нею важко не погоди-
тися, особливо якщо роз-
мова відбувається в селі, 
за околицею якого — воро-
жі окопи.

Привезіть  
нам мир!

Серед перших на при-
йом у відкриту після ре-
монту сільську амбулато-
рію прийшла Надія Арце-
ва. Усе життя вона прове-
ла у Кримському, 22 ро-
ки працювала медсестрою 
в місцевому дитячому бу-
динку. 

«У нас не лікар, а золо-
то. Якби не було амбулато-
рії, то найближча лише в 
Айдарі. А туди їхати 1,5—
2 години. Є соціальний ав-
тобус, та він ходить лише 
двічі на тиждень. Якщо до-
щі, зовсім не виїдеш», — 
ділиться думками Надія 
Іванівна. Вона дякує за те, 
як гарно зробили ремонт у 
кримській амбулаторії, що 
у 2014 була зазнала вели-
ких руйнувань. 

Лікар Валерій Гриненко 
вимірює старенькій тиск. 
А вона звертається до всіх 
гостей, які прибули на 
урочистості: «Одне поба-
жання у нас у Кримсько-
му: привезіть нам мир! 
Щоб уже не стріляли, а ми 
не боялися. Це головне».
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Відремонтовану амбулаторію в Кримському відкривали разом представники місцевої влади та Агенції ООН

Молодша медсестра  
Ольга Ладик каже,  

що завдяки німецькому 
котлу опалення відтепер  

в амбулаторії взимку тепло
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Престиж професії: де знаходимо,  
де втрачаємо
МЕДИЧНИЙ ПРОФІЛЬ. Здобуття передвищої кваліфікації — це не лише оволодіння знаннями  
і навичками, а й виховання громадянина з активною життєвою позицією

Роман КИРЕЙ, 
«Урядовий кур’єр»

Вітчизняна медична галузь пе-
ребуває на етапі реформу-

вання, а один з найважливіших 
ресурсів успішної реалізації ре-
форм — належне кадрове забез-
печення та високоякісна підго-
товка медичного персоналу. Ко-
лектив Уманського медичного ко-
леджу працює над збереженням 
студентського колективу й колек-
тиву працівників: педагогів, лабо-
рантів, технічного персоналу. 

 «Ми постійно працюємо над 
підвищенням якості надання 
освітніх послуг у коледжі, адже 
усвідомлюємо, що навчальний 
процес має  бути тісно пов’язаний 
з виробничою практикою та спря-
мованим на здобуття компетен-
цій, невідривних від реалій прак-
тичної медицини», —  зауважує 
заступник директора з навчаль-
ної роботи Юлія Мамбик. 

Цьому сприяє тісна співпраця 
коледжу з лікувальними закла-
дами Умані, волонтерська діяль-
ність, зокрема щорічне проведен-
ня Днів донора. У вересні-жов-
тні цього року 69 студентів коле-
джу стали добровільними донора-
ми, чим підтвердили свій усвідом-
лений вибір професії. Студенти-
старшокурсники, розуміючи  по-
кликання допомагати  людям,  під 
час навчання прагнуть реалізува-
ти свої можливості й виявити ак-
тивну громадянську позицію.

Здобуття передвищої медичної 
освіти в медичному коледжі — це 
не лише оволодіння теоретични-
ми знаннями, практичними  нави-
чками, це й виховання громадяни-
на з активною життєвою позиці-
єю, який свідомо обрав шлях у ме-
дицину і працюватиме  в Україні.

— Участь студентів коледжу у 
виховних заходах різноманітно-
го спрямування, благодійних ак-
ціях, святкових концертах з на-

годи пам’ятних дат дає змогу не 
лише виявити здібності й талан-
ти, а й формує естетичний смак та 
спонукає до активізації громад-
ської діяльності, — зазначила за-
ступник директора з гуманітар-
ної освіти та виховання Валенти-
на Домбровська. — Адже саме не-
байдужа активна молодь твори-
тиме сьогодення й майбутнє на-
шої держави та медичної галузі 
зокрема.

Молодь, яка стає на шлях здо-
буття фаху медичної сестри або 
фельдшера, має робити вибір сві-
домо, оскільки попереду — не ли-
ше тривалий термін навчання, а й 
велика відповідальність. З огляду 
на це колектив тісно співпрацює 
із загальноосвітніми навчальними 
закладами міста й району. Прове-
дення майстер-класів для школя-
рів-старшокласників дає їм змогу 
не лише опанувати навички пер-
шої долікарської допомоги, а  й 
ознайомитися з навчанням у ко-
леджі, а це важливий чинник для 

обрання абітурієнтом майбутньої 
професії. У межах профорієнта-
ційної роботи тут проводять дні 
відкритих дверей, на які запро-
шують  випускників 9—11 класів 
та їхніх батьків. Наступний такий 
захід  відбудеться 30 листопада, і 
до нього ретельно готуються.   

— Для  студентів випускних 
груп коледжу в січні обов’язково 

проводимо ярмарок професій, 
щоб зорієнтувати їх у виборі пер-
шого місця роботи, — додає ке-
рівник коледжу Юрій Скоробре-
ха. — Для участі в заході запро-

шуємо керівників лікувально-
профілактичних закладів міста і 
прилеглих районів, які пропону-
ють випускникам вакантні місця 
в закладах охорони здоров’я. Са-
ме під час таких заходів майбутні 
медичні працівники занурюються 
в атмосферу майбутнього колек-
тиву, дізнаються про проблеми 
того чи того закладу, можливості 
для свого професійного зростання.

Увесь комплекс профорієнта-
ційних, патріотичних та інших 
виховних заходів, який проводить 
колектив коледжу, важко пере-
оцінити. Що й казати, вся ця ко-
пітка робота необхідна для фор-
мування особистості майбутнього 
медика, патріота.

Однак, на думку Юрія Сергі-
йовича та його колег, самих зу-
силь освітян-наставників далеко 
не достатньо. Передвища медична 
освіта втрачає найкращих випус-
кників шкіл, які щороку їдуть на-
вчатися в Європу, а потім значна 
кількість із них не повертається. І 
хоч би які цікаві та корисні заходи 
проводили заклади освіти, їх буде 
недостатньо без підтримки уряду, 
законодавчої бази, належного фі-
нансування.

— Ретельно стежу за новаці-
ями, які пропонує в цьому плані 
Міністерство охорони здоров’я, — 

розповів керівник. — Триває об-
говорення стратегії розвитку ме-
дичної освіти, запропонованої мі-
ністерством. Дуже добре, що в до-
кументі найголовнішу увагу при-

ділено якості медичної освіти, зо-
крема йдеться про впроваджен-
ня в навчання нових стандартів. 
Схвально зустріли в нашому ко-
лективі й намір оцінювати знан-
ня студентів-медиків відповідно 
до міжнародних вимог. На мій по-
гляд, матимуть схвалення й ті по-
ложення стратегії, в яких ідеться 
про необхідність  розробити комп-
лексну програму вдосконален-
ня кваліфікації викладачів, зна-
ходити можливості для навчання 
і стажування в закордонних уні-
верситетах, пошук фінансуван-
ня, партнерських організацій для 
проходження навчання, вивчен-
ня іноземних мов, участь у між-
народних конференціях виклада-
чів на умовах відкритого прозоро-
го конкурсу, підтримку медичних 
освітян, які мають бажання та до-
робки для публікації в журналах, 
що входять до Scopus або Web of 
Science.

Проте вважаємо, що значним 
стимулом для обрання молод-
дю професії медичного працівни-
ка була б визначеність щодо пе-
редвищої освіти на рівні держа-
ви, що відображалося б у норма-
тивно-правових документах, які, 
на жаль, застаріли, а деякі й втра-
тили чинність. Велика проблема 
в тому, що нині  законодавча ба-
за недосконала. Можливо, прояс-
нить ситуацію ухвалення зако-
ну про фахову передвищу освіту, 
якого чекаємо не один рік.

Шлях людини, яка обрала про-
фесію фельдшера чи медичної се-
стри, нелегкий, і тільки наполе-
глива праця і самовдосконален-
ня формує медичного працівника 
(зокрема й середньої ланки) висо-
кого професійного рівня. Тож ра-
зом підтримаймо вибір молодих. 

17 листопада відзначаємо  Між-
народний день студентів. Вітаю-
чи численну когорту зі святом, ба-
жаємо здоров’я, миру, добробуту, 
впевненості в завтрашньому дні. 

Новаторство Сухомлинського пригодиться новій українській школі
Володимир КРУТЬ,  

вчитель, заступник директора 
Павлиської середньої школи  

ім. В. О. Сухомлинського  
(1979— 1993), 

для «Урядового кур’єра»

ПОЗА ЧАСОМ. Нині  багато 
чуємо про проект «Нова укра-
їнська школа», але забули, що 
її стандарти заклав Василь Су-
хомлинський ще в 1960-ті роки. 
Вони актуальні та впроваджу-
ються й тепер.

Згадаймо про них, викорис-
товуючи поважний інформацій-
ний привід: наприкінці вересня 
ми відзначали 100-річчя з дня 
народження корифея україн-
ської освіти педагога-новатора 
Василя Сухомлинського, який 
понад 22 роки очолював Пав-
лиську середню школу на Кіро-
воградщині. 

Мені випало велике щастя 
після закінчення Полтавсько-
го державного педагогічного 
інституту ім. В.Г. Короленка у 
1979 р. розпочати свій трудо-
вий шлях учителем біології та 
хімії саме в цій школі. І хоч від-
тоді минуло майже 40 років, ко-
жен день, прожитий у стінах 
цього закладу, із вдячністю зга-

дую й досі. Адже Павлиська се-
редня школа — колиска педа-
гогічних ідей, де працює згур-
тований колектив освітян, зако-
ханих у свою працю. Вони від-
дають усі сили, знання і досвід 
вихованню підростаючого поко-
ління.

Переконуючи колег, що на-
вчання має  бути радісним, Ва-
силь Олександрович часто про-
водив заняття для учнів почат-
кових класів не в класній кім-
наті, а серед природи: на лузі, 
в лісі, у шкільному саду, тепли-
ці чи винограднику. Він вважав, 
що оцінка в початкових класах 
має стимулювати школяра, а не 
карати, і що справжній учитель 
має пам’ятати, що й він колись 
був дитиною.

До речі, перших шестирічок 
Павлиська середня школа по-
чала навчати в «школі радості» 
1979 року. З яким хвилюванням 
усі чекали цього дня, адже до-
свіду не мали не лише тодішні 
першокласники та їхні батьки, а 
й молоді вчителі — випускниці 
Кіровоградського педагогічного 
інституту  Валентина Москальо-
ва та Ольга Лобач, для яких це 
теж були перші самостійні кро-
ки.

Нині на території школи (а це 
5 гектарів) росте дбайливо до-
глянутий школярами  сад Ма-
тері, бузкова, дубова і кашта-
нова алеї. Кожен клас має ку-
точки краси, що протягом усьо-
го року милують око чудовими 
квітами, розсаду яких учні ви-
рощують у шкільній теплиці. І 
досі, попри пізню осінь, школа 
вражає неповторними чорно-
бривцями, хризантемами, тро-
яндами й барвами інших осін-
ніх квітів, які створюють своє-
рідний колорит. А ще цього ро-
ку на шкільному подвір’ї стар-
шокласники разом з батьками 
і вчителями обладнали казкову 
галявину, на якій у позауроч-
ний час залюбки гратимуться 
учні молодших класів.

Хочу згадати ще про одну із 
традицій, започаткованих Ва-
силем Сухомлинським. Її  й ни-
ні успішно продовжують колеги. 
Маю на увазі любов до рідної 
мови, оскільки мовну культуру 
людини педагог вважав дзер-
калом духовної культури, по-
стійно акцентував, щоб багат-
ство рідної мови було відкри-
те для дітей із перших кроків їх-
нього шкільного життя. Він ста-
ранно передавав свій щедрий 

дар і вміння вчити дітей пое-
тичної творчості всім колегам, 
особливо вчителям початко-
вої школи, які й тепер успішно 
продовжують його справу. Що-
року молодші школярі склада-
ють невеликі казки, зачитують 
їх ровесникам чи розігрують як 
рольові ігри, а пізніше разом з 
учителями  укладають у руко-
писні збірочки й передають до 
меморіального музею.

У середніх та старших кла-
сах юні павлишани вчаться пи-
сати вірші та прозові твори, які 
вчителі української мови та лі-
тератури допомагають уклас-
ти у збірники. Щорічно у шко-
лі проводять традиційні конкур-
си «Поетичні перлини». Цьо-
го року до ювілею славетного 
земляка юні знавці рідної мо-
ви підготували поетичний збір-
ник «Опадає тихо з чорнобрив-
ців цвіт…», до якого увійшло 
понад 70 віршів юних поетів, 
серед яких Марія Рядова, Мак-
сим Скочко, Яна Сіра, Катери-
на Хлєбаліна. А учні початко-
вих класів до сторічного ювілею 
уклали збірник «Казковий світ. 
Жовтим листям у шкільнім саду 
шепче осінь казку нам свою», 
до якого увійшли найкращі каз-

ки Артема Щербини, Маргари-
ти Найденко, Михайла Піструя 
та інших. 

Коли згадуєш про школу в 
Павлиші, перед очима поста-
ють не лише навчальні при-
міщення, а  ціле містечко, на 
території якого розташова-
но 17 будиночків начально-
го та виховного призначен-
ня.  На жаль, за весь час, від-
коли відійшов у вічність педа-
гог, держава так і не спромо-
глася збудувати або добудува-
ти нове шкільне приміщення, 
адже більшість споруд зведе-
но у 1950—1960-х, а те, де роз-
ташований меморіальний му-
зей ім. В. Сухомлинського, — 
1903-го. Певні спроби робили, 
але нових приміщень так і не-
ма, хоч кілька років успішно діє 
державний фонд регіонально-
го розвитку, в який щороку за-
кладають 6—8 мільярдів гри-
вень на будівництво чи рекон-
струкцію об’єктів соціально-
культурного призначення. 

Попри те що 100-річчя Ва-
силя Сухомлинського в усьому 
світі широко відзначають під 
егідою ЮНЕСКО, а  6 червня 
2017-го Верховна Рада ухва-
лила  відповідну постанову, 

для місцевих чиновників це не 
стало поштовхом до підготов-
ки проектно-кошторисної доку-
ментації для реконструкції чи 
будівництва шкільного примі-
щення на 10—15 класних кім-
нат. У них могли б навчатися 
нинішні школярі. 

Як розповіли колеги, певні 
кроки нинішній голова Онуф-
ріївської райдержадміністра-
ції Сергій Самородченко нама-
гався зробити: приїхав у шко-
лу, з почуттям власної гідності 
походив подвір’ям, педколекти-
ву вселив надію, що до ювілею 
великого педагога зведуть но-
ві навчальні приміщення, зруй-
нувавши частину нинішніх, але 
обіцянка так і залишилася не-
реалізованою. 

Однак школа, очолювана 
Валентиною Деркач,  успіш-
но працює, послідовно впро-
ваджуючи в життя невмиру-
щі ідеї Василя Олександрови-
ча. Щороку дає путівку в жит-
тя кільком десяткам випускни-
ків, які гідно несуть горде зван-
ня юних сухомлинців. Вони не 
забувають про рідний навчаль-
ний заклад, шанують настав-
ників і щороку приводять  дітей 
та онуків. 

69 студентів коледжу недавно стали добровільними донорами

Триває обговорення стратегії розвитку медичної 
освіти, яку запропонувало профільне міністерство. 
Дуже добре, що в документі найголовнішу увагу 
приділено якості медичної освіти, зокрема йдеться 
про впровадження в навчання нових стандартів.
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СУБОТНІ ЗУСТРІЧІ

Він закінчив факультет схо-
дознавства. Але його талант 

яскраво розквітнув у кінемато-
графі. У творчому доробку За-
зи Буадзе чимало телефільмів, 
короткометражок, рекламних 
кліпів, документальна і музич-
на стрічки. І звісно ж, художні 
фільми. Грузин за національ-
ністю, громадянин Грузії, За-
за Буадзе відроджує україн-
ське кіно, повертає на великий 
екран заборонені комуністич-
ним режимом чи призабуті сто-
рінки нашої історії, збагачує й 
поглиблює розуміння подій дня 
нинішнього.

Сьогодні ми раді зустрічі з 
кінорежисером і сценаристом 
Зазою БУАДЗЕ. 

УК Пане Зазо, як гадаєте, чому 
грузини так люблять Україну?
— Це чудово, що між грузина-
ми й українцями панує щира 
й велика любов і дружба. Хоч 
між нами нічого спільного ет-
нічного немає. Зате маємо ба-
гато спільного в духовній ца-
рині, темпераменті, розумінні 
життя, місця наших народів у 
цьому світі. Навіть у тому, що 
ні грузини, ні українці ніколи 
не захоплювали чужих земель, 
проте завжди були оточені во-
рогами й мали доводити, що 
гідні бути незалежними. Ось і 
нині нас об’єднала війна з єди-
ним супротивником, яка поча-
лася десять років тому в Грузії 
та триває в Україні. 

В українців та грузинів само-
бутні культури. Поетична ду-
ша, дуже потужне творче дже-
рело, гостинність, співучість, 
ставлення до життя як до своє-
рідного свята — в наших націо-
нальних характерах. 

УК Ви громадянин Грузії?
— Так, я громадянин Грузії, але 
резидент України, тобто маю 
посвідку на постійне прожи-
вання. Для мене це принципо-
во, адже я, безперечно, грузин і 
пишаюся цим. Помру грузином. 
Але цілком серйозно і щиро 
вважаю себе українським ре-
жисером. Живу в Україні, зні-
маю українські фільми. Життя 
перетворило для мене Грузію 
й Україну в одну батьківщину. 
Не відчуваю через це якогось 
дискомфорту — це прекрасно. 
Одна половина мого єства спо-
внена Грузією, друга — Украї-
ною. Ці половинки доповнюють 
одна одну. Мені це подобаєть-
ся, вважаю це багатством.

УК Даруйте за нетактовність, 
але чому все-таки обрали для 
проживання і творчої праці 
Україну, а не захотіли мешка-
ти, скажімо, в Росії, де закін-
чували Вищі курси режисерів 
і сценаристів?
— Уже у присмерках радян-
ської епохи навчався на Ви-
щих курсах режисерів і сцена-
ристів у Москві. Зізнаюся, це 
були важкі для мене часи. Ко-
ли звідти поїхав, до того ж ли-
ше на місяць, відчув, що не-
має більше сил повертатися. І 
на щастя, тоді прийняв рішен-
ня: вороття немає. І з листопа-
да 1998 року я жодного разу не 
був у Росії. 

Як сценарист, режисер до 
життя теж ставлюся як до пев-
ної божественної драматур-
гії, в якій я персонаж. Пере-
конаний, що моє життя також 
прописане, в ньому немає ви-
падковостей. Дякую, що по-
їхав із Москви. Незадовго до 
того отримав стипендію від мі-
ністерства культури Німеччи-
ни та фонду Nipkow Programm 
Scholarship, опинився в Берлі-
ні, де познайомився з чудовим 
українським режисером Тара-
сом Томенком. Ми стали близь-
кими друзями. З Тарасом ра-

зом працювали над сценарієм, 
він попросив приїхати на пев-
ний час до Києва, щоб завер-
шити творчу роботу. В україн-
ській столиці тоді отримав про-
позицію зняти телевізійний 
фільм, а потім ще один, ще… І 
так уже одинадцятий рік. 

УК Ви прагнете у творчості за-
глиблюватися в історію Укра-
їни. Вас притягує історичне кі-
но? Чи цього вимагає час або 
ваше єство?
— І те, й інше. Нині, особливо 
після Майдану, під час росій-
сько-української війни, дуже 
багато речей переосмислю-
ється. І водночас відкриваєть-
ся багато того, що було табуйо-
ваним, забутим. Звісно ж, було 
б чудово, якби не було тих за-

чинених кімнат національної 
пам’яті. Але вони є — так скла-
лася важка суперечлива істо-
рія і Грузії, й України. Настав 
час, коли ці замкнені двері тре-
ба відчиняти й піднімати плас-
ти правди, боротьби й націо-
нальної самобутності.

Рівно рік тому, коли наша 
творча група їздила Украї-
ною з представленням філь-
му «Червоний» (а це понад 20 
міст), було дивно, що більшість 
глядачів про ту сторінку істо-
рії, яку ми висвітлили в кіно-
стрічці, нічого або мало що зна-
ла. До слова, «Червоний» нас 
підштовхнув у співпраці з Тер-
нопільською кінокомісією до 
творення нового фільму (дві 
третини вже зняли) — прикве-

лу «Червоний: без лінії фрон-
ту». Він висвітлює події з 1937-
го до вересня 1939 року — по-
чатку Другої світової війни. 

Теж для українського гля-
дача, по суті, невідома істо-
рія, епоха, цілком покрита пе-
леною, але дуже цікава. У ній 
знаходжу багато коренів явищ 
нинішніх. А ще цікаво: що пе-
ретворює звичайну людину на 
героя, як з’являються такі ге-
рої, вони ж бо не падають з не-
ба? Зйомки приквелу тривали 

цього року в лютому та березні 
в Бережанах, Кременці на Тер-
нопіллі. 

УК Колись ви казали, що хо-
чете зняти фільм навіть про 
вбивцю Степана Бандери Ста-
шинського і запросити на ролі 
голлівудських акторів.
— Цей проект готовий майже 
вісім років. Проте його відкла-
ли. Гадаю, має прийти час для 
зйомок цього фільму. Скажу 
лише, що він про гріх і каяття 
й аж ніяк не спроба виправдати 
чи очорнити когось. Це просто 
глибока трагічна історія люди-
ни, яка потрапила у страшні 
радянські жорна й зламалася. 
Сподіваюся, ця стрічка колись 
буде. Поки що ж найближчі 

два-три роки працюватиму над 
іншими проектами.

УК У жовтні глядачеві ви за-
пропонували новий фільм. 
Цього разу — військовий де-
тектив «Позивний «Бандерас». 
Це драма, трагізм і героїзм на-
шого часу. Кажуть, сценарій 
стрічки писали на основі що-
денників, спогадів україн-
ських бійців. 
— Джерелом натхнення для 
сценаристів Артемія Кірсано-
ва та Сергія Дзюби слугували 
зустрічі, розмови з атовцями. 
Точкою опори стали щоденни-
ки нацгвардійця Сергія Башко-
ва, позивний «Індіанець», хоч, 
звичайно, у сценарій вплели 
багато інших мотивів з реаль-
них подій. Персонажами філь-
му стали справжні бійці. Є на-
віть сцена, коли Сергій Башков 
разом у кадрі з актором Оле-
гом Онещаком, який грає «Ін-
діанця». Чудовий івано-фран-
ківський художник Володимир 
Безрукий («Пікассо») з перших 
днів на фронті, він приїжджав 
до нас на два-три дні, знімав-
ся й повертався у зону бойо-
вих дій, потім знову навідував-
ся. Разом з ним приходив запах 
війни. 

Коли такі люди на знімально-
му майданчику, режисера, ак-
торів це не може не мобілізу-
вати на творення фільму. На-
ші актори мали вишкіл у вій-
ськовому навчальному центрі. 
Ратну науку опанували дуже 
добре. Скажімо, до Олега Во-
лощенка («Коцюби») підходи-
ли бійці й питали, де він слу-
жить. Навіть не думали, що він 
актор. Це комплімент не тіль-
ки для Олега, а й для знімаль-
ної групи. 

Над кінокартиною «Позив-
ний «Бандерас» працювали 

два роки. Це жанрове, а не пу-
бліцистичне кіно, цього ми не 
приховували, чесно заявляли. 
І фільм не лише про війну, а й 
про кохання, любов, дружбу й 
людяність. 

УК На який ваш черговий 
фільм тепер має чекати укра-
їнський глядач?
— В активній роботі кілька 
проектів, але вони різні. Серед 
них історичний — про період, 
який ще менше відомий укра-
їнцям, — проголошення 15 бе-
резня 1939 року незалежності 
Карпатської України. Зазначу, 
що це буде складна, важка, за-
хоплива кіноробота. 

Я вчинив егоїстично й усю 
письменницьку роботу звалив 
на друга письменника Тараса 
Прохаська, який до кінця року 
має завершити роман.

Історія цікава тим, що в го-
ловного героя є прототип, і ми 
залишаємо йому справжнє 
ім’я. Це британський журна-
ліст Майкл Вінч, що був оче-
видцем проголошення неза-
лежності Карпатської України 
та написав книжку «Одноден-
на держава», яку видали тіль-
ки раз — 1939 року. Кілька ро-
ків тому її переклали україн-
ською. 

УК Ваша дружина Майє Турі-
ашвілі та син Леван — актори. 
Не запрошуєте їх в українські 
фільми? 
— Син, крім того, що актор, ще 
й режисер, сценарист. Актив-
но працює над короткометраж-
ним фільмом. Дружина займа-
ється педагогічною діяльністю, 
викладає акторську майстер-
ність, сценічне мовлення — це 
робота здебільшого з дітьми, 
молоддю. Знімається у грузин-
ському кіно. 

УК Вони мешкають у Києві? 
— Здебільшого у Тбілісі. Або 
я часто їжджу до них, або во-
ни приїжджають до Києва. Не 
можу не похвалитися: у мене є 
вже внук.

УК Мабуть, ви щасливий, що 
дотичний до відродження 
українського кіно? 
— Про нинішню ситуацію в 
українському кіно ще кілька 
років тому мріяти навіть не до-
водилося. Чи не щотижня на 
екрани виходять українські 
стрічки, і це дивовижно. Голо-
вне, аби цей процес не перери-
вався, щоб тривав і надалі. Уже 
другий сезон спостерігаємо ба-
гатожанровість — від історич-
ного фільму до комедії, фенте-
зі. Можемо стверджувати, що 
запрацювала кіноіндустрія.

УК На український фільм те-
пер легко шукати гроші?
— Ні. Без допомоги, підтрим-
ки Держкіно неможливо зня-
ти більш-менш добру серйозну 
стрічку з належним бюджетом. 

УК Грузія вас не кличе зніма-
ти?
— Є пропозиції. Є навіть про-
позиції від українських продю-
серів зробити спільний фільм. 
Не кваплюся. Що мені суджено 
зняти, те й зніму.

УК Який ваш улюблений жанр 
у кіно?
— Усі. Головне — цікава, захо-
плива емоційна історія, яка не 
залишить глядача байдужим.

УК Буде комедія від Зази Буа-
дзе?
— Готуємо — для однієї чудо-
вої української акторки Римми 
Зюбіної.

Микола ШОТ, 
«Урядовий кур’єр»

Кінорежисер,  
сценарист  
Заза Буадзе:

«Одна 
половина 
мого єства 
сповнена 
Грузією, 
а друга — 

Україною»
ДОСЬЄ «УК»
Заза БУАДЗЕ. Народився 4 серпня 1962 року в м. Кутаїсі (Грузія). За-

кінчив Тбіліський державний університет 1984 року, Вищі курси режисерів і 
сценаристів у Москві (1990 р.). Сценаристику та режисуру опановував у Гре-
ції та Німеччині.
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Чи не щотижня на екрани виходять українські 
стрічки, і це дивовижно. Уже другий 
сезон спостерігаємо багатожанровість — 
від історичного фільму до комедії, фентезі. 
Можемо стверджувати, що запрацювала 
кіноіндустрія. Головне, аби цей процес не 
переривався, щоб тривав і надалі.
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230 РОКІВ З ДНЯ НАРОДЖЕННЯ МИХАЙЛА ЩЕПКІНА

Корифей 
російського 
театру — 
українець

ГОРДІСТЬ. Щепкін — батько сце-
нічного реалізму, бо до нього акто-
ри не грали у звичному нам розу-
мінні, а гучно декламували тексти 
п’єс, звертаючись до публіки. У Ро-
сії вважають, що корифей театру 
— росіянин, бо він родом із Кур-
щини. Однак сам Щепкін нази-
вав себе малоросом, а рідний 
йому Суджанський повіт, за 
словами актора, «заселений 
більше малоросіянами, ніж 
росіянами».

Михайлові Щепкіну 
на сцені Московського 

театру довелося 
чимало попрацювати 

над собою, щоб позбутися 
«південного говору», 

властивого українцям

100 РОКІВ АКАДЕМІЇ НАУК УКРАЇНИ

«Діло державної ваги»
УРОК. За радянських ча-

сів стверджували, що Акаде-
мію наук України створено у 
лютому 1919 року. Насправ-
ді більшовиків поставили пе-
ред фактом, що у Києві вже 
діє ця наукова установа. Її іс-
торія веде офіційний відлік від 
14 листопада 1918 року, коли 
гетьман Скоропадський під-
писав закон про заснування 
Української академії наук.

Фактичний ініціатор важ-
ливої справи — тодішній мі-

ністр освіти Микола Василен-
ко, який вважав це завдання 
«ділом державної ваги». Не 
менш вагомий внесок у за-
снування академії голови ко-
місії з її створення та першо-
го президента новоствореної 
установи Володимира Вер-
надського.

На відміну від переважно 
відірваних від світу нинішніх 
академіків, видатний пред-
ставник нібито суто академіч-
ної науки вважав, що «дер-

жавна вага академії витворю-
ється тим впливом, який вона 
матиме на підвищення вироб-
ничих сил країни». Вернад-
ський наполягав, що «насам-
перед має бути створено до-
бре обставлений відділ укра-
їнської мови, літератури й іс-
торії та ті відділи, які пов’язані 
з практично важливими для 
держави інтересами». А в нас 
усе навпаки, тому ми досі на 
чимало подій минулого диви-
мося з погляду сусідніх країн.

Ілюстрації надав автор

Авторська рубрика лауреата премії ім. Івана Франка Віктора ШПАКА («Урядовий кур’єр»)

75 РОКІВ НІМЕЦЬКОГО КОНТРУДАРУ ПІД КИЄВОМ

П’яна пам’ять 
про героїв Житомира

ПОГЛЯД. За радянських 
часів, коли будь-яке «непра-
вильне» трактування офіцій-
ної історії Великої Вітчизняної 
війни загрожувало жорстки-
ми наслідками, чи не єдиним 
винятком була здача ворого-
ві визволеного 12 листопада 
1943 року Житомира. У пись-
мових публікаціях цю тему за-
мовчували. Однак штатні лек-
тори, які добре орієнтувались 
у межах дозволеного, говори-
ли, мовляв, воїни-визволите-
лі трохи перебрали спиртного 
із захоплених у місті багатих 
трофеїв, підсумком чого став 
неприємний конфуз.

Уже у часи перебудови про 
це на повний голос заявив 
учасник першого визволення 
Житомира письменник-фрон-
товик Астаф’єв, за словами 
якого «як залишили легко нім-
ці Житомир, так легко, з ходу 
взяли назад, бо армія в ньому 
була по-мертвецьки п’яна». 
Ось лише служив майбутній 
прозаїк в артдивізії прориву, 
яку з погіршенням ситуації на 
фронті першою відвели у тил. 
Крім того, він сам згадує про 
жорстокий наказ розстрілю-
вати на місці кожного, хто пе-
ребрав спиртного.

Інший учасник першого ви-
зволення Житомира майбут-
ній Герой Соцпраці Степан 
Бойко, який рядовим кавале-
ристом провоював в атакова-
ному німцями обласному цен-
трі всі п’ять днів його оборони 
— із 15 по 19 листопада, пи-
сав: «За всі дні тих пекельних 
боїв мені не доводилося бачи-
ти жодного п’яного — ні серед 
рядових бійців, ні серед ко-
мандирів».

Уже добре відомо, якою 
кривавою вакханалією обер-
нувся план Жукова взяти Ки-
їв ще у вересні наступом з Бу-
кринського плацдарму. Отож 
коли знекровлені у важких і 
марних боях війська нарешті 
визволили столицю України 

«до свята великого жовтня», 
командувач 1-м Українським 
фронтом Ватутін вважав до-
цільним перейти до оборони. 
Однак у Москві готувалися до 
конференції найвищого рівня 
в Тегерані і, прагнучи похва-
литися черговими перемога-
ми, наказали продовжувати 
наступ.

Визволителями Житоми-
ра стали кавалеристи генера-
ла Баранова і три стрілецькі 
дивізії. Кавалерійська брига-
да станом на 10 жовтня 1943 
року налічувала 18 658 вої-
нів, у переддень безпосеред-
ніх боїв за Київ на 31 жов-
тня — 6296, а на 15 листопа-
да наростила чисельність до 
15 847 осіб насамперед за ра-
хунок поспіхом мобілізованих 
польовими військкоматами 
чорносвитників, одним з яких 
і був Степан Бойко. Така сама 
ситуація склалась у всіх бойо-
вих частинах за винятком ве-
ликокаліберної артилерії про-
риву, яку приберігали якнай-
далі від передової.

Отож треба віддати належ-
не мужності й стійкості зне-
кровлених військ, які 13 лис-

топада 1943 року витримали 
перший контрудар ворога по-
близу Брусилова. Через два 
дні сім танкових і одна мото-
ризована дивізія завдали ни-
щівного удару на Житомир-
ському напрямку. За всіма ка-
нонами військової науки бага-
торазово переважні сили во-
рога мали змести оборону ка-
валеристів і піхотинців, взяв-
ши Житомир з ходу. Однак 
лише наступного дня німцям 
вдалося взяти місто в півкіль-
це і перерізати шосе на Київ. 
Запеклі бої в Житомирі три-
вали п’ять днів, до вечора 19 
листопада, коли війська отри-
мали запізнілий наказ прори-
ватися з повного оточення.

П’ять днів героїчної оборо-
ни Житомира відволікли зна-
чні сили ворога, що дало змо-
гу радянським військам під-
готувати оборону на підсту-
пах до Києва. Ці п’ять днів — 
найпереконливіша відповідь 
тим, хто перекладає прови-
ну за прорахунки воєначаль-
ників на нібито п’яних солда-
тів — загиблих і оббреханих 
героїв, більшість із яких були 
чорно свитниками.
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Вогонь над гетьманською 
столицею

ТРАГЕДІЯ. Віками у голови 
українців втовкмачували, що 
Іван Мазепа — підлий зрадник, 
який замахнувся на віковічну 
дружбу між народами України 
й Росії. Насправді славнозвіс-
ний гетьман, хоч прикро це ви-
знавати, майже все життя ві-
рно прослужив Московії й по-
встав проти сваволі царя-ре-
форматора, коли вже не стало 
сил терпіти великодержавний 
визиск і відвертий терор.

За роки Північної війни, роз-
в’язаної Петром І заради ім-
перських амбіцій Росії, подат-
ки в Україні зросли уп’ятеро. 
Козаків цілими полками від-
правляли відвойовувати чужі 
для них території на берегах 
Балтики й на будівництво укрі-
плень, в українських церквах 
провели масову реквізицію 
мідних дзвонів, які цар вирі-
шив переплавити на гармати.

Нещадно визискуючи Укра-
їну, Петро І перетворив її те-
риторію на розмінну монету, 
ведучи дипломатичні перего-
вори із сусідніми державами. 
Прагнучи задобрити Польщу, 
цар погодився на повернення 
їй Правобережжя, на якому 
стараннями Мазепи вже було 
створено, точніше, відновле-
но сім козацьких полків: Біло-
церківський, Богуславський, 
Корсунський, Уманський, Чи-
гиринський, Брацлавський, 
Могилівський (Подільський). 
Це були адміністративно-те-
риторіальні одиниці, які ввій-

шли до складу Гетьманщини, 
очолюваної Мазепою.

Царська резолюція від лю-
того 1707 року «возвратіть і 
срок назначіть» стала важ-
ким ударом для гетьмана, 
який поклав життя на віднов-
лення єдності українських зе-
мель, що їх обіцяли захищати 
московити, підписуючи Пере-
яславську угоду ще із Хмель-
ницьким. Та останньою кра-
плею, що переповнила чашу 
страждань українців і спону-
кала Мазепу до остаточного 
переходу на бік шведського 
короля Карла ХІІ, стала такти-
ка воєнних дій Петра І.

Російська армія, яка на по-
чатку російського походу 
шведів перебувала під Вар-
шавою, без бою відступила 
до Мінська. 14 липня 1708 ро-
ку нарешті відбулася перша 
велика баталія поблизу Мо-
гильова, в якій війська Петра І 
зазнали поразки. Це відкри-
ло шведам дорогу на Москву 
через Смоленськ, на якій ро-
сійська армія нічого не могла 
протиставити ворогу.

Переляканий «великий ре-
форматор» Росії вдався до 
варварської тактики випале-
ної землі, згодом взятої на 
озброєння Сталіним під час 
війни з Гітлером. Спеціально 
створені команди військових, 
як доповідав цареві його фа-
ворит Меншиков, «скрізь, де 
знайдуть, не тільки провіант і 
фураж, а й навіть солому па-

лили всю без залишку» й пус-
кали за димом села і містеч-
ка, змушуючи жителів розбі-
гатись у світ у пошуках харчів 
і порятунку.

Підла тактика, від якої на-
самперед потерпали власні 
піддані, виявилася дієвою, бо 
з тодішнім транспортом не-
можливо було забезпечити 
привізним харчуванням ні во-
яків, ні коней, які становили 
основу головної ударної си-
ли — кавалерії. Карл ХІІ зму-
шений був шукати іншу до-
рогу на Москву та спрямував 
армію до ситої хлібосольної 
України.

Однак Меншиков знову ви-
передив шведів, нещадно ви-
палюючи вже українські села і 
містечка. До гетьманської ре-
зиденції в Батурині полетіли 
звістки про знищення Мглина, 
Березни, Мени та інших «зна-
тних» населених пунктів Ста-
родубщини та Чернігівщини.

Отож Україна запалала у 
вогні ще задовго до переходу 
Мазепи на бік шведів, у яких 
більшість українців бачили не 
окупантів, а рятівників. Коли 
війська Меншикова підступили 
під стіни Батурина, лише двоє 
з десятків не втаємничених у 
переговори гетьмана з Кар-
лом ХІІ полковників та інших 
вищих посадовців висловили-
ся за здачу міста росіянам — 
прилуцький полковник Іван Ніс 
і гетьманський драгоман (пере-
кладач) Стефан Зертис.

Понад 25 тисяч московитів 
кілька разів невдало штурму-
вали фортечні мури і навіть 
уже зібралися йти від непри-
ступного міста на виконання 
наказу Петра І, який повелів 
«або взяти Батурин, або від-
ступити від нього», що могло 
цілком змінити хід історії. Од-
нак посланець Івана Носа ви-
дав ворогові таємний підзем-
ний хід у фортецю, завдяки 
чому 13 (2 ст. ст.) листопада 
1708 року було завдано неспо-
діваного підступного удару.

Війна війною, але навіть 
звиклу до звірств Європу шо-
кувала звістка про винищен-
ня в місті всіх його жителів. 
Розповіді про малюків, яких 
підкидали в повітря, ловля-
чи тільця на багнети, і зґвал-
тованих й убитих після цього 
дівчат і жінок — лише мала 
частина страшної правди про 
злочини «єдіновєрних бра-
тьєв-хрістіан» у Батурині, з 
якого російські окупанти роз-
почали тотальний терор про-
ти українців.

Першим у нерівний бій з танками ворога вступили 
артилеристи сержанта Хмельова, про подвиг яких на в’їзді 
до Житомира з боку Бердичева нагадує цей монумент

На картині Миколи Данченка «Меншиков у Батурині, або 
Батуринські яблука» — не так жахи вчиненої московитами 
різанини, як нагадування про злочин нашого безпам’ятства
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ДОКУМЕНТИ
3. Взяти до відома, що Хмельницька міська рада забезпечить державну реє-

страцію земельних ділянок, на яких розміщені об’єкти, зазначені в пункті 2 цієї по-
станови.
 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

Додаток  
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 31 жовтня 2018 р. № 907
ПЕРЕЛІК 

об’єктів інженерної інфраструктури водопровідно-каналізаційного господарства 
публічного акціонерного товариства «Українська залізниця», що передаються у 

власність територіальної громади м. Хмельницького

Назва об’єкта Інвентарний номер
Об’єкти інженерної інфраструк-
тури водопровідно-каналізацій-
ного господарства 
(включаючи мережі, споруди, 
устаткування)

8790100000223—8790100000225, 8790100000246, 
8790100000255, 8790100000740, 8790100000745, 
8790100000760—8790100000762, 8790203001368, 
8790203001405, 8790203001408, 8790204001435—
8790204001439, 8790204001451, 8790204001479, 
8790204001498, 8790204001499, 8790204001505, 
8790205001569, 8790300001729, 8790300001730, 
8790301001752, 8790301001786, 8790301001826, 
8790301001769, 8790301001772, 8790301001798, 
8790301001800, 8790301001818, 8790301001825, 
8790301001835, 8790301001840, 8790301001844, 
8790301001856, 8790301001857, 8790301001915, 
8790301001918, 8790301001919, 8790301001921, 
8790301001931, 8790301001935, 8790301001938—
8790301001941, 8790301001947—8790301001949, 
8790301001951, 8790301001952, 8790301001954—
8790301001956, 8790401002077, 8790403002101, 
8790403002126, 8790403002173, 8790403002193, 
8790403002210, 8790403002211, 8790403002277, 
8790403002280, 8790403002304, 8790405002347, 
8790405002353, 8790411002410, 8790419002825

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 31 жовтня 2018 р. № 909 
Київ

Про внесення змін до Порядку виплати винагород  
державним виконавцям та їх розмірів і розміру  

основної винагороди приватного виконавця
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку виплати винагород державним виконавцям та їх розмірів і роз-

міру основної винагороди приватного виконавця, затвердженого постановою Кабі-
нету Міністрів України від 8 вересня 2016 р. № 643 (Офіційний вісник України, 2016 
р., № 75, ст. 2502; 2017 р., № 43, ст. 1341, № 70, ст. 2125, № 99, ст. 3035), зміни, що 
додаються.
 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 31 жовтня 2018 р. № 909
ЗМІНИ, 

що вносяться до Порядку виплати винагород державним виконавцям  
та їх розмірів і розміру основної винагороди приватного виконавця

1. Абзац перший пункту 2 після слів «виконавчого документа майнового харак-
теру» доповнити словами «, стягнення заборгованості із сплати аліментів, сукупний 
розмір якої перевищує суму відповідних платежів за дванадцять місяців, за виконав-
чим документом про стягнення аліментів».

2. Пункт 4 доповнити абзацом такого змісту:
«За виконання виконавчих документів про стягнення аліментів за наявності за-

боргованості із сплати аліментів, сукупний розмір якої перевищує суму відповідних 
платежів за дванадцять місяців, державні виконавці, зазначені у пункті 2 цього По-
рядку, мають право на винагороду за умови погашення такої заборгованості в повно-
му обсязі та стягнення виконавчого збору в порядку, встановленому Законом Украї-
ни «Про виконавче провадження».».

3. Абзац другий пункту 19 замінити абзацами такого змісту:
«За виконавчими документами про стягнення аліментів за наявності заборгова-

ності із сплати аліментів, сукупний розмір якої перевищує суму відповідних платежів 
за дванадцять місяців, приватний виконавець нараховує основну винагороду в розмі-
рі 10 відсотків суми заборгованості із сплати аліментів у порядку, встановленому За-
коном України «Про органи та осіб, які здійснюють примусове виконання судових рі-
шень і рішень інших органів».

Приватний виконавець, який забезпечив у порядку, встановленому Законом Укра-
їни «Про виконавче провадження», фактичне виконання в повному обсязі виконавчо-
го документа немайнового характеру, за яким боржником є фізична особа, одержує 
основну винагороду в розмірі чотирьох розмірів прожиткового мінімуму для пра-
цездатних осіб, установленого на 1 січня календарного року, та за виконавчим доку-
ментом немайнового характеру, за яким боржником є юридична особа, — в розмі-
рі вісьмох розмірів прожиткового мінімуму для працездатних осіб, установленого на 
1 січня календарного року.».

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 31 жовтня 2018 р. № 917 
Київ

Про  затвердження Порядку використання коштів,  
передбачених у державному бюджеті для розвитку 
електронного урядування у сфері управління зоною 

відчуження  
Відповідно до частини сьомої статті 20 Бюджетного кодексу України Кабінет Міні-

стрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити Порядок використання коштів, передбачених у державному бюдже-

ті для розвитку електронного урядування у сфері управління зоною відчуження, що 
додається.
 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 31 жовтня 2018 р. № 917
ПОРЯДОК 

використання коштів, передбачених у державному бюджеті для розвитку 
електронного урядування у сфері управління зоною відчуження

1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передбачених ДАЗВ у 
державному бюджеті за програмою «Розвиток електронного урядування у сфері 
управління зоною відчуження» (далі — бюджетні кошти).

2. Головним розпорядником бюджетних коштів є Мінприроди, розпорядником 
бюджетних коштів нижчого рівня та відповідальним виконавцем бюджетної програ-
ми — ДАЗВ.

3. Бюджетні кошти спрямовуються на:
запровадження системи електронного документообігу;
придбання серверів та мережевого обладнання для забезпечення електронного 

документообігу;
придбання ліцензій програмного забезпечення для електронного документообігу.
4. Закупівля товарів, робіт і послуг за рахунок бюджетних коштів здійснюється в 

установленому законом порядку.
Попередня оплата таких товарів, робіт і послуг проводиться з урахуванням поло-

жень бюджетного законодавства.
Остаточні розрахунки за поставлені товари, виконані роботи і надані послуги здій-

снюються згідно з умовами договорів про їх закупівлю на підставі актів приймання-
передачі поставлених товарів, виконаних робіт та наданих послуг.

5. Не допускається спрямування бюджетних коштів на придбання товарів, робіт і 
послуг, не пов’язаних з розвитком електронного урядування у сфері управління зо-
ною відчуження, та на оплату посередницьких послуг.

6. Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації про отри-
мані (створені) оборотні і необоротні активи, а також відкриття рахунків, реєстра-
ція, облік бюджетних зобов’язань в органах Казначейства та проведення операцій, 
пов’язаних з використанням бюджетних коштів, здійснюються у порядку, встанов-
леному законодавством.

7. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про використання бю-
джетних коштів, а також контроль за їх цільовим та ефективним витрачанням здій-
снюються в установленому законодавством порядку.

8. ДАЗВ подає Мінфіну та Мінприроди узагальнену інформацію про використання 
бюджетних коштів у місячний строк після закінчення бюджетного періоду.

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 7 листопада 2018 р. № 921 
Київ

Про внесення змін до порядків, затверджених 
постановами Кабінету Міністрів України  

від 19 березня 2012 р. № 242 і  
від 16 листопада 2016 р. № 827

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті 

для забезпечення двостороннього співробітництва України з іноземними держава-
ми та міжнародними організаціями, інформаційного та організаційного забезпечен-
ня участі України у міжнародних форумах, конференціях, виставках, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів України від 19 березня 2012 р. № 242 (Офіційний ві-
сник України, 2012 р., № 23, ст. 886, № 97, ст. 3923; 2013 р., № 90, ст. 3314; 2015 р., № 
46, ст. 1491, № 89, ст. 2970; 2016 р., № 65, ст. 2195; 2017 р., № 27, ст. 778), і Порядку 
використання коштів, передбачених у державному бюджеті для підтримки регіональ-
ної політики, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 16 листопада 
2016 р. № 827 «Деякі питання фінансування програм та проектів регіонального роз-
витку» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 92, ст. 3001; 2017 р., № 101, ст. 3115; 
2018 р., № 75, ст. 2513), зміни, що додаються.
 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 7 листопада 2018 р. № 921
ЗМІНИ,  

що вносяться до порядків, затверджених постановами Кабінету Міністрів України  
від 19 березня 2012 р. № 242 і  від 16 листопада 2016 р. № 827 

1. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для за-
безпечення двостороннього співробітництва України з іноземними державами та 
міжнародними організаціями, інформаційного та організаційного забезпечення учас-
ті України у міжнародних форумах, конференціях, виставках, затвердженому поста-
новою Кабінету Міністрів України від 19 березня 2012 р. № 242:

1) абзац четвертий підпункту 2 пункту 4 виключити;
2) абзац другий підпункту 10 пункту 5 викласти в такій редакції:
«із синхронного та послідовного перекладу, що здійснюється під час проведення 

заходів за участю членів офіційних українських та іноземних делегацій (в тому числі 
витрат на оренду обладнання, необхідного для надання таких послуг, відшкодуван-
ня витрат на відрядження перекладачів), а також з письмового перекладу договорів, 
підготовлених до підписання сторонами за результатами переговорів, консультацій, 
процесуальних та інших документів, необхідних для врегулювання торгових супере-
чок в рамках СОТ та міжнародних договорів України;».

2. Пункт 3 Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті 
для підтримки регіональної політики, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 16 листопада 2016 р. № 827, доповнити підпунктом 52 такого змісту:

«52) забезпечення участі представників України в заходах, комітетах та інших ро-
бочих органах, утворених в рамках реалізації Стратегії Європейського Союзу для Ду-
найського регіону;».

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 7 листопада 2018 р. № 931 
Київ

Про внесення зміни до переліку будівельних робіт,  
які не потребують документів, що дають право  
на їх виконання, та після закінчення яких об’єкт  

не підлягає прийняттю в експлуатацію
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до переліку будівельних робіт, які не потребують документів, що да-

ють право на їх виконання, та після закінчення яких об’єкт не підлягає прийняттю 
в експлуатацію, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 7 червня 
2017 р. № 406 (Офіційний вісник України, 2017 р., № 49, ст. 1527), доповнивши йо-
го пунктом 181 такого змісту:

«181. Роботи, пов’язані з будівництвом гідротехнічних споруд, а саме: акваторії 
морського порту (портової акваторії), внутрішніх підхідних, судноплавних каналів, 
операційної акваторії причалу, якірної стоянки, а також інших підводних гідротехніч-
них споруд штучного та природного походження, зокрема розташованих в межах ак-
ваторії морського порту і призначених для забезпечення безпеки мореплавства, ма-
неврування та стоянки суден.».
 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 10 жовтня 2018 р. № 735-р 
Київ

Про затвердження розподілу у 2018 році субвенції  
з державного бюджету місцевим бюджетам  

на проведення робіт, пов’язаних зі створенням  
і забезпеченням функціонування центрів надання 

адміністративних послуг, у тому числі послуг 
соціального характеру, в форматі «Прозорий офіс»
1. Затвердити розподіл у 2018 році субвенції з державного бюджету місцевим бю-

джетам на проведення робіт, пов’язаних зі створенням і забезпеченням функціону-
вання центрів надання адміністративних послуг, у тому числі послуг соціального ха-
рактеру, в форматі «Прозорий офіс», в обсязі 42 083,568 тис. гривень згідно з до-
датком.

2. Міністерству соціальної політики забезпечити погодження розподілу, передба-
ченого пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом Верховної Ради України з пи-
тань бюджету.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України  
від 10 жовтня 2018 р. № 735-р

РОЗПОДІЛ 
у 2018 році субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на проведення 
робіт, пов’язаних зі створенням і забезпеченням функціонування центрів надання 

адміністративних послуг, у тому числі послуг соціального характеру,  
в форматі «Прозорий офіс»

Найменування місцевого бюджету  
адміністративно-територіальної одиниці Обсяг субвенції, тис. гривень

м. Житомир 15 840,687

м. Кам’янське 6 500

м. Кривий Ріг 3 282,16

м. Слов’янськ 3 065,476

отг м. Баранівка 7 200

отг смт Гніздичів 1 598,684

отг с. Береза 1 897,2

отг с. Великі Копані 1 609,582

отг с. Піщане 1 089,779

Усього 42 083,568

  УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про делегацію України на XXIII сесію  

Конференції держав — учасниць Конвенції  
про заборону розробки, виробництва, накопичення 

і застосування хімічної зброї та про її знищення  
та Четверту спеціальну сесію Конференції держав 

— учасниць Конвенції про заборону розробки, 
виробництва, накопичення і застосування хімічної 

зброї та про її знищення з огляду дії Конвенції
1. Утворити делегацію України на XXIII сесію Конференції держав — учасниць 

Конвенції про заборону розробки, виробництва, накопичення і застосування хіміч-
ної зброї та про її знищення (19 — 20 листопада 2018 року, м. Гаага, Королівство 
Нідерланди) та Четверту спеціальну сесію Конференції держав — учасниць Кон-
венції про заборону розробки, виробництва, накопичення і застосування хімічної 
зброї та про її знищення з огляду дії Конвенції (21 — 30 листопада 2018 року, м. Га-
ага, Королівство Нідерланди) у такому складі:

БОДНАР Василь Миронович — заступник Міністра закордонних справ України, 
глава делегації

КАПУСТІН Олександр Вікторович — заступник директора — начальник відді-
лу нових викликів і загроз — секретаріату Національного органу України з вико-
нання Конвенції про заборону розробки, виробництва, накопичення і застосування 
хімічної зброї та про її знищення Департаменту міжнародної безпеки Міністерства 
закордонних справ України, заступник глави делегації

ЧЕНЦОВ Всеволод Валерійович — Надзвичайний і Повноважний Посол України 
в Королівстві Нідерланди, Постійний представник України при Організації по забо-
роні хімічної зброї, заступник глави делегації

ГОМЕЛЬ Дмитро Юрійович — начальник управління озброєння радіаційного, хі-
мічного, біологічного захисту — заступник начальника військ радіаційного, хіміч-
ного, біологічного захисту Збройних Сил України Центрального управління радіа-
ційного, хімічного, біологічного захисту Головного управління оперативного забез-
печення Збройних Сил України

ЗАДОРОЖНИЙ Олександр Вячеславович — заступник директора Департаменту 
промислової політики — начальник відділу розвитку машинобудівної галузі, авіа-
будування та суднобудування Міністерства економічного розвитку і торгівлі Укра-
їни

НІКУЛІНА Олена Валеріївна — Керівник Апарату Ради національної безпеки і 
оборони України

ОСАДЧИЙ Євген Валерійович — перший секретар відділу нових викликів і за-
гроз — секретаріату Національного органу України з виконання Конвенції про за-
борону розробки, виробництва, накопичення і застосування хімічної зброї та про 
її знищення Департаменту міжнародної безпеки Міністерства закордонних справ 
України

САМОЙЛОВА Оксана Олександрівна — головний спеціаліст відділу забезпечен-
ня виконання міжнародних зобов’язань України у сфері нерозповсюдження та екс-
портного контролю Департаменту аналітичної і правової роботи, міжвідомчої та 
міжнародної взаємодії Державної служби експортного контролю України

СОКИРКА Сергій Петрович — завідувач відділу з питань воєнної політики Голов-
ного департаменту з питань національної безпеки та оборони Адміністрації Прези-
дента України

ТРОЦЬКИЙ Сергій Іванович — перший секретар Посольства України в Королів-
стві Нідерланди.

2. Міністерству закордонних справ України затвердити вказівки делегації Украї-
ни на XXIII сесію Конференції держав — учасниць Конвенції про заборону розроб-
ки, виробництва, накопичення і застосування хімічної зброї та про її знищення та 
Четверту спеціальну сесію Конференції держав — учасниць Конвенції про заборо-
ну розробки, виробництва, накопичення і застосування хімічної зброї та про її зни-
щення з огляду дії Конвенції.

3. Кабінету Міністрів України вирішити питання щодо фінансового забезпечення 
участі у XXIII сесії Конференції держав — учасниць Конвенції про заборону розроб-
ки, виробництва, накопичення і застосування хімічної зброї та про її знищення та 
Четвертій спеціальній сесії Конференції держав — учасниць Конвенції про заборо-
ну розробки, виробництва, накопичення і застосування хімічної зброї та про її зни-
щення з огляду дії Конвенції Д.Гомеля, О.Задорожного, О.Нікуліної, О.Самойлової, 
С.Сокирки (відряджаються з 18 листопада до 1 грудня 2018 року).

Президент України  П. ПОРОШЕНКО
м.Київ 
2 листопада 2018 року
№355/2018

  РОЗПОРЯДЖЕННЯ  
ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про делегацію України для участі  
у 30-й Нараді Сторін Монреальського протоколу 

про речовини, що руйнують озоновий шар
1. Утворити делегацію України для участі у 30-й Нараді Сторін Монреальсько-

го протоколу про речовини, що руйнують озоновий шар (5-9 листопада 2018 року, 
м.Кіто, Республіка Еквадор), у такому складі:

КУЗЬО Микола Степанович — заступник Міністра екології та природних ресур-
сів України з питань європейської інтеграції, глава делегації

ВАСИЛЕНКО Валентина Григорівна — заступник директора Департаменту з пи-
тань зміни клімату та збереження озонового шару — начальник відділу моніторин-
гу довкілля та захисту озонового шару Міністерства екології та природних ресур-
сів України.

Дозволити главі делегації вносити за погодженням із Міністерством закордон-
них справ України зміни до персонального складу делегації.

2. Затвердити Директиви делегації України для участі у 30-й Нараді Сторін Мон-
реальського протоколу про речовини, що руйнують озоновий шар (додаються, для 
службового користування).

3. Уповноважити заступника Міністра екології та природних ресурсів України з 
питань європейської інтеграції КУЗЯ Миколу Степановича брати участь у схвален-
ні рішень 30-ї Наради Сторін Монреальського протоколу про речовини, що руйну-
ють озоновий шар.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м.Київ
5 листопада 2018 року
№200/2018-рп

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 31 жовтня 2018 р. № 907 
Київ

Деякі питання розпорядження майном  
публічного акціонерного товариства  

«Українська залізниця»
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Абзац сьомий підпункту 1 пункту 11 Порядку розпорядження майном публіч-

ного акціонерного товариства «Українська залізниця», затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 22 листопада 2017 р. № 1054 (Офіційний вісник 
України, 2018 р., № 4, ст. 155, № 29, ст. 1018), замінити абзацами такого змісту:

«відчуження шляхом передачі у державну або у комунальну власність:
нерухомого майна для розміщення державного органу або органу місцевого са-

моврядування;
об’єктів інженерної інфраструктури водопровідно-каналізаційного та газового 

господарства (включаючи мережі, споруди, устаткування), пов’язаних з постачан-
ням споживачам води, газу, відведенням і очищенням стічних вод, а також об’єктів 
благоустрою населених пунктів;».

2. Прийняти рішення про відчуження шляхом передачі у власність територіаль-
ної громади м. Хмельницького об’єктів інженерної інфраструктури водопровідно-
каналізаційного господарства публічного акціонерного товариства «Українська за-
лізниця» за переліком згідно з додатком за умови взяття органами місцевого са-
моврядування зобов’язань використовувати їх за цільовим призначенням та не від-
чужувати у приватну власність.
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ДОКУМЕНТИ
  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 24 жовтня 2018 р. № 936 

Київ
Про внесення змін до пункту 3 Порядку зупинення реєстрації податкової  

накладної / розрахунку коригування в Єдиному реєстрі податкових накладних
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до пункту 3 Порядку зупинення реєстрації податкової накладної / розрахунку коригування в Єдиному реєстрі податко-

вих накладних, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 21 лютого 2018 р. № 117 (Офіційний вісник України, 
2018 р., № 23, ст. 773), такі зміни:

абзац перший після слів «Податкові накладні / розрахунки коригування» доповнити словами «(крім розрахунків коригування, 
складених у разі зменшення суми компенсації вартості товарів/послуг їх постачальнику)»;

абзац третій після слів «накладних / розрахунках коригування» доповнити словами «(крім розрахунків коригування, поданих 
на реєстрацію у місяці, іншому ніж місяць, в якому вони складені)», а після слів і цифр «менше 500 тис. гривень» — словами і 
цифрами «за умови, що обсяг постачання товарів/послуг, зазначений в них у поточному місяці за операціями з одним отримува-
чем — платником податку, не перевищує 50 тис. гривень,»;

в абзаці четвертому слова і цифри «такі розміри: D > 0,03» замінити словами і цифрами «такі розміри: D > 0,05».
Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 31 жовтня 2018 р. № 937 
Київ

Про затвердження критеріїв, за якими оцінюється ступінь ризику від провадження 
призначеними органами з оцінки відповідності та визнаними незалежними організаціями 

господарської діяльності з оцінки відповідності вимогам технічних регламентів 
і визначається періодичність здійснення планових заходів державного нагляду (контролю) 

Міністерством економічного розвитку і торгівлі
Відповідно до статті 5 Закону України «Про основні засади державного нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності» 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити критерії, за якими оцінюється ступінь ризику від провадження призначеними органами з оцінки відповідності та 

визнаними незалежними організаціями господарської діяльності з оцінки відповідності вимогам технічних регламентів і визна-
чається періодичність здійснення планових заходів державного нагляду (контролю) Міністерством економічного розвитку і тор-
гівлі, що додаються.

2. Визнати такими, що втратили чинність:
постанову Кабінету Міністрів України від 31 травня 2017 р. № 384 «Про затвердження критеріїв, за якими оцінюється ступінь 

ризику від провадження господарської діяльності з оцінки відповідності вимогам технічних регламентів і визначається періодич-
ність проведення планових заходів державного нагляду (контролю) Міністерством економічного розвитку і торгівлі» (Офіційний 
вісник України, 2017 р., № 47, ст. 1467);

пункт 39 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 
18 грудня 2017 р. № 1103 (Офіційний вісник України, 2018 р., № 17, ст. 573).

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України 
від 31 жовтня 2018 р. № 937

КРИТЕРІЇ, 
за якими оцінюється ступінь ризику від провадження призначеними органами з оцінки відповідності та визнаними 

незалежними організаціями господарської діяльності з оцінки відповідності вимогам технічних регламентів і визначається 
періодичність здійснення планових заходів державного нагляду (контролю) Міністерством економічного розвитку і торгівлі
1. Критеріями, за якими оцінюється ступінь ризику від провадження призначеними органами з оцінки відповідності та визна-

ними незалежними організаціями господарської діяльності з оцінки відповідності вимогам технічних регламентів і визначається 
періодичність здійснення планових заходів державного нагляду (контролю) Мінекономрозвитку, є:

строк провадження призначеними органами з оцінки відповідності та визнаними незалежними організаціями господарської ді-
яльності з оцінки відповідності вимогам технічних регламентів;

наявність порушень призначеними органами з оцінки відповідності та визнаними незалежними організаціями вимог законо-
давства про технічні регламенти та оцінку відповідності;

наявність апеляцій, поданих до апеляційної комісії, утвореної Мінекономрозвитку, на рішення призначених органів з оцінки 
відповідності та визнаних незалежних організацій.

2. Ризики настання негативних наслідків від провадження призначеними органами з оцінки відповідності та визнаними неза-
лежними організаціями господарської діяльності з оцінки відповідності вимогам технічних регламентів визначено у додатку 1.

3. Перелік критеріїв, за якими оцінюється ступінь ризику від провадження призначеними органами з оцінки відповідності та 
визнаними незалежними організаціями господарської діяльності з оцінки відповідності вимогам технічних регламентів, їх показ-
ники та кількість балів за кожним показником визначено у додатку 2.

4. Віднесення призначеного органу з оцінки відповідності та визнаної незалежної організації до високого, середнього або незначно-
го ступеня ризику здійснюється з урахуванням суми балів, нарахованих за всіма критеріями, визначеними у додатку 2, за такою шкалою:

від 41 до 100 балів — до високого ступеня ризику;
від 21 до 40 балів — до середнього ступеня ризику;
від 0 до 20 балів — до незначного ступеня ризику.
5. Планові заходи державного нагляду (контролю) у сфері оцінки відповідності вимогам технічних регламентів здійснюються 

за діяльністю призначених органів з оцінки відповідності та визнаних незалежних організацій з такою періодичністю:
з високим ступенем ризику — не частіше одного разу на два роки;
із середнім ступенем ризику — не частіше одного разу на три роки;
з незначним ступенем ризику — не частіше одного разу на п’ять років.
6. У разі коли за результатами планових та позапланових заходів державного нагляду (контролю) (за наявності) протягом 

останніх шести років для призначених органів з оцінки відповідності чи визнаних незалежних організацій, які віднесені до серед-
нього ступеня ризику, та протягом останніх десяти років для призначених органів з оцінки відповідності чи визнаних незалежних 
організацій, які віднесені до незначного ступеня ризику, у призначеного органу з оцінки відповідності чи визнаної незалежної ор-
ганізації не виявлено порушень вимог законодавства про технічні регламенти та оцінку відповідності, наступний плановий захід 
державного нагляду (контролю) щодо такого призначеного органу з оцінки відповідності чи визнаної незалежної організації про-
водиться не раніше ніж через період часу, встановлений для відповідного ступеня ризику, збільшений в 1,5 раза.

Додаток 1  
до критеріїв

РИЗИКИ  
настання негативних наслідків від провадження призначеними органами з оцінки відповідності та визнаними незалежними 

організаціями господарської діяльності з оцінки відповідності вимогам технічних регламентів 

Цілі  
державного 

нагляду 
(контролю) 

(код)

Ризик настання негативних наслідків  
від провадження господарської діяльності

Критерії, за якими оцінюється 
ступінь ризику від провадження 

господарської діяльності 
та визначається періодичність 
здійснення планових заходів 

державного нагляду (контролю)
подія, що містить ризик настання негативних 

наслідків негативний наслідок

1. Життя 
та здоров’я 
людини (О1)

невідповідність вимогам до призначених 
органів з оцінки відповідності чи визнаних 
незалежних організацій 

смерть людини
шкода здоров’ю людини

строк провадження призначеними 
органами з оцінки відповідності 
та визнаними незалежними

невиконання призначеними органами з оцінки 
відповідності чи визнаними незалежними 
організаціями своїх обов’язків стосовно їх 
діяльності з оцінки відповідності, визначених 
Законом України «Про технічні регламенти 
та оцінку відповідності» та відповідними 
технічними регламентами

—’’— організаціями господарської 
діяльності з оцінки відповідності 
вимогам технічних регламентів

невиконання призначеними органами з оцінки 
відповідності чи визнаними незалежними 
організаціями своїх обов’язків стосовно 
надання інформації, визначених Законом 
України «Про технічні регламенти та оцінку 
відповідності» та відповідними технічними 
регламентами

—’’— наявність порушень призначеними 
органами з оцінки відповідності 
та визнаними незалежними 
організаціями вимог 
законодавства про технічні 
регламенти та оцінку відповідності

наявність апеляцій, поданих до 
апеляційної комісії, утвореної 
Мінекономрозвитку, на рішення 
призначених  органів з оцінки 
відповідності та визнаних 
незалежних організацій

2. Належна 
якість 
продукції, 
робіт та послуг 
(немайнові 
блага) (О2)

невідповідність вимогам до призначених 
органів з оцінки відповідності чи визнаних 
незалежних організацій

моральна шкода, завдана 
замовнику робіт з оцінки 
відповідності

застосовуються критерії, 
зазначені в пункті 1

невиконання призначеними органами з оцінки 
відповідності чи визнаними незалежними 
організаціями своїх обов’язків стосовно їх 
діяльності з оцінки відповідності, визначених 
Законом України «Про технічні регламенти 
та оцінку відповідності» та відповідними 
технічними регламентами

—’’—

невиконання призначеними органами з оцінки 
відповідності чи визнаними незалежними 
організаціями своїх обов’язків стосовно 
надання інформації, визначених Законом 
України «Про технічні регламенти та оцінку 
відповідності» та відповідними технічними 
регламентами

моральна шкода, завдана 
замовнику робіт з оцінки 
відповідності

3. Належна 
якість 
продукції, 
робіт та послуг 
(майнові блага) 
(О3)

невідповідність вимогам до призначених 
органів з оцінки відповідності чи визнаних 
незалежних організацій

збитки, завдані 
виробнику (імпортеру) 
або уповноваженій особі, 
пов’язані з приведенням 
продукції у відповідність із 
встановленими вимогами 
або її вилученням з обігу

застосовуються критерії, 
зазначені в пункті 1

невиконання призначеними органами з оцінки 
відповідності чи визнаними незалежними 
організаціями своїх обов’язків стосовно їх 
діяльності з оцінки відповідності, визначених 
Законом України «Про технічні регламенти 
та оцінку відповідності» та відповідними 
технічними регламентами

—’’—

невиконання призначеними органами з оцінки 
відповідності чи визнаними незалежними 
організаціями своїх обов’язків стосовно 
надання інформації, визначених Законом 
України «Про технічні регламенти та оцінку 
відповідності» та відповідними технічними 
регламентами

збитки, завдані 
виробнику (імпортеру) 
або уповноваженій особі, 
пов’язані з приведенням 
продукції у відповідність із 
встановленими вимогами 
або її вилученням з обігу

Додаток 2  
до критеріїв

ПЕРЕЛІК  
критеріїв, за якими оцінюється ступінь ризику від провадження призначеними органами з оцінки відповідності та визнаними 

незалежними організаціями господарської діяльності з оцінки відповідності вимогам технічних регламентів, їх показники 
та кількість балів за кожним показником

Критерії, за якими оцінюється ступінь ризику 
від провадження господарської діяльності 
і визначається періодичність здійснення 
планових заходів державного нагляду 

(контролю)

Показники критеріїв Кількість 
балів

1. Строк провадження призначеними 
органами з оцінки відповідності та 
визнаними незалежними організаціями 
господарської діяльності з оцінки 
відповідності вимогам технічних регламентів

менше одного року 21

від одного до двох років 15

більше двох років 10

2. Наявність порушень призначеними 
органами з оцінки відповідності та 
визнаними незалежними організаціями 
вимог законодавства про технічні 
регламенти та оцінку відповідності

наявність виявлених порушень за результатами попереднього заходу 
державного нагляду (контролю) вимог законодавства про технічні 
регламенти та оцінку відповідності, які стали підставою для обмеження 
сфери призначення або тимчасового припинення дії рішення про 
призначення суб’єкта господарювання органом з оцінки відповідності 
чи визнаною незалежною організацією

41

наявність виявлених порушень за результатами попереднього 
заходу державного нагляду (контролю) вимог законодавства про 
технічні регламенти та оцінку відповідності, які не стали підставою 
для обмеження сфери призначення або тимчасового припинення дії 
рішення про призначення суб’єкта господарювання органом з оцінки 
відповідності чи визнаною незалежною організацією

21

протягом останніх трьох років, що передують плановому, відсутні 
порушення вимог законодавства про технічні регламенти та оцінку 
відповідності

0

3. Наявність апеляцій, поданих 
до апеляційної комісії, утвореної 
Мінекономрозвитку, на рішення призначених 
органів з оцінки відповідності та визнаних 
незалежних організацій

протягом останнього року апеляційною комісією, утвореною 
Мінекономрозвитку, розглянуто та підтримано більше ніж одну 
апеляцію на рішення призначеного органу з оцінки відповідності чи 
визнаної незалежної організації згідно з порядком розгляду апеляцій 
на рішення призначених органів з оцінки відповідності

11

протягом останнього року апеляційною комісією, утвореною 
Мінекономрозвитку, розглянуто та підтримано одну апеляцію на 
рішення призначеного органу з оцінки відповідності чи визнаної 
незалежної організації згідно з порядком розгляду апеляцій на рішення 
призначених органів з оцінки відповідності

10

протягом останнього року до апеляційної комісії, утвореної 
Мінекономрозвитку, не надходили або не були підтримані апеляції 
на рішення призначеного органу з оцінки відповідності чи визнаної 
незалежної організації згідно з порядком розгляду апеляцій на рішення 
призначених органів з оцінки відповідності

0

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 31 жовтня 2018 р. № 938 
Київ

Деякі питання акціонерного товариства 
«Українська залізниця»

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Змінити тип публічного акціонерного товариства «Українська залізниця» з пу-

блічного на приватне та перейменувати його в акціонерне товариство «Українська 
залізниця».

2. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 2 вересня 2015 р. № 735 
«Питання публічного акціонерного товариства «Українська залізниця» (Офіційний ві-
сник України, 2015 р., № 78, ст. 2596; 2017 р., № 74, ст. 2266) такі зміни:

1) у назві та пункті 1 постанови слово «публічного» виключити;
2) Статут публічного акціонерного товариства «Українська залізниця», затвердже-

ний зазначеною постановою, викласти в редакції, що додається.
3. Затвердити Положення про наглядову раду акціонерного товариства «Україн-

ська залізниця», що додається.
Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 2 вересня 2015 р. № 735 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 31 жовтня 2018 р. № 938)
СТАТУТ 

акціонерного товариства «Українська залізниця»
Загальні положення

1. Акціонерне товариство «Українська залізниця» (далі — товариство) є юридич-
ною особою, що утворене відповідно до Закону України «Про особливості утворен-
ня акціонерного товариства залізничного транспорту загального користування», по-
станови Кабінету Міністрів України від 25 червня 2014 р. № 200 «Про утворення пу-

блічного акціонерного товариства «Українська залізниця» (Офіційний вісник Украї-
ни, 2014 р., № 53, ст. 1402).

2. Товариство утворене як акціонерне товариство, 100 відсотків акцій якого закрі-
плюються в державній власності, на базі Укрзалізниці, а також підприємств, установ 
та організацій залізничного транспорту загального користування, які реорганізовано 
шляхом злиття, згідно з додатком 1 до постанови Кабінету Міністрів України від 25 
червня 2014 р. № 200 «Про утворення публічного акціонерного товариства «Україн-
ська залізниця» (далі — підприємства залізничного транспорту).

Товариство є правонаступником усіх прав і обов’язків Укрзалізниці та підприємств 
залізничного транспорту.

3. Найменування товариства:
українською мовою: повне — акціонерне товариство «Українська залізниця», ско-

рочене — АТ «Укрзалізниця»;
англійською мовою: повне — joint stock company «Ukrainian railways», скорочене 

— JSC «Ukrainian railways».
4. Тип товариства — приватне акціонерне товариство.
5. Місцезнаходження товариства: 03680, м. Київ, вул. Тверська, 5.

Мета і предмет діяльності товариства
6. Метою діяльності товариства є задоволення потреб держави, юридичних і фі-

зичних осіб у безпечних та якісних залізничних перевезеннях у внутрішньому та між-
народному сполученні, роботах та послугах, що виконує та надає товариство, забез-
печення ефективного функціонування та розвитку залізничного транспорту, ство-
рення умов для підвищення конкурентоспроможності транспортної галузі, а також 
отримання прибутку від провадження підприємницької діяльності.

7. Предметом діяльності товариства є:
1) надання послуг з перевезення пасажирів, вантажів, зокрема небезпечних ван-

тажів, багажу, вантажобагажу і пошти залізничним транспортом у внутрішньому та 
міжнародному сполученні;

2) надання послуг з доступу до інфраструктури залізничного транспорту та інших 
послуг, пов’язаних з використанням об’єктів інфраструктури;

3) проектування, будівництво, утримання, експлуатація, реконструкція, ремонт, 
модернізація, технічне переоснащення та інші види поліпшення об’єктів інфраструк-
тури залізничного транспорту;

4) будівельна діяльність, в тому числі організація спорудження будівель; спору-
дження житлових і нежитлових будівель; будівництво комунікацій; будівництво спо-
руд; спеціалізовані будівельні роботи;

5) будівництво залізниць і метрополітену;
6) допоміжне обслуговування наземного транспорту;
7) надання послуг локомотивної тяги;
8) транспортування вантажів (переміщення вантажів без укладення договору пе-

ревезення) залізничними коліями загального та незагального користування;
9) надання послуг з навантаження, перевантаження, розвантаження, зважуван-

ня, приймання, видачі та кріплення вантажів, перевірка правильності їх навантажен-
ня та кріплення;

10) надання послуг з навантаження та вивантаження багажу, вантажобагажу та 
пошти на залізничних коліях загального та незагального користування;

11) надання послуг з охорони вантажів, прийнятих до перевезення, а також охо-
рона штучних споруд, об’єктів інфраструктури залізничного транспорту, проваджен-
ня іншої охоронної діяльності;

12) діяльність із зберігання та складування всіх видів вантажів, у тому числі тих, 
що перебувають під митним контролем, а також вантажобагажу, багажу та ручної по-
клажі пасажирів;

13) надання транспортно-експедиторських послуг, організація перевезень заліз-
ничним транспортом, організація групових або індивідуальних відправлень вантажів;

14) діяльність митного брокера та митного перевізника;
15) виробництво, експлуатація, модернізація, деповський, капітальний, поточний 

та інші види ремонту, технічне обслуговування з відчепленням та надання послуг з 
технічного обслуговування залізничного рухомого складу, контейнерів і технічних за-
собів, що експлуатуються на залізничному транспорті;

16) надання послуг з ремонту вантажних вагонів і контейнерів, ремонту коліс-
них пар, проведення промивально-пропарювальних робіт, а також дезінфекція ван-
тажних вагонів;

17) продаж проїзних документів, виконання робіт та надання послуг з обслугову-
вання пасажирів на станціях, вокзалах та в пасажирських поїздах;

18) ремонт електромашин, виготовлення електрощитів, електроосвітлювальної 
апаратури та металоконструкцій;

19) виготовлення, монтаж, ремонт, експертне обстеження, неруйнівний контроль, 
технічне обслуговування машин і устаткування промислового призначення, безпеч-
на експлуатація та ремонт об’єктів котлонагляду, вантажопідіймальних механізмів та 
інших технічних засобів;

20) транспортне оброблення вантажів, інша допоміжна діяльність у сфері тран-
спорту, організація та забезпечення функціонування логістичних центрів з комплек-
сного обслуговування у сфері залізничних вантажних перевезень;
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ДОКУМЕНТИ
21) централізоване управління парками вантажних вагонів різної форми власності 

відповідно до стратегічної політики держави, виконання робіт з утримання та експлу-
атації вокзальних комплексів, надання послуг з використання вокзалів;

22) випробування, обстеження та визначення технічного стану штучних споруд, 
земляного полотна з його спорудами та інших об’єктів інфраструктури;

23) проведення аналізу та актуалізація екологічної політики, оцінювання процесів 
системи екологічного управління;

24) розроблення нормативної, технічної, конструкторської та технологічної доку-
ментації;

25) виконання науково-дослідних, дослідно-конструкторських, випробувальних, 
проектно-вишукувальних робіт;

26) виконання робіт із стандартизації у галузі залізничного транспорту;
27) виготовлення та постачання технологічного обладнання для залізничного 

транспорту і його сервісне обслуговування;
28) діяльність у сфері телекомунікації, надання послуг оператора телекомуніка-

цій та Інтернету, технічне обслуговування мереж теле-, радіомовлення в межах про-
мислової експлуатації;

29) комп’ютерне програмування, консультування та пов’язана з ними діяльність;
30) надання інформаційних послуг і консультування з питань інформатизації;
31) надання комерційних послуг, послуг фотокопіювання, діяльність телефонних 

центрів, оброблення даних та розміщення інформації на веб-вузлах і пов’язана з ни-
ми діяльність;

32) розроблення, впровадження, супроводження та експлуатація автоматизова-
них систем керування, автоматизованих робочих місць та інформаційно-телекому-
нікаційних систем, систем, призначених для проведення наукових досліджень, про-
ектування та управління;

33) встановлення, технічне обслуговування та ремонт обчислювальної техніки і 
мережевого устаткування;

34) створення, впровадження, експлуатація, супроводження комплексних систем 
захисту інформації в інформаційно-телекомунікаційних системах, надання послуг у 
галузі технічного захисту інформації згідно з вимогами законодавства;

35) надання послуг у галузі криптографічного захисту інформації, послуг цифро-
вого підпису, торгівля криптосистемами і засобами криптографічного захисту інфор-
мації згідно з вимогами законодавства;

36) виробництво теплової енергії, транспортування її магістральними і місцевими 
(розподільними) тепловими мережами та постачання теплової енергії;

37) діяльність у сфері електроенергетики та використання ядерної енергії, розпо-
ділення електроенергії;

38) торгівля електроенергією;
39) будівництво споруд електропостачання та телекомунікацій;
40) електромонтажні роботи;
41) надання послуг з централізованого теплопостачання, водопостачання та водо-

відведення, збирання, оброблення і видалення відходів;
42) постачання електроенергії, газу, пари та кондиційованого повітря;
43) забір, очищення та постачання води;
44) надання послуг із здійснення виробничого контролю за устаткуванням, ви-

готовленням, монтажем, ремонтом і безпечною експлуатацією машин, механізмів, 
устаткування підвищеної небезпеки;

45) забезпечення єдності вимірювань та метрологічна діяльність на залізнично-
му транспорті;

46) виготовлення та ремонт засобів вимірювальної техніки, випробувального об-
ладнання;

47) ліквідація наслідків надзвичайних ситуацій та транспортних подій;
48) надання послуг і виконання робіт протипожежного призначення;
49) здійснення контролю за виконанням вимог пожежної безпеки на залізнично-

му транспорті загального та незагального користування;
50) діяльність з виробничого екологічного контролю, моніторингу навколишньо-

го природного середовища, проведення робіт з лісорозведення, утворення, утриман-
ня та відновлення захисних лісонасаджень;

51) збирання, оброблення та видалення безпечних відходів, відновлення матері-
алів;

52) проведення землевпорядних та землеоціночних робіт, проектування, будівни-
цтво нових і реконструкція наявних меліоративних систем та окремих об’єктів інже-
нерної інфраструктури;

53) виробництво харчових продуктів, торгівля продуктами харчування, напоями, 
тютюновими виробами та товарами господарського призначення і алкогольними на-
поями;

54) провадження торговельної діяльності, у тому числі комісійної, торговельно-
посередницької та торговельно-закупівельної;

55) оптова та роздрібна торгівля твердим, рідким, газоподібним паливом і поді-
бними продуктами;

56) провадження поліграфічної, видавничої, рекламної діяльності та надання 
пов’язаних з ними послуг;

57) розповсюдження кіно- та відеофільмів, телевізійних та комп’ютерних про-
грам, демонстрація кінофільмів, видання звукозаписів;

58) провадження діяльності із забезпечення пасажирських і вантажних переве-
зень автомобільним транспортом;

59) технічне обслуговування та ремонт автотранспортних засобів;
60) забезпечення функціонування дитячих залізниць;
61) медична практика, інша діяльність у сфері охорони здоров’я;
62) виробництво та реалізація фармацевтичних препаратів і матеріалів;
63) заготівля та переробка донорської крові та її компонентів;
64) організація роботи лікарсько-експертних комісій з метою організації та про-

ведення попередніх (під час приймання на роботу) та періодичних профілактичних 
медичних оглядів;

65) здійснення медичного обслуговування на засадах добровільного медичного 
страхування;

66) придбання, зберігання, перевезення, реалізація (відпуск), ввезення на терито-
рію України, вивезення з території України, використання, знищення наркотичних за-
собів, психотропних речовин і прекурсорів;

67) провадження діяльності з використання джерел іонізуючого випромінювання;
68) провадження діяльності у сфері освіти, професійна підготовка, перепідготов-

ка та підвищення кваліфікації, надання послуг з підготовки фахівців робочих про-
фесій;

69) провадження діяльності з організації подорожей, перевезення та тимчасово-
го розміщення туристів, інші види діяльності, пов’язаної з туристичними послугами, 
у тому числі бронювання, організація відпочинку та санаторно-курортного лікування;

70) організація та проведення виставок, конгресів, семінарів, конференцій, виста-
вок-продажів, презентацій тощо;

71) фізкультурно-оздоровча та спортивна діяльність, організація відпочинку та 
розваг;

72) провадження діяльності у сфері сільського господарства, мисливства, лісни-
цтва та лісозаготівель і надання пов’язаних з такою діяльністю послуг;

73) оброблення деревини та виготовлення виробів з деревини та корка, крім ме-
блів, виготовлення виробів із соломи та рослинних матеріалів для плетіння;

74) металургійне виробництво;
75) виробництво бетону і виробів з бетону і залізобетону;
76) виробництво меблів;
77) виробництво гумових і пластмасових виробів;
78) виробництво іншої неметалевої мінеральної продукції;
79) виробництво готових металевих виробів та металоконструкцій, крім машин і 

устаткування;
80) ремонт і монтаж машин і устаткування;
81) збирання, первинна обробка відходів і брухту дорогоцінних металів та доро-

гоцінного каміння, дорогоцінного каміння органогенного утворення, напівдорогоцін-
ного каміння;

82) заготівля та переробка металобрухту, кольорових і чорних металів;
83) виробництво особливо небезпечних хімічних речовин, виконання робіт, 

пов’язаних з небезпечними хімічними речовинами;
84) розвідувальне буріння та свердління, відбирання зразків порід для будівель-

них, геофізичних, геологічних та інших подібних цілей, добування корисних копалин 
та розроблення кар’єрів, підготовчі роботи на будівельному майданчику;

85) провадження діяльності у сферах архітектури та інжинірингу, геології та гео-
дезії, надання послуг технічного консультування в зазначених сферах, картографічна 
діяльність і діяльність з надання даних щодо просторових параметрів;

86) виконання маркшейдерських робіт;
87) діяльність з розроблення документів, що обґрунтовують обсяги викидів за-

бруднюючих речовин для підприємств, установ, організацій та фізичних осіб — під-
приємців, контроль якості стічних вод;

88) виконання робіт та надання послуг з технічного аудиту, інспекційного та при-
ймального контролю;

89) зберігання та перевезення вибухових матеріалів промислового призначення, 
проведення вибухових робіт;

90) обслуговування будинків і територій;
91) надання житлово-комунальних послуг, утримання, експлуатація і ремонт 

об’єктів житлового фонду, гуртожитків, об’єктів соціально-побутового призначення, 
комунального господарства;

92) складське господарство та допоміжна діяльність у сфері транспорту;
93) діяльність у сферах архітектури та інжинірингу; технічні випробування та до-

слідження;
94) добування декоративного та будівельного каменю, вапняку, гіпсу, крейди та 

глинистого сланцю;
95) добування піску, гравію, глин і каоліну;

96) лісопильне та стругальне виробництво;
97) монтаж водопровідних мереж, систем опалення, вентиляції та кондиціювання;
98) діяльність посередників у торгівлі паливом, рудами, металами та промисло-

вими хімічними речовинами;
99) діяльність посередників у торгівлі деревиною, будівельними матеріалами та 

санітарно-технічними виробами;
100) роздрібна торгівля у неспеціалізованих магазинах;
101) надання послуг з фінансового лізингу, оренди, прокату;
102) емісія цінних паперів, у тому числі боргових;
103) науково-технічна, бібліотечно-бібліографічна, довідково-інформаційна ді-

яльність;
104) провадження діяльності, пов’язаної з державною таємницею; організація та 

забезпечення безпеки спеціальних видів зв’язку;
105) виготовлення, розповсюдження та надання вантажовідправникам запірно-

пломбувальних пристроїв;
106) реконструкція, технічне переоснащення, капітальний ремонт та утримання 

контактної мережі та інших технологічних мереж;
107) діагностика, експертне обстеження та випробування контактної мережі та ви-

соковольтного обладнання;
108) розроблення та здійснення заходів з мобілізаційної підготовки та цивільно-

го захисту;
109) створення електронних майданчиків для аукціонів;
110) експлуатація морських та річкових суден;
111) комерційне, фінансове та технічне управління флотом;
112) фрахтування суден;
113) участь у змішаних міжнародних перевезеннях, а також у прямому змішано-

му сполученні;
114) утримання у справному технічному стані флоту, здійснення заходів щодо ре-

монту, модернізації, технічного обслуговування і переоформлення класу суден;
115) вантажний морський транспорт;
116) ремонт і технічне обслуговування суден і човнів;
117) вантажні перевезення морем і прибережними водами, рейсові та нерейсові;
118) надання в оренду морських суден для здійснення вантажних перевезень мо-

рем або прибережними водами;
119) навантаження та розвантаження вантажів або багажу пасажирів незалежно 

від виду транспорту, що використовують перевезення;
120) навантаження, у тому числі закріплення, вантажу та розвантаження суден 

(стивідорські роботи);
121) пасажирські рейсові та нерейсові перевезення морським транспортом та інші 

види діяльності, пов’язані із здійсненням перевезень морським транспортом;
122) туристичні послуги.
8. Відповідно до мети, визначеної цим Статутом, товариство має право провади-

ти, крім передбачених у пункті 7 цього Статуту, також інші не заборонені законодав-
ством види діяльності.

9. Види діяльності, які відповідно до закону підлягають ліцензуванню або отри-
манню документів дозвільного характеру, провадяться товариством за наявності від-
повідної ліцензії чи дозволу.

10. Товариство провадить зовнішньоекономічну діяльність відповідно до закону, 
мети і предмета діяльності, передбачених цим Статутом.

11. Товариство провадить діяльність із залучення інвесторів, зокрема іноземних, 
розробляє інвестиційні проекти та контролює стан їх реалізації, бере участь у залу-
ченні коштів з міжнародних фінансових ринків у порядку, визначеному законодав-
ством, а також має право залучати кредитні ресурси на внутрішньому та міжнарод-
ному ринках.

12. Товариство здійснює захист державної таємниці відповідно до вимог Закону 
України «Про державну таємницю» та інших актів законодавства. Роботи, що потре-
бують спеціальних знань і допуску до державної таємниці, виконуються уповноваже-
ними правлінням особами, підготовленими у визначеному для таких робіт порядку, 
за наявності у них відповідних документів.

Юридичний статус товариства
13. Товариство набуває статусу юридичної особи з дня його державної реєстрації 

в установленому законом порядку.
14. Товариство має цивільні права та обов’язки, у своїй діяльності керується Кон-

ституцією і законами України, актами Президента України, Кабінету Міністрів Украї-
ни, іншими нормативно-правовими актами, цим Статутом та внутрішніми документа-
ми товариства, прийнятими відповідно до цього Статуту.

15. Товариство має право від свого імені вчиняти будь-які правочини та уклада-
ти будь-які договори, набувати майнові та немайнові права, нести обов’язки, висту-
пати позивачем та відповідачем у суді, крім випадків, передбачених законодавством 
та цим Статутом.

16. Товариство має самостійний баланс, печатку із своїм найменуванням, іденти-
фікаційним кодом та зображенням малого Державного Герба України. Товариство 
має право мати інші печатки, а також штампи і бланки із своїм найменуванням, влас-
ний знак для товарів і послуг та інші реквізити, необхідні для його діяльності.

17. Товариство має право відкривати поточні (у тому числі єдиний поточний ра-
хунок із спеціальним режимом використання), валютні, депозитні та інші рахунки в 
установах банків як на території України, так і за її межами, у порядку, визначено-
му законодавством.

18. Товариство в установленому порядку має право бути засновником, співзас-
новником та учасником інших юридичних осіб.

Товариство утворює філії, представництва, інші відокремлені підрозділи без ста-
тусу юридичної особи як на території України, так і за її межами, які діють на підста-
ві положень.

Утворення, реорганізація та ліквідація юридичних осіб, засновником, співзаснов-
ником або учасником яких є товариство, здійснюються відповідно до законодавства 
та цього Статуту.

Товариство не відповідає за зобов’язаннями юридичних осіб, засновником, спів-
засновником або учасником яких воно є, а такі юридичні особи не відповідають за 
зобов’язаннями товариства, крім випадків, передбачених законодавством чи дого-
вором.

19. Товариство разом з іншими суб’єктами господарювання може утворювати 
спілки, асоціації та інші об’єднання.

20. Товариство діє на принципах повної господарської самостійності і самоокуп-
ності, несе відповідальність за наслідки своєї господарської діяльності та виконан-
ня зобов’язань.

Фінансово-господарська діяльність товариства провадиться відповідно до фінан-
сового плану, який складається товариством згідно із законодавством, погоджується 
наглядовою радою та затверджується загальними зборами товариства.

Товариство самостійно визначає свою організаційну структуру, встановлює чи-
сельність працівників і штатний розпис, формує облікову політику.

21. Товариство має у власності акції господарських товариств, внесені до його 
статутного капіталу, та інше майно, набуте ним на підставах, що не заборонені за-
конодавством.

22. За товариством закріплено на праві господарського відання державне май-
но, що передане йому відповідно до законодавства. Товариство здійснює користу-
вання та розпорядження таким майном відповідно до мети своєї діяльності з ура-
хуванням обмежень, установлених законом, іншими нормативно-правовими актами 
та цим Статутом.

23. Товариство не відповідає за зобов’язаннями держави, а держава не відпо-
відає за зобов’язаннями товариства. Товариство несе відповідальність за своїми 
зобов’язаннями у межах належного йому майна, набутого на праві власності відпо-
відно до законодавства.

24. Для досягнення мети товариства та провадження господарської діяльності то-
вариство приймає внутрішні документи, обов’язкові для виконання всіма працівни-
ками і підрозділами товариства.

25. Товариство може в установленому порядку подавати державним органам про-
позиції щодо вдосконалення функціонування залізничного транспорту, відкриття та 
закриття залізничних ліній (дільниць), залізничних станцій для виконання всіх або 
деяких операцій, пов’язаних з прийманням та відправленням поїздів, прийманням, 
видачею, навантаженням, розвантаженням, сортуванням, зберіганням вантажів (у 
тому числі в контейнерах), багажу і вантажобагажу.

Засновник та акціонер товариства
26. Засновником товариства є держава в особі Кабінету Міністрів України.
Управління корпоративними правами держави стосовно товариства здійснює Ка-

бінет Міністрів України.
Управління корпоративними правами держави, переданими до статутного капіта-

лу товариства, здійснює товариство.
27. Єдиним акціонером товариства є держава в особі Кабінету Міністрів України.
28. Акціонер товариства має право:
1) на участь в управлінні товариством;
2) отримувати дивіденди згідно з відповідним рішенням загальних зборів;
3) отримувати в разі ліквідації товариства його майно або вартість такого майна;
4) отримувати інформацію про господарську діяльність товариства.
Акціонер має також інші права, передбачені законодавством та цим Статутом.
29. Акціонер зобов’язаний:
1) дотримуватися вимог цього Статуту, інших внутрішніх документів товариства;
2) виконувати свої зобов’язання перед товариством;
3) не розголошувати інформацію з обмеженим доступом про діяльність товариства.
30. На вимогу акціонера товариство зобов’язане надавати йому доступ до такої ін-

формації та документів у визначеному законодавством порядку:
1) річної та квартальної фінансової звітності, фінансового плану товариства і фі-

нансових планів юридичних осіб, засновником, співзасновником або учасником яких 
є товариство, та звітів про їх виконання;

2) протоколів засідань наглядової ради, правління та ревізійної комісії;
3) переліку осіб, які мають довіреність на представництво інтересів товариства;
4) інших відомостей на вимогу акціонера.

Майно товариства
31. Майно товариства складається з основних фондів, обігових коштів, майнових 

прав, зокрема права господарського відання майном, переданим товариству на пра-
ві господарського відання, та права постійного користування земельними ділянка-
ми, наданими для розміщення підприємств залізничного транспорту, акцій (часток) 
у статутному (складеному) капіталі господарських товариств, цінних паперів, а також 
інших активів, відображених у самостійному балансі товариства.

32. Майно товариства формується за рахунок:
1) майна, внесеного засновником до статутного капіталу товариства;
2) доходів, отриманих у результаті провадження господарської діяльності;
3) коштів, що надходять від розміщення цінних паперів, майнових і немайнових 

прав, у тому числі від інтелектуальної власності, іншого майна;
4) доходів, отриманих від операцій з цінними паперами, в тому числі з облігаціями;
5) надходжень від провадження господарської діяльності юридичних осіб, засно-

вником, співзасновником або учасником яких є товариство, а також господарських 
товариств, пакети акцій (частки у статутному капіталі) яких внесені до статутного ка-
піталу товариства;

6) дивідендів за акціями (часток), які належать товариству, крім дивідендів, які під-
лягають сплаті до державного бюджету, в установленому законодавством порядку;

7) майнових прав, у тому числі права постійного користування земельними ділян-
ками, наданими для розміщення підприємств залізничного транспорту, та майна, за-
кріпленого за товариством на праві господарського відання;

8) кредитів та позик;
9) капітальних вкладень і дотацій з бюджетів;
10) іншого майна та майнових прав, набутих товариством на законних підставах;
11) інших надходжень, не заборонених законом.
33. Здійснюючи право власності, товариство володіє, користується та розпоря-

джається належним йому майном і вчиняє стосовно нього будь-які дії, що не супере-
чать законодавству, цьому Статуту та меті діяльності товариства.

34. Товариство не має права безоплатно передавати майно, внесене до його ста-
тутного капіталу, іншим юридичним особам чи громадянам, крім передбачених за-
коном випадків.

Розпорядження майном товариства, в тому числі шляхом списання, відчуження, 
передачі в користування, оренду, концесію відповідного майна, розпорядження май-
ном, внесеним до статутного капіталу товариства, та майном, набутим товариством 
під час його господарської діяльності, здійснюється в порядку, встановленому зако-
нодавством, з урахуванням обмежень щодо розпорядження таким майном, визначе-
них законом та цим Статутом.

Кошти, отримані від операцій з майном, спрямовуються виключно на проваджен-
ня статутної діяльності товариства.

35. Товариство використовує, утримує державне майно, закріплене за ним на пра-
ві господарського відання, та розпоряджається ним з урахуванням обмежень, уста-
новлених законодавством. Майно, що є державною власністю і закріплене за товари-
ством на праві господарського відання, включається до його активів.

Товариство не може вчиняти правочини, наслідком яких може бути відчуження 
такого майна.

Товариство несе ризик випадкового знищення або пошкодження майна, що є йо-
го власністю, а також майна, закріпленого за ним на праві господарського відання.

Списання майна, що закріплене за товариством на праві господарського відання, 
здійснюється товариством у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України.

36. Товариство використовує, володіє та утримує земельні ділянки, надані йому 
на праві постійного користування, за їх цільовим призначенням відповідно до зако-
нодавства.

Статутний капітал товариства
37. Статутний капітал товариства становить 229 879 115 000 (двісті двадцять 

дев’ять мільярдів вісімсот сімдесят дев’ять мільйонів сто п’ятнадцять тисяч) гривень.
38. Статутний капітал товариства поділяється на 229 879 115 простих іменних ак-

цій номінальною вартістю 1 000 гривень кожна.
39. Акціонеру товариства належить 229 879 115 простих іменних акцій, що стано-

вить 100 відсотків статутного капіталу товариства.
40. Статутний капітал товариства після формування в повному обсязі може бу-

ти збільшений за рішенням загальних зборів товариства шляхом підвищення номі-
нальної вартості акцій або розміщення додаткових акцій наявної номінальної вар-
тості у порядку, встановленому НКЦПФР. Товариство має право збільшувати ста-
тутний капітал після реєстрації звітів про результати розміщення всіх попередніх ви-
пусків акцій.

Збільшення статутного капіталу для покриття збитків не допускається, крім ви-
падків, установлених законом.

41. Зменшення статутного капіталу товариства здійснюється за рішенням загаль-
них зборів товариства шляхом зменшення номінальної вартості акцій або шляхом 
анулювання раніше викуплених товариством акцій та зменшення їх загальної кіль-
кості у порядку, встановленому НКЦПФР.

42. Зменшення статутного капіталу товариства допускається після повідомлення 
про це всім його кредиторам у встановленому законодавством порядку.

Цінні папери товариства
43. Товариство випускає прості іменні акції в бездокументарній формі на розмір 

його статутного капіталу і проводить реєстрацію їх випуску в установленому зако-
нодавством порядку. Товариство може здійснювати тільки приватне (закрите) роз-
міщення акцій.

44. Обслуговування випуску акцій товариства, облік та підтвердження права влас-
ності на такі акції здійснюється відповідно до законодавства про депозитарну сис-
тему.

45. Акціонер товариства, який володіє 100 відсотками його акцій, не може відчу-
жувати належні йому акції, передавати в управління, заставу, використовувати для 
формування статутного (складеного) капіталу суб’єктів господарювання та вчиня-
ти щодо них інші правочини, наслідком яких може бути їх відчуження з державної 
власності.

46. Вартість майна та майнових прав, внесених в оплату акцій під час утворення 
товариства, визначено на підставі зведеного акта оцінки майна з урахуванням осо-
бливостей, установлених законом.

47. Товариство може здійснювати випуск (емісію) облігацій та інших цінних папе-
рів відповідно до законодавства та цього Статуту.

Порядок розподілу прибутку та покриття збитків товариства
48. Узагальненим показником діяльності товариства є чистий прибуток, який 

формується за рахунок надходжень від провадження господарської діяльності, після 
покриття всіх витрат, пов’язаних з діяльністю товариства, сплати відсотків за креди-
тами банків, облігаціями та іншими запозиченнями (зобов’язаннями), а також перед-
бачених законом податків і зборів.

Чистий прибуток є джерелом зміцнення матеріально-технічної бази активів това-
риства, а також здійснення нових інвестицій, соціального забезпечення його трудо-
вого колективу, матеріального стимулювання працівників і сплати дивідендів.

Чистий прибуток, одержаний після зазначених розрахунків, залишається в по-
вному розпорядженні товариства і використовується відповідно до рішень загаль-
них зборів товариства.

Чистий прибуток товариства, з якого розраховується та сплачується частина чи-
стого прибутку (доходу) до державного бюджету, зменшується на суму нарахова-
ної амортизації на передане товариству на праві господарського відання майно, яка 
спрямовується на фінансування капітальних вкладень для будівництва (реконструк-
ції, модернізації) таких об’єктів.

Порядок розподілу чистого прибутку та покриття збитків товариства визначається 
рішенням загальних зборів відповідно до законодавства та цього Статуту.

Товариство зобов’язане спрямовувати частину чистого прибутку на виплату диві-
дендів у порядку, встановленому законодавством.

49. За рахунок чистого прибутку, що залишається після проведення розрахунків 
з бюджетом, товариство:

може створювати такі фонди: фонд розвитку виробництва, фонд накопичення та 
матеріального заохочення, інноваційний фонд, фонд підтримки медичних закладів, 
фонд соціального розвитку тощо;

формує резервний капітал.
Нарахування (створення) і використання фондів здійснюється товариством відпо-

відно до затвердженого відповідно до законодавства та Статуту фінансового плану.
50. Збитки від провадження господарської діяльності товариства покриваються за 

рахунок коштів резервного капіталу.
51. Резервний капітал формується у розмірі 15 відсотків статутного капіталу това-

риства шляхом щорічних відрахувань у розмірі 5 відсотків суми чистого річного при-
бутку до досягнення його встановленого розміру.

52. Рішення про виплату дивідендів та їх розмір приймається загальними зборами 
товариства з урахуванням вимог, передбачених законодавством.

Товариство виплачує дивіденди виключно грошовими коштами. Дивіденди випла-
чуються шляхом перерахування коштів до державного бюджету на підставі рішення, 
прийнятого загальними зборами товариства, у строк, визначений законодавством.

Органи товариства
53. Для забезпечення функціонування товариства утворюються органи товари-

ства.
54. Органами товариства є:
1) загальні збори;
2) наглядова рада;
3) правління;
4) ревізійна комісія.
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55. Вищим органом товариства є загальні збори. Функції загальних зборів вико-
нує Кабінет Міністрів України.

56. Функції загальних зборів, які передбачені законодавством, цим Статутом, а та-
кож внутрішніми документами товариства, виконуються Кабінетом Міністрів Украї-
ни одноосібно.

57. До виключної компетенції загальних зборів належать питання щодо:
1) визначення основних напрямів діяльності товариства (на підставі пропозицій 

наглядової ради);
2) попереднього погодження стратегії товариства і річних бюджетів для реалізації 

стратегії (на підставі пропозицій (подання) наглядової ради);
3) внесення змін до Статуту товариства;
4) прийняття рішення:
про анулювання викуплених акцій;
про зміну типу товариства;
про розміщення акцій товариства;
про розміщення цінних паперів, які можуть бути конвертовані в акції;
про збільшення статутного капіталу товариства;
про зменшення статутного капіталу товариства;
про дроблення або консолідацію акцій товариства;
про викуп товариством розміщених ним акцій, крім випадків обов’язкового вику-

пу акцій, визначених законом;
про виділ та припинення товариства, про ліквідацію товариства, обрання ліквіда-

ційної комісії, комісії з припинення, затвердження порядку та строків ліквідації, по-
рядку розподілу між акціонерами майна, що залишається після задоволення вимог 
кредиторів, і затвердження ліквідаційного балансу;

щодо відчуження корпоративних прав юридичних осіб, засновником, співзаснов-
ником або учасником яких є товариство;

за наслідками розгляду звітів наглядової ради, правління, ревізійної комісії, ви-
сновків зовнішнього аудиту;

про надання згоди на вчинення значного правочину, якщо ринкова вартість май-
на, робіт або послуг, що є предметом такого правочину, перевищує 25 відсотків вар-
тості активів, за даними останньої річної фінансової звітності товариства, та право-
чину із заінтересованістю у випадках, передбачених законом;

5) затвердження та внесення змін до:
положення про наглядову раду товариства;
положення про правління товариства, розробленого наглядовою радою;
положення про ревізійну комісію товариства;
6) затвердження річного звіту товариства;
7) розгляду звітів наглядової ради, правління та висновків зовнішнього аудиту, 

затвердження заходів за результатами їх розгляду (на підставі пропозицій (подан-
ня) наглядової ради);

8) розподілу прибутку і збитків товариства з урахуванням вимог, передбачених 
законом;

9) затвердження розміру річних дивідендів з урахуванням вимог, передбачених 
законом;

10) затвердження чисельності та персонального складу правління (на підставі 
пропозицій (подання) наглядової ради);

11) на підставі пропозицій (подання) наглядової ради призначення на посаду го-
лови, його заступників і членів правління та звільнення їх з посади;

12) затвердження чисельності та персонального складу наглядової ради, прийнят-
тя рішення про припинення повноважень членів наглядової ради;

13) затвердження та внесення змін до положення про винагороду членів наглядо-
вої ради, вимоги до якого встановлюються НКЦПФР;

14) затвердження звіту про винагороду членів наглядової ради, вимоги до якого 
встановлюються НКЦПФР;

15) затвердження чисельності та персонального складу ревізійної комісії, при-
йняття рішення про припинення повноважень членів ревізійної комісії;

16) затвердження звіту та висновків ревізійної комісії;
17) затвердження розробленого та погодженого наглядовою радою фінансового 

плану товариства з урахуванням вимог, передбачених законодавством;
18) затвердження принципів (кодексу) корпоративного управління (на підставі 

пропозицій (подання) наглядової ради);
19) затвердження умов цивільно-правових договорів, що укладатимуться з голо-

вою та членами наглядової ради, встановлення розміру їх винагороди, обрання осо-
би, яка уповноважується на підписання договорів з членами наглядової ради;

20) затвердження очікуваних показників діяльності наглядової ради;
21) прийняття у виключних випадках обґрунтованих рішень, обов’язкових до ви-

конання наглядовою радою товариства;
22) затвердження основних засад здійснення державної власності щодо товариства;
23) інших питань діяльності товариства відповідно до законодавства.
Повноваження з питань, віднесених до виключної компетенції загальних зборів, 

не можуть бути передані іншим органам товариства.
58. Рішення з питань, визначених пунктом 57 цього Статуту, оформляються від-

повідним актом Кабінету Міністрів України, проект якого за дорученням Прем’єр-
міністра України або відповідно до резолюції Віце-прем’єр-міністра України розро-
бляється та подається в установленому порядку Мінекономрозвитку.

Наглядова рада
59. Наглядова рада є колегіальним органом, що здійснює захист прав акціоне-

рів товариства і в межах компетенції, визначеної законом і цим Статутом, здійснює 
управління товариством, а також контролює та регулює діяльність правління.

Наглядова рада діє на підставі законодавства, цього Статуту та положення про неї.
60. Наглядова рада складається не менш як з п’яти та не більш як з одинадцяти 

осіб, які призначаються та звільняються у порядку, визначеному законодавством та 
цим Статутом, з числа фізичних осіб, які мають повну цивільну дієздатність та відпо-
відають вимогам, передбаченим цим Статутом та законодавством.

61. Персональний склад наглядової ради затверджується загальними зборами.
62. До складу наглядової ради включаються незалежні члени наглядової ради (не-

залежні директори), кількість яких має становити більшість членів наглядової ради, а 
також члени наглядової ради — представники держави.

63. Кандидати на посаду незалежних членів наглядової ради визначаються за ре-
зультатами конкурсного відбору в порядку, визначеному законодавством.

64. Незалежним членом наглядової ради не може бути обрана фізична особа, яка:
1) є або протягом останніх п’яти років була посадовою особою товариства або 

його дочірнього підприємства, філії, представництва та/або іншого відокремленого 
підрозділу;

2) є або протягом останніх трьох років була працівником товариства або його дочір-
нього підприємства, філії, представництва та/або іншого відокремленого підрозділу;

3) є афілійованою особою товариства та/або його акціонерів або його дочірньо-
го підприємства, філії, представництва та/або інших відокремлених підрозділів та/
або їх посадових осіб;

4) отримує або отримувала від товариства або його дочірнього підприємства, фі-
лії, представництва та/або іншого відокремленого підрозділу будь-які доходи, крім 
доходів у вигляді винагороди за виконання функцій члена наглядової ради;

5) є власником корпоративних прав товариства (самостійно або разом з афілійо-
ваними особами) або представляє інтереси такого власника;

6) є державним службовцем чи представником держави;
7) є аудитором товариства або була ним протягом певного періоду за останні три 

роки, що передували її призначенню (обранню) до наглядової ради;
8) бере участь в аудиті товариства або його дочірнього підприємства, філії, пред-

ставництва та/або іншого відокремленого підрозділу як аудитор, який працює у скла-
ді аудиторської організації, або брала участь у такому аудиті протягом певного періо-
ду за останні три роки, що передували її призначенню (обранню) до наглядової ради;

9) має або мала протягом останнього року господарські або цивільно-правові від-
носини з товариством або його дочірнім підприємством, філією, представництвом 
та/або іншим відокремленим підрозділом безпосередньо особисто чи як акціонер 
(учасник), керівник, що приймає рішення, або член виконавчого органу суб’єкта гос-
подарювання, який має або мав такі зв’язки;

10) працювала на посаді незалежного члена у складі наглядової ради товариства 
протягом трьох строків;

11) є близькою особою з особами, зазначеними в підпунктах 1—10 цього пункту 
(термін «близька особа» вживається у значенні, наведеному в Законі України «Про 
запобігання корупції»);

12) не відповідає іншим критеріям, встановленим законодавством та цим Стату-
том.

Незалежний член наглядової ради має рівні права і обов’язки з іншими її членами.
Члени наглядової ради обираються загальними зборами на три роки.
65. Член наглядової ради не може бути одночасно членом правління та/або чле-

ном ревізійної комісії. Членом наглядової ради не можуть бути обрані особи, які не 
відповідають вимогам законодавства.

Одна і та сама особа може обиратися до складу наглядової ради неодноразово.
У разі коли членом наглядової ради обирають особу, яка була головою або чле-

ном правління товариства, така особа не має права протягом трьох років з моменту 
припинення її повноважень як голови або члена правління вносити пропозиції щодо 
кандидатур аудитора товариства та не має права голосу під час голосування з питан-
ня обрання аудитора товариства.

66. У період виконання членами наглядової ради своїх функцій товариство ви-
плачує їм фіксовану винагороду з урахуванням обмежень, передбачених законодав-
ством, і здійснює компенсацію витрат, пов’язаних з виконанням членами наглядо-
вої ради своїх функцій.

Порядок виплати членам наглядової ради винагороди визначається відповідно до 
законодавства  цим Статутом, положенням про наглядову раду, а також цивільно-
правовим договором, що укладається з кожним членом наглядової ради. 

Такий договір від імені товариства підписує голова правління чи інша уповнова-
жена загальними зборами особа на умовах, затверджених рішенням загальних збо-
рів. З припиненням повноважень члена наглядової ради одночасно припиняється дія 
договору, укладеного з ним.

Витрати членів наглядової ради, що безпосередньо пов’язані з їх діяльністю (на 
відрядження, телефонні, поштові, канцелярські, транспортні витрати тощо), здійсню-
ються за рахунок товариства.

67. Загальні збори можуть прийняти рішення про укладення договорів добровіль-
ного страхування відповідальності голови правління та членів наглядової ради і об-
рання особи, яка уповноважується на підписання таких договорів.

68. Загальні збори можуть прийняти рішення про дострокове припинення повно-
важень членів наглядової ради, зокрема на підставах, визначених в умовах цивільно-
правових договорів, що укладатимуться з членами наглядової ради.

69. Без рішення загальних зборів повноваження члена наглядової ради припи-
няються:

1) за його бажанням за умови письмового повідомлення про це товариству за 
два тижні;

2) у разі неможливості виконання обов’язків члена наглядової ради за станом 
здоров’я;

3) у разі набрання законної сили вироком чи рішенням суду, яким його засудже-
но до покарання, що унеможливлює виконання обов’язків члена наглядової ради;

4) у разі смерті, визнання його недієздатним, обмежено дієздатним, безвісно від-
сутнім, померлим.

У разі коли незалежний член наглядової ради протягом строку своїх повноважень 
перестає відповідати вимогам, визначеним законом та цим Статутом, він повинен 
скласти свої повноваження достроково шляхом подання відповідного письмового 
повідомлення товариству.

У разі дострокового припинення повноважень члена наглядової ради загальні 
збори призначають нового члена наглядової ради на період до закінчення повнова-
жень наглядової ради.

70. За рішенням загальних зборів на наглядову раду може бути покладено вирі-
шення окремих питань, що належать до компетенції загальних зборів, крім тих, що 
належать до виключної компетенції загальних зборів.

71. До виключної компетенції наглядової ради належить:
1) заслуховування звіту голови та членів правління з питань фінансово-господар-

ської діяльності товариства;
2) підготовка рекомендацій щодо розміру дивідендів за акціями та порядку їх ви-

плати з урахуванням вимог, передбачених законодавством;
3) прийняття рішення:
про використання фондів товариства;
про надання згоди на вчинення значного правочину, якщо ринкова вартість май-

на, робіт або послуг, що є предметом такого правочину, становить від 10 до 25 від-
сотків вартості активів, за даними останньої річної фінансової звітності товариства, 
та правочину із заінтересованістю у випадках, передбачених законодавством та цим 
Статутом;

про надання згоди на укладення товариством договорів на суму, що перевищує 1 
млрд. гривень або еквівалент цієї суми в іншій валюті, який розрахований за курсом 
Національного банку станом на 31 грудня року, що передує року вчинення правочи-
нів, які здійснюються однією операцією або поєднанням серій операцій, пов’язаних 
одним проектом та/або стороною;

про відсторонення голови, його заступників або члена правління від здійснен-
ня повноважень, подання пропозицій загальним зборам щодо особи, яка тимчасо-
во здійснюватиме повноваження голови або члена правління з урахуванням пунк-
ту 96 цього Статуту;

про утворення постійних чи тимчасових комітетів з числа членів наглядової ради 
для вивчення і підготовки питань, що належать до її компетенції;

про обрання оцінювача майна товариства та затвердження умов договору, що 
укладатиметься з ним, встановлення розміру оплати його послуг;

про обрання (заміну) депозитарної установи, яка надає товариству додаткові по-
слуги, затвердження умов договору, що укладатиметься з нею, встановлення розмі-
ру оплати її послуг;

про обрання аудитора (аудиторської фірми) товариства для проведення аудитор-
ської перевірки за результатами поточного та/або минулого (минулих) року (років) 
та визначення умов договору, що укладатиметься з таким аудитором (аудиторською 
фірмою), встановлення розміру оплати його (її) послуг;

про затвердження рекомендацій загальним зборам за результатами розгляду ви-
сновку зовнішнього незалежного аудитора (аудиторської фірми) товариства для 
прийняття рішення щодо нього;

про затвердження ринкової вартості майна товариства у випадках, передбачених 
законодавством;

про розміщення товариством інших цінних паперів, крім акцій;
про викуп розміщених товариством інших цінних паперів, крім акцій;
про створення та/або участь товариства в будь-яких юридичних особах, їх реор-

ганізацію та ліквідацію;
про створення, реорганізацію та/або ліквідацію структурних та/або відокремле-

них підрозділів товариства;
про участь товариства у промислово-фінансових групах та інших об’єднаннях;
про затвердження стратегії товариства та річних бюджетів для реалізації стратегії 

(за попереднього погодження загальними зборами);
про затвердження плану реалізації стратегії товариства;
про погодження розробленого правлінням проекту фінансового плану товари-

ства;
про затвердження інвестиційних проектів на суму, що перевищує 1 млрд. гривень 

або еквівалент цієї суми в іншій валюті, який розрахований за курсом Національного 
банку станом на 31 грудня року, що передує даті затвердження;

4) внесення загальним зборам пропозицій (подання) щодо кандидатур на посади 
голови, його заступників та членів правління, відібраних у порядку, затвердженому 
наглядовою радою та погодженому Мінекономрозвитку;

5) затвердження умов контрактів та їх укладення з головою, його заступниками та 
членами правління товариства;

6) визначення форм контролю за діяльністю правління;
7) затвердження внутрішніх положень, якими регулюється діяльність товариства, 

крім тих, що віднесені до виключної компетенції загальних зборів, та тих, що рішен-
ням наглядової ради передані для затвердження правлінню;

8) здійснення контролю за своєчасністю надання (опублікування) товариством 
достовірної інформації про його діяльність відповідно до законодавства, опубліку-
вання товариством інформації про принципи (кодекс) корпоративного управління то-
вариства;

9) затвердження положення про винагороду голови, його заступників та членів 
правління і внесення змін до нього, вимоги до якого встановлюються НКЦПФР;

10) затвердження звіту про винагороду голови, його заступників та членів прав-
ління, вимоги до якого встановлюються НКЦПФР;

11) призначення і звільнення керівника підрозділу внутрішнього аудиту (внутріш-
нього аудитора);

12) затвердження умов трудових договорів, що укладаються з працівниками під-
розділу внутрішнього аудиту (з внутрішнім аудитором), встановлення розміру їх ви-
нагороди, у тому числі заохочувальних та компенсаційних виплат;

13) підготовка основних напрямів діяльності товариства та подання їх загальним 
зборам для затвердження;

14) розроблення та подання в установленому порядку загальним зборам для за-
твердження положення про правління;

15) подання в установленому порядку загальним зборам пропозицій щодо поло-
ження про наглядову раду товариства;

16) подання загальним зборам пропозицій щодо внесення змін до Статуту;
17) скасування рішень правління;
18) надання правлінню обов’язкових до виконання рішень;
19) проведення відбору кандидата на посаду голови правління, його заступників 

та кандидатів на посади членів правління у порядку, затвердженому наглядовою ра-
дою, який повинен передбачати відбір наглядовою радою кандидата на посаду го-
лови правління, його заступників та кандидатів (кандидата) на посади (посаду) чле-
нів (члена) правління, в тому числі з урахуванням позиції особи, яка відібрана як кан-
дидат на посаду голови правління (або голови правління в разі наявності призначе-
ної особи);

20) затвердження показників ефективності роботи голови, його заступників та 
членів правління;

21) попереднє погодження рішень правління стосовно діяльності господарських 
товариств, єдиним акціонером (засновником, учасником) яких є товариство, а са-
ме щодо:

внесення змін до статуту;
реорганізації та ліквідації;
збільшення або зменшення статутного капіталу;
обрання керівника виконавчого органу. У разі призначення особи, яка тимчасово 

виконує функції керівника виконавчого органу, правління подає наглядовій раді для 
попереднього погодження пропозицію щодо кандидатури на посаду керівника вико-
навчого органу не пізніше ніж на наступне засідання наглядової ради;

затвердження стратегії діяльності, фінансового плану;
22) затвердження розробленої правлінням організаційної структури товариства;
23) призначення та звільнення керівника підрозділу з питань комплаєнсу това-

риства;
24) призначення та звільнення керівника підрозділу з питань управління ризика-

ми товариства;
25) розроблення та подання загальним зборам для затвердження принципів (ко-

дексу) корпоративного управління;

26) погодження підготовлених правлінням пропозицій щодо змін до регульованих 
цін (тарифів) на послуги товариства;

27) подання загальним зборам пропозицій до проекту основних засад здійснення 
державної власності щодо товариства;

28) забезпечення впровадження в товаристві належної системи управління безпе-
кою залізничних перевезень, політики здоров’я, безпеки і навколишнього природно-
го середовища, а також сталого розвитку;

29) вирішення інших питань, віднесених до її компетенції згідно із законодавством 
та цим Статутом або тих, що покладені на неї загальними зборами відповідно до 
пункту 70 цього Статуту.

72. Наглядова рада приймає рішення з питань, що належать до її виключної ком-
петенції.

Питання, що належать до виключної компетенції наглядової ради, не можуть вирі-
шуватися іншими органами товариства.

Наглядова рада має право включити до порядку денного загальних зборів будь-
яке питання, що віднесене до її виключної компетенції законом або цим Статутом, 
для його вирішення загальними зборами.

73. Наглядова рада утворює:
комітет з аудиту;
комітет з питань визначення винагороди посадовим особам товариства (далі — 

комітет з питань винагород);
комітет з питань призначень.
Комітети з питань винагород та з питань призначень можуть бути об’єднані.
Комітети з питань аудиту, з питань винагород і з питань призначень очолюють 

члени наглядової ради, які є незалежними директорами. Більшість членів зазначених 
комітетів повинні становити незалежні директори.

Наглядова рада може утворювати інші постійні чи тимчасові комітети з числа її 
членів для попереднього вивчення і підготовки до розгляду на засіданні питань, що 
належать до її компетенції.

Порядок утворення і діяльності, а також формування складу комітетів наглядо-
вої ради встановлюється законодавством, а також в положенні про наглядову раду 
та/або положеннях про відповідні комітети, що затверджуються наглядовою радою.

Рішення про утворення комітету та про перелік питань, які передаються йому для 
вивчення і підготовки (далі — предмет відання комітету), приймаються простою 
більшістю голосів членів наглядової ради.

Наглядова рада може прийняти рішення щодо запровадження в товаристві посади 
внутрішнього аудитора (створення служби внутрішнього аудиту), який функціональ-
но буде підзвітний наглядовій раді. Внутрішній аудитор (служба внутрішнього ауди-
ту) призначається наглядовою радою і є підпорядкованим та підзвітним безпосеред-
ньо члену наглядової ради — голові комітету з питань аудиту. Служба внутрішнього 
аудиту діє на підставі положення, що затверджується наглядовою радою.

Наглядова рада за пропозицією голови наглядової ради в установленому порядку 
має право обрати корпоративного секретаря.

Корпоративний секретар здійснює правове, організаційно-технічне забезпечення 
та координацію роботи органів товариства, обмін інформацією між ними та акціоне-
ром, виконує інші завдання відповідно до положення про корпоративного секретаря 
товариства, яке затверджується наглядовою радою.

Корпоративний секретар не є членом наглядової ради і не має права голосу на за-
сіданнях наглядової ради.

З метою забезпечення роботи наглядової ради у товаристві утворюється відпо-
відний структурний підрозділ – служба забезпечення роботи наглядової ради. За рі-
шенням наглядової ради зазначений структурний підрозділ може очолювати корпо-
ративний секретар. Порядок утворення та роботи служби забезпечення роботи на-
глядової ради визначається наглядовою радою, зокрема у положенні про цей струк-
турний підрозділ.

74. Засідання наглядової ради проводяться у разі потреби, але не рідше ніж один 
раз на квартал. Засідання наглядової ради можуть фіксуватися за допомогою тех-
нічних засобів.

Засідання наглядової ради проводяться, як правило, за місцезнаходженням то-
вариства. Засідання наглядової ради також можуть проводитися за допомогою тех-
нічних засобів зв’язку (в тому числі за допомогою телефонної конференції або віде-
оконференції) з обов’язковою фіксацією результатів голосування у протоколі, який 
оформляється відповідно до пункту 81 цього Статуту.

75. Засідання наглядової ради скликається за ініціативою голови наглядової ради 
або на вимогу члена наглядової ради, а також на вимогу акціонера, ревізійної комі-
сії, правління чи його члена, інших осіб, які беруть участь у засіданні наглядової ради.

Корпоративний секретар (у разі його обрання) забезпечує скликання засідання 
наглядової ради.

76. У засіданні наглядової ради на її запрошення з правом дорадчого голосу або 
без такого права можуть брати участь належним чином уповноважені представники 
профспілкового та/або іншого уповноваженого трудовим колективом органу, який 
підписав колективний договір від імені трудового колективу.

77. Особа, яка виступила з ініціативою скликання засідання наглядової ради, 
зобов’язана подати голові наглядової ради або корпоративному секретарю (у разі 
його обрання):

перелік питань, які виносяться на розгляд наглядової ради;
документи та матеріали з кожного питання порядку денного;
відповідний проект рішення.
До повідомлення про скликання засідання наглядової ради додаються всі матері-

али, пов’язані з порядком денним.
78. Передача права голосу членом наглядової ради іншій особі, у тому числі іншо-

му членові наглядової ради, не допускається.
79. Засідання наглядової ради вважається правоможним, якщо в ньому бере 

участь більше половини її кількісного складу.
80. Рішення наглядової ради приймається простою більшістю голосів членів на-

глядової ради, які беруть участь у засіданні та мають право голосу.
У разі рівного розподілу голосів членів наглядової ради під час прийняття рішень 

вирішальним є голос голови наглядової ради.
81. Рішення наглядової ради оформляється протоколом не пізніше ніж протягом 

п’яти днів після проведення засідання. Протокол засідання наглядової ради підписує 
голова наглядової ради та корпоративний секретар (у разі його обрання). Протокол 
повинен відображати основні тези обговорень та висловлені аргументи.

У протоколі засідання наглядової ради зазначаються:
повне найменування товариства;
місце, дата і час проведення засідання;
прізвище та ініціали осіб, які брали участь у засіданні;
порядок денний засідання;
питання, винесені на голосування, та підсумки голосування із зазначенням пріз-

вищ та імен членів наглядової ради, які голосували «за», «проти» або утрималися від 
голосування з кожного питання;

зміст прийнятих рішень.
82. Наглядова рада може приймати рішення шляхом проведення заочного голосу-

вання (опитування). Рішення про проведення засідання наглядової ради шляхом за-
очного голосування (опитування) приймається головою наглядової ради, про що у 
письмовому вигляді не пізніше ніж за три робочих дні до дати засідання надсилаєть-
ся повідомлення членам наглядової ради.

У разі проведення засідання наглядової ради шляхом заочного голосування го-
лова наглядової ради або за дорученням голови наглядової ради корпоративний се-
кретар (у разі його обрання) безпосередньо або за допомогою електронного чи фак-
симільного зв’язку:

забезпечує ознайомлення членів наглядової ради з матеріалами (до питань по-
рядку денного) засідання наглядової ради;

готує та надсилає членам наглядової ради бюлетені для голосування з питань по-
рядку денного, які містять питання порядку денного, проекти рішень з питань поряд-
ку денного та варіанти голосування («за», «проти», «утримався») з кожного питан-
ня порядку денного.

Члени наглядової ради зобов’язані в установлений головою наглядової ради строк 
подати підписані ними бюлетені з результатами голосування з кожного питання по-
рядку денного засідання наглядової ради безпосередньо корпоративному секретарю 
(у разі його обрання) товариства або надіслати їх на адресу товариства на ім’я голо-
ви наглядової ради.

Протокол засідання наглядової ради шляхом проведення заочного голосування 
підписує голова наглядової ради та корпоративний секретар (у разі його обрання). 
Бюлетені з результатами голосування членів наглядової ради, що брали участь у за-
очному голосуванні з питань порядку денного засідання наглядової ради, додаються 
до протоколу і є його невід’ємною частиною.

Протокол засідання наглядової ради шляхом проведення заочного голосування 
повинен бути остаточно оформлений протягом п’яти днів з дати закінчення строку 
прийняття письмових повідомлень. За наявності у членів наглядової ради заперечень 
вони викладаються письмово та додаються до протоколу.

83. Наглядова рада регулярно оцінює результати своєї діяльності та результати 
роботи кожного члена наглядової ради. Оцінювання діяльності наглядової ради та ді-
яльності кожного члена наглядової ради здійснюється щороку.

84. Голова наглядової ради обирається членами наглядової ради з їх числа про-
стою більшістю голосів кількісного складу наглядової ради з урахуванням вимог за-
кону. Головою наглядової ради не може бути обрано члена наглядової ради, який 
протягом попереднього року був головою правління товариства.

85. Голова наглядової ради відповідно до наданих йому членами наглядової ра-
ди повноважень:

1) скликає та веде засідання наглядової ради;
2) забезпечує підготовку матеріалів з питань, що виносяться для розгляду на за-

сіданні наглядової ради;
3) організовує:
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здійснення контролю за виконанням рішень загальних зборів та наглядової ради;
проведення аналізу та обов’язкових щорічних аудиторських перевірок фінансо-

во-господарської діяльності товариства і подання їх результатів на розгляд загаль-
них зборів.

86. Посадові особи товариства забезпечують членам наглядової ради доступ до 
інформації в межах, передбачених Законом України «Про акціонерні товариства» та 
цим Статутом.

Правління
87. Колегіальним виконавчим органом товариства, який здійснює управління йо-

го поточною діяльністю, є правління.
88. Правління діє на підставі законодавства, цього Статуту та положення про ньо-

го. Правління підзвітне загальним зборам і наглядовій раді, організовує виконання їх 
рішень. Правління діє від імені товариства у межах, установлених законодавством, 
цим Статутом і положенням про нього. Діяльність правління регулюється принципа-
ми економічної доцільності та спрямована на одержання прибутку.

89. Членом правління може бути фізична особа, яка має повну цивільну дієздат-
ність і не є членом наглядової ради чи ревізійної комісії. Члени правління несуть пер-
сональну відповідальність за виконання рішень загальних зборів, наглядової ради 
та правління.

90. Очолює правління голова, який призначається та звільняється з посади за-
гальними зборами на підставі пропозицій (подання) наглядової ради. Строк повнова-
жень голови, його заступників та членів правління становить три роки. Одна і та сама 
особа може бути головою або членом правління неодноразово.

91. Відповідно до рішення голови правління член правління може призначатися 
відповідальним за конкретний напрям діяльності товариства.

92. Порядок призначення голови, його заступників та членів правління, в тому 
числі в разі дострокового припинення повноважень голови, його заступників та чле-
нів правління, встановлюється законодавством та цим Статутом.

93. Повноваження голови правління, його заступників та/або членів правління 
припиняються достроково:

1) у разі одностороннього складення з себе повноважень голови правління, чле-
на правління;

2) у разі виникнення обставин, які відповідно до законодавства перешкоджають 
виконанню обов’язків голови правління, його заступника та/або члена правління;

3) у разі прийняття загальними зборами рішення про дострокове припинення по-
вноважень (звільнення) голови правління, його заступників та члена правління;

4) у разі затвердження загальними зборами нового складу правління;
5) з підстав, передбачених контрактом;
6) в інших випадках, передбачених законодавством та цим Статутом.
94. У випадку, передбаченому підпунктом 2 пункту 93 цього Статуту, голова прав-

ління, його заступники або член правління зобов’язаний протягом десяти календар-
них днів у письмовій формі повідомити правлінню, наглядовій раді та загальним збо-
рам про настання таких обставин.

95. У разі одностороннього складення з себе повноважень голова правління, його 
заступники та/або член правління зобов’язаний письмово повідомити про це правлін-
ню, наглядовій раді та загальним зборам не пізніше ніж за два тижні до дати, з якої 
він бажає скласти з себе свої повноваження.

96. У разі дострокового припинення повноважень голови правління, його заступ-
ників та/або члена правління загальні збори за пропозицією (поданням) наглядової 
ради призначають нового голову правління, його заступників та/або члена правління 
на період до закінчення трирічного строку повноважень правління.

97. Наглядова рада має право відсторонити голову, його заступників або членів 
правління від виконання повноважень. Наглядова рада зобов’язана протягом деся-
ти днів з дати ухвалення відповідного рішення повідомити про це загальним зборам 
товариства для прийняття відповідного рішення. До вирішення загальними збора-
ми питання про припинення повноважень голови правління наглядова рада подає на 
розгляд загальних зборів пропозицію щодо призначення особи, яка тимчасово здій-
снюватиме повноваження голови правління. Рішення наглядової ради про відсторо-
нення голови правління від здійснення повноважень набирає чинності з моменту на-
брання чинності рішенням про призначення особи, яка тимчасово здійснюватиме по-
вноваження голови правління.

98. Контракт з головою, його заступниками та членами правління укладає в уста-
новленому законодавством порядку уповноважена наглядовою радою особа.

99. Права та обов’язки голови, його заступників та членів правління визначають-
ся законодавством, цим Статутом, положенням про правління та контрактом. Голо-
ва, його заступники та члени правління у своїй діяльності повинні керуватися зако-
нодавством, цим Статутом, рішеннями загальних зборів, рішеннями наглядової ради, 
контрактами, внутрішніми документами товариства.

100. Голова, його заступники та члени правління у своїй діяльності зобов’язані 
не розголошувати інформацію з обмеженим доступом. Голова, його заступники та 
члени правління не повинні використовувати своє службове становище та інформа-
цію про діяльність товариства у власних інтересах, а також допускати використання 
цієї інформації сторонніми особами у власних інтересах. У разі виникнення у члена 
правління заінтересованості під час здійснення своїх повноважень та/або прийняття 
будь-яких рішень у межах повноважень такий член правління зобов’язаний негай-
но повідомити голові правління про такі обставини. У разі виникнення у голови, йо-
го заступника чи члена правління заінтересованості під час здійснення своїх повно-
важень та/або прийняття будь-яких рішень у межах повноважень голова правління 
зобов’язаний негайно повідомити наглядовій раді про такі обставини.

101. Голова, його заступники та члени правління мають право ознайомлюватися з 
нормативними, обліковими, звітними, договірними та іншими документами і матері-
алами правління, вносити пропозиції до плану роботи правління, а також своєчасно 
отримувати матеріали для прийняття вмотивованих рішень, отримувати копії прото-
колів засідань та рішення правління.

102. Голові, його заступникам та членам правління в установленому законодав-
ством порядку виплачується винагорода на умовах, передбачених контрактами, 
укладеними з ними.

103. За підсумками року правління звітує перед загальними зборами та наглядо-
вою радою про свою діяльність та загальний стан товариства.

104. Загальна компетенція правління визначається цим Статутом. Правління вирі-
шує всі питання, пов’язані з керівництвом поточною діяльністю товариства, крім тих, 
що належать до виключної компетенції загальних зборів та наглядової ради. Прав-
ління має право включити до порядку денного наглядової ради будь-яке питання, що 
віднесено до його компетенції законом або цим Статутом, для його вирішення на-
глядовою радою.

105. До компетенції правління, зокрема, належить:
1) організація виконання рішень загальних зборів та наглядової ради, забезпечен-

ня відповідності діяльності товариства вимогам законодавства;
2) вирішення питань організації господарської діяльності, фінансування, ведення 

обліку та звітності, здійснення операцій з цінними паперами;
3) розроблення та подання наглядовій раді на погодження проектів основних на-

прямів та перспективних планів товариства, їх реалізації, у тому числі річних фінан-
сових планів та інвестиційної програми товариства, підготовка та подання наглядовій 
раді звітів про виконання затверджених загальними зборами планів, програм, а та-
кож розроблення і затвердження поточних планів діяльності товариства;

4) надання на вимогу наглядової ради та/або загальних зборів звітів про діяль-
ність правління та членів правління;

5) розроблення та подання наглядовій раді для затвердження організаційної 
структури товариства;

6) розпорядження майном і грошовими коштами товариства в межах компетен-
ції правління у порядку, встановленому законодавством, цим Статутом та відповідни-
ми положеннями товариства;

7) прийняття рішення про вчинення правочину, якщо ринкова вартість майна, ро-
біт або послуг, що є його предметом, становить менш як 10 відсотків вартості акти-
вів, за даними останньої річної фінансової звітності товариства;

8) затвердження внутрішніх розрахункових цін, зборів та платежів за роботи (по-
слуги), що виконуються (надаються) товариством, які не належать до сфери при-
родної монополії;

9) визначення облікової політики товариства, затвердження правил, що забезпечу-
ють відповідний рівень організації і достовірність бухгалтерського обліку в товаристві;

10) затвердження інформації про діяльність товариства, що подається загальним 
зборам, наглядовій раді, кредиторам та оприлюднюється в засобах масової інформації;

11) визначення порядку провадження господарської діяльності товариства;
12) затвердження правил, процедур та інших документів товариства, крім тих, за-

твердження яких віднесено цим Статутом до компетенції загальних зборів, наглядо-
вої ради або ревізійної комісії;

13) розгляд і погодження проекту колективного договору товариства, положення 
про галузеве недержавне пенсійне забезпечення;

14) затвердження положень про філії, представництва, інші відокремлені підрозділи 
товариства, їх організаційної структури та вирішення питань щодо управління їх роботою;

15) погодження напрямів діяльності, обсягів, перспективних, фінансових планів 
та інвестиційних програм філій, представництв, інших відокремлених підрозділів то-
вариства;

16) розгляд матеріалів за результатами ревізій та перевірок фінансово-господар-
ської діяльності товариства (внутрішнього контролюючого органу товариства) та зо-
внішніх перевірок, які проводяться згідно із законодавством, звітів керівників філій, 
представництв, інших відокремлених підрозділів товариства з прийняттям відповід-
них рішень за їх результатами;

17) проведення аналізу і подання на розгляд загальних зборів та наглядової ради 
річних фінансових звітів товариства, підготовка фінансових планів та інформації про 
філії, представництва, інші відокремлені підрозділи товариства;

18) вирішення всіх питань управління юридичними особами, акціонером (засно-
вником, учасником) яких є товариство, а також філіями, представництвами, інши-

ми відокремленими підрозділами. Для дочірніх підприємств (компаній), засновни-
ком яких є товариство, рішення, прийняті правлінням, є рішеннями їх загальних збо-
рів та обов’язковими до виконання іншими органами (органом) цих юридичних осіб. 
Для господарських товариств, єдиним акціонером (засновником, учасником) яких є 
товариство, рішення правління товариства є підставою для оформлення рішення за-
гальних зборів акціонерів (учасників) таких товариств за підписом голови правлін-
ня. Для господарських товариств, у яких товариство не є єдиним акціонером (засно-
вником, учасником), рішення правління є підставою для оформлення завдання пред-
ставнику товариства на голосування на загальних зборах акціонерів (засновників, 
учасників) таких товариств;

19) призначення за погодженням з відповідним органом державної влади керів-
ника режимно-секретного органу, на якого покладається організація та здійснення 
заходів щодо охорони державної таємниці;

20) підготовка пропозицій щодо внесення змін до цього Статуту;
21) прийняття рішення про покладення обов’язку щодо організації діяльності із 

забезпечення охорони державної таємниці, роботи з технічного захисту інформації 
та спеціальних видів зв’язку в структурних підрозділах товариства, філіях, представ-
ництвах, інших відокремлених підрозділах товариства на членів правління, які є гро-
мадянами України;

22) підготовка пропозицій щодо розподілу та використання прибутку товариства, 
розміру виплати дивідендів та розміру капіталу (фондів), що створюється товари-
ством відповідно до законодавства та цього Статуту;

23) визначення представникові товариства завдання на голосування на загальних 
зборах акціонерів (учасників) і на засіданнях наглядової ради господарських това-
риств, пакети акцій (частки) яких у статутному капіталі належать товариству;

24) здійснення інших повноважень, передбачених законодавством, цим Стату-
том, внутрішніми документами товариства, рішеннями загальних зборів та наглядо-
вої ради. Правління вирішує інші питання, пов’язані з поточною діяльністю товари-
ства, внесені на його розгляд головою правління, наглядовою радою, що не належать 
до компетенції загальних зборів та наглядової ради.

106. Повноваження, передбачені підпунктами 2, 3, 8—12, 13—18 пункту 105 цьо-
го Статуту, належать до виключної компетенції правління і не можуть бути делегова-
ні голові правління або члену правління, в тому числі шляхом попереднього схвален-
ня дій голови та/або члена правління відповідним рішенням правління.

107. Основною формою роботи правління є засідання, які можуть бути проведені 
за допомогою технічних засобів зв’язку (в тому числі за допомогою телефонної кон-
ференції або відеоконференції). Допускається також прийняття рішень правлінням 
шляхом проведення заочного голосування (письмового опитування) або іншим до-
пустимим способом відповідно до законодавства.

108. Засідання правління проводяться, як правило, за місцезнаходженням това-
риства.

109. Засідання правління проводяться у разі потреби, але не рідше ніж один раз 
на два тижні. Засідання правління скликаються головою правління за власною ініці-
ативою або на вимогу будь-якого члена правління.

110. У кінці кожного календарного року, але не пізніше ніж 1 грудня поточного ро-
ку, голова правління подає правлінню для затвердження план проведення засідань 
на наступний календарний рік. Визначені дати проведення засідань правління є орі-
єнтовними та не остаточними і можуть змінюватися правлінням у разі потреби. Вне-
сення змін до плану проведення засідань не потребує окремого рішення правління.

111. Повідомлення про проведення засідання правління (письмове повідомлення, 
електронний лист, телефакс тощо) надсилається всім членам правління не пізніше 
ніж за три робочих дні до дати проведення засідання. У такому повідомленні зазна-
чаються дата, час і місце проведення засідання правління, а також порядок денний. 
Члени правління мають право ініціювати внесення змін до запропонованого поряд-
ку денного шляхом надіслання голові правління (якщо засідання ініційоване членом 
правління — такому членові правління) відповідних пропозицій до порядку денного 
не пізніше ніж за один робочий день до дати проведення засідання.

112. У разі виникнення потреби в оперативному прийнятті правлінням рішень засі-
дання правління можуть проводитися без дотримання процедури, зазначеної у пунк-
ті 111 цього Статуту. У такому разі необхідно отримати згоду всіх членів правління.

113. Засідання правління вважається правоможним, якщо в ньому бере участь не 
менш як дві третини усього складу правління. Кожний член правління має один го-
лос. Рішення приймається, якщо за нього проголосувало більше половини членів 
правління, що присутні на засіданні. Передача права голосу членом правління іншій 
особі, у тому числі іншому членові правління, не допускається.

114. У разі рівного розподілу голосів вирішальний голос має голова правління.
115. Члени наглядової ради або члени ревізійної комісії можуть брати участь у 

засіданнях правління з правом дорадчого голосу. Питання, запропоноване до роз-
гляду на засіданні правління членом наглядової ради або членом ревізійної комісії, 
обов’язково вноситься до порядку денного.

116. Представники профспілкового або іншого уповноваженого трудовим колек-
тивом органу, які підписали колективний договір від імені трудового колективу това-
риства, мають право бути присутніми на засіданнях правління.

117. Рішення правління приймаються колегіально на засіданнях правління та 
оформляються протоколом. Протокол та інші документи, затверджені правлінням 
товариства, підписуються усіма присутніми членами правління.

118. У протоколі засідання правління зазначаються:
номер протоколу;
дата, час і місце проведення засідання;
прізвище та ініціали осіб, присутніх на засіданні;
порядок денний засідання;
питання, винесені на голосування;
результати голосування;
прийняті рішення.
Протокол засідання може містити інформацію про основних доповідачів та ви-

словлені на засіданні думки учасників.
До протоколу засідання правління можуть додаватися матеріали, на підставі яких 

прийнято відповідні рішення.
119. У разі проведення засідання правління за допомогою технічних засобів 

зв’язку голова правління або член правління, який ініціював проведення засідання, 
визначає дату проведення засідання за допомогою технічних засобів зв’язку. Усі чле-
ни правління повинні бути поінформовані про проведення засідання в порядку, пе-
редбаченому пунктами 111 і 112 цього Статуту. Строк інформування членів правлін-
ня, передбачений у пункті 111 цього Статуту, може бути скорочений до двох робо-
чих днів.

Усі рішення, прийняті на засіданні правління, яке проводиться за допомогою тех-
нічних засобів зв’язку, фіксуються головою правління та відображаються у відповід-
ному протоколі. Такий протокол підписується головою правління або особою, на яку 
покладено виконання обов’язків голови правління. До оформлення протоколу засі-
дання правління, яке проводиться за допомогою технічних засобів зв’язку, застосо-
вуються вимоги, передбачені пунктом 120 цього Статуту.

Для забезпечення можливості проведення засідання правління за допомогою 
технічних засобів зв’язку члени правління письмово повідомляють голові правлін-
ня свою електронну адресу, номер телефону та іншу контактну інформацію, необхід-
ну для проведення такого засідання.

120. Допускається прийняття правлінням рішень з будь-яких питань, що належать 
до його компетенції, шляхом проведення заочного голосування (письмового опиту-
вання). Рішення про проведення засідання правління шляхом заочного голосування 
(письмового опитування) приймається головою правління, про що у письмовому ви-
гляді не пізніше ніж за три робочих дні до дати проведення засідання повідомляєть-
ся всім членам правління.

У разі проведення засідання правління шляхом заочного голосування (письмово-
го опитування) голова правління безпосередньо або за допомогою електронного чи 
факсимільного зв’язку:

забезпечує ознайомлення членів правління з матеріалами до питань порядку ден-
ного засідання правління та з проектами рішень засідання;

надсилає членам правління бюлетені для голосування з питань порядку денно-
го, які містять питання порядку денного, проекти рішень з питань порядку денно-
го та варіанти голосування («за», «проти», «утримався») з кожного питання поряд-
ку денного.

Члени правління зобов’язані в установлений головою правління строк подати під-
писані ними бюлетені з результатами голосування з кожного питання порядку денно-
го засідання правління безпосередньо голові правління або надіслати на адресу това-
риства на ім’я голови правління.

Протокол засідання правління у разі проведення заочного голосування підпису-
ється головою правління або особою, на яку покладено виконання обов’язків голови 
правління. Бюлетені з результатами голосування, підписані членами правління, що 
взяли участь у заочному голосуванні з питань порядку денного, додаються до прото-
колу і є його невід’ємною частиною.

Протокол засідання правління у разі проведення заочного голосування повинен 
бути остаточно оформлений протягом трьох робочих днів з дати закінчення строку 
прийняття письмових повідомлень.

121. Правління очолює голова правління.
122. На час тимчасової відсутності голови правління (відрядження, відпустка то-

що) голова правління наказом призначає заступника голови правління або одного з 
членів правління виконуючим обов’язки голови правління.

123. Питання, що належать до виключної компетенції правління (пункт 106 цьо-
го Статуту), не можуть бути передані на одноособовий розгляд голови або члена 
правління.

124. Будь-які договори, довіреності, інші правочини та документи, а також банків-
ські та фінансові документи від імені товариства повинні бути підписані щонаймен-
ше двома особами: членами правління та/або іншими уповноваженими на це особа-
ми. Такі договори, довіреності, правочини та документи від імені товариства вважа-

ються належним чином укладеними (вчиненими) та мають юридичну силу для това-
риства виключно у разі, коли вони скріплені двома підписами.

125. З урахуванням обмежень, установлених пунктом 106 цього Статуту, прав-
ління може прийняти рішення про попереднє схвалення правочинів та дій, які мо-
жуть вчинятися головою правління протягом не більш як одного року з дати при-
йняття такого рішення, із зазначенням характеру правочинів та дій, а також їх гра-
ничної сукупної вартості.

126. Голова правління має право без довіреності діяти від імені товариства, в то-
му числі відповідно до рішень правління, та вчиняти юридичні дії від імені товари-
ства в межах повноважень, передбачених законодавством, цим Статутом та внутріш-
німи документами товариства.

127. Голова правління організовує роботу правління, скликає засідання правління 
та забезпечує ведення протоколів засідання правління.

128. Голова правління:
1) організовує виконання рішень правління;
2) має право першого підпису фінансових документів;
3) представляє інтереси товариства в Україні та за її межами;
4) укладає та розриває трудові договори з керівниками філій, представництв, ін-

ших відокремлених підрозділів товариства, визначає їх повноваження;
5) представляє товариство у відносинах з державними органами, органами міс-

цевого самоврядування, юридичними та фізичними особами, міжнародними орга-
нізаціями;

6) укладає договори (контракти) та вчиняє інші правочини від імені товариства в 
межах повноважень, передбачених законодавством, цим Статутом і внутрішніми до-
кументами товариства у спосіб, установлений законодавством і цим Статутом;

7) має право першого підпису на довіреностях від імені товариства;
8) відкриває та закриває в установах банків рахунки товариства;
9) організовує ведення бухгалтерського, податкового, статистичного, оператив-

ного та управлінського обліку і складення звітності, фінансового плану товариства 
та звіту про його виконання;

10) установлює порядок підписання договорів (контрактів) та вчинення інших пра-
вочинів від імені товариства;

11) підписує від імені товариства розпорядчі документи (накази) у межах сво-
їх повноважень;

12) забезпечує організацію роботи з розроблення та подання наглядовій раді то-
вариства проектів річної фінансової звітності, фінансового плану та звіту про йо-
го виконання;

13) бере участь у підготовці, підписує і забезпечує виконання колективного до-
говору товариства;

14) забезпечує виконання зобов’язань товариства перед державним і місцевим 
бюджетами та контрагентами у господарській діяльності;

15) організовує отримання ліцензій та інших дозвільних документів для забезпе-
чення діяльності товариства;

16) забезпечує охорону державної таємниці, роботу з технічного захисту інформа-
ції та спеціальних видів зв’язку в структурних підрозділах товариства, філіях, пред-
ставництвах, інших відокремлених підрозділах товариства;

17) організовує захист службової інформації товариства;
18) організовує збереження мобілізаційного резерву в товаристві;
19) призначає на посаду та звільняє з посади, визначає умови оплати праці пра-

цівників товариства (крім тих, призначення яких віднесено до компетенції загальних 
зборів або наглядової ради) та посадових осіб філій, представництв, інших відокрем-
лених підрозділів товариства з урахуванням обмежень та у порядку, встановленому 
законодавством, застосовує до них заходи заохочення або дисциплінарного стягнен-
ня, приймає рішення про притягнення їх до матеріальної відповідальності;

20) укладає та розриває трудові договори з працівниками товариства, керівни-
ками філій, представництв, інших відокремлених підрозділів товариства, визначає 
їх повноваження;

21) затверджує штатний розпис товариства, його філій, представництв, інших від-
окремлених підрозділів;

22) розподіляє повноваження між членами правління (визначає відповідального 
члена правління за конкретний напрям діяльності товариства та структурні підрозді-
ли, які будуть йому функціонально підпорядковані), зокрема надає право підписува-
ти накази та інші розпорядчі документи товариства іншим членам правління відпо-
відно до їх повноважень та функціональних обов’язків;

23) надає обов’язкові до виконання всіма працівниками товариства доручення;
24) видає та відкликає довіреності від імені товариства;
25) забезпечує в установленому законодавством порядку здійснення заходів з мо-

білізаційної підготовки та цивільного захисту відповідно до встановлених завдань;
26) організовує заходи щодо захисту об’єктів, працівників товариства та пасажи-

рів залізничного транспорту від терористичних актів і контролює їх здійснення;
27) організовує та контролює здійснення в товаристві заходів щодо забезпечен-

ня безпеки руху, екологічної, техногенної, пожежної безпеки, інших заходів щодо ци-
вільного захисту, охорони навколишнього природного середовища, раціонального 
використання природних ресурсів, а також забезпечення охорони праці та реаліза-
ції промислової політики;

28) представляє інтереси товариства в судах та здійснює відповідні повноважен-
ня, передбачені законодавством;

29) здійснює інші повноваження, передбачені законодавством та цим Статутом, 
а також покладені на нього рішеннями правління, загальних зборів або наглядової 
ради.

Ревізійна комісія
129. Ревізійна комісія проводить перевірку (контроль) фінансово-господарської 

діяльності товариства. Ревізійна комісія діє на підставі положення про неї.
130. Члени ревізійної комісії призначаються загальними зборами.
131. Ревізійна комісія складається з п’яти осіб. Строк повноважень ревізійної ко-

місії становить три роки.
132. Член ревізійної комісії не може бути членом наглядової ради, правління, кор-

поративним секретарем, членом інших органів товариства. Одна і та сама особа мо-
же обиратися до складу ревізійної комісії неодноразово.

133. У разі дострокового припинення повноважень члена ревізійної комісії загаль-
ні збори призначають нового члена ревізійної комісії на період до закінчення стро-
ку дії її повноважень.

134. Права та обов’язки членів ревізійної комісії визначаються законодавством, 
цим Статутом, положенням про ревізійну комісію, а також цивільно-правовим до-
говором, що укладається з кожним членом ревізійної комісії. Такий договір від іме-
ні товариства підписує голова правління чи інша уповноважена загальними збора-
ми особа. Повноваження члена ревізійної комісії державними службовцями чи інши-
ми представниками держави здійснюються у порядку, визначеному законодавством.

135. Члени ревізійної комісії виконують свої функції без отримання матеріаль-
ної винагороди.

136. Ревізійна комісія інформує про результати проведених нею перевірок загаль-
ні збори та наглядову раду.

137. До компетенції ревізійної комісії належить:
1) проведення перевірки (ревізії) фінансово-господарської діяльності товариства 

за підсумками року, а також у будь-який час з власної ініціативи, за рішенням загаль-
них зборів або наглядової ради;

2) проведення перевірки та аналізу фінансового стану товариства, його плато-
спроможності, функціонування системи внутрішнього контролю та системи управ-
ління фінансами і операційними ризиками, ліквідності активів, співвідношення влас-
них та залучених коштів;

3) підтвердження достовірності даних у річній звітності та інших фінансових до-
кументах товариства, проведення перевірки порядку ведення бухгалтерського обліку 
та складення фінансової звітності;

4) проведення перевірки:
здійснення розрахункових операцій з контрагентами, бюджетом, з оплати праці, 

соціального страхування, нарахування та виплати дивідендів;
ефективності використання активів товариства, виявлення причин непродуктив-

них витрат;
усунення недоліків, раніше виявлених ревізійною комісією;
відповідності рішень органів товариства з питань виробничо-фінансової діяльнос-

ті цьому Статуту та рішенням загальних зборів;
5) підготовка для наглядової ради і правління рекомендацій з формування бю-

джетів товариства та їх коригування;
6) інші питання, що згідно із законодавством та положенням про ревізійну комісію 

віднесені до компетенції ревізійної комісії.
138. За підсумками перевірки фінансово-господарської діяльності товариства за 

результатами фінансового року ревізійна комісія готує висновок, в якому містить-
ся інформація про:

підтвердження достовірності та повноти даних фінансової звітності за відповід-
ний період;

факти порушення законодавства під час провадження фінансово-господарської 
діяльності, а також встановленого порядку ведення бухгалтерського обліку та по-
дання звітності.

139. Висновки ревізійної комісії щодо достовірності та повноти даних річної фі-
нансової звітності товариства подаються наглядовій раді та правлінню до дати попе-
реднього затвердження річного звіту.

140. Засідання ревізійної комісії скликаються за ініціативою голови ревізійної ко-
місії та на вимогу наглядової ради чи правління.

141. Ініціатор скликання засідання ревізійної комісії зобов’язаний надати кожному 
членові ревізійної комісії не менш як за десять днів до дати його проведення:

перелік питань, які виносяться на розгляд ревізійної комісії;
документи та матеріали з кожного питання порядку денного;
проект рішення.
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ДОКУМЕНТИ
142. Засідання ревізійної комісії вважається правоможним, якщо в його роботі 

взяла участь не менш як половина її складу.
143. Рішення ревізійної комісії приймається простою більшістю голосів членів ре-

візійної комісії, присутніх на засіданні. У разі рівного розподілу голосів вирішальним 
є голос голови ревізійної комісії.

144. Рішення ревізійної комісії оформляється протоколом не пізніше ніж протя-
гом п’яти днів після проведення засідання.

145. Правління забезпечує членам ревізійної комісії доступ до інформації в межах, 
передбачених цим Статутом та положенням про ревізійну комісію.

Правочини, щодо вчинення яких є заінтересованість
146. Заінтересованими у вчиненні товариством правочину вважаються такі особи: 

посадова особа органів товариства; член її сім’ї – чоловік (дружина), батьки (усино-
вителі), опікун (піклувальник), брат, сестра, діти та їх чоловіки (дружини); юридична 
особа, в якій частка, що належить посадовій особі органів товариства, членам її сім’ї, 
становить 25 і більше відсотків; якщо зазначена особа (особи — разом або окремо) 
відповідає принаймні одній з таких ознак:

1) є стороною такого правочину або членом виконавчого органу юридичної осо-
би, яка є стороною правочину;

2) отримує винагороду за вчинення такого правочину від товариства (посадових 
осіб товариства) або від особи, яка є стороною правочину;

3) внаслідок такого правочину придбаває майно;
4) бере участь у правочині як представник або посередник (крім представництва 

товариства посадовими особами).
Особа, заінтересована у вчиненні правочину, зобов’язана протягом трьох робочих 

днів з моменту виникнення у неї заінтересованості поінформувати товариство про 
наявність у неї такої заінтересованості.

147. Правління зобов’язане протягом п’яти робочих днів з дня надходження відо-
мостей про можливість вчинення правочину, щодо якого є заінтересованість, пода-
ти наглядовій раді інформацію стосовно правочину, у вчиненні якого є заінтересова-
ність, зокрема про:

1) предмет правочину;
2) вартість одиниці товару або послуг, якщо вона передбачена правочином;
3) загальну суму правочину щодо придбання, відчуження або можливості відчу-

ження майна, виконання робіт, надання або отримання послуг;
4) особу, яка має заінтересованість у вчиненні такого правочину.
148. У разі отримання від правління інформації про можливість вчинення товари-

ством правочину, щодо якого є заінтересованість, наглядова рада зобов’язана про-
тягом п’яти робочих днів прийняти рішення щодо вчинення такого правочину това-
риством або про відмову від його вчинення.

149. У разі коли правочин, щодо якого є заінтересованість, порушує інтереси то-
вариства, наглядова рада може заборонити його вчинення або винести зазначене пи-
тання на розгляд загальних зборів.

150. Якщо заінтересована у вчиненні правочину особа є членом наглядової ради, 
вона не бере участі в голосуванні з питання вчинення такого правочину. Якщо біль-
шість членів наглядової ради є особами, заінтересованими у вчиненні такого право-
чину, або якщо наглядова рада не прийняла рішення про вчинення чи відмову від 
вчинення правочину, щодо якого є заінтересованість, протягом п’яти робочих днів 
з дня надходження інформації від правління, зазначене питання виноситься на роз-
гляд загальних зборів.

Трудовий колектив товариства
151. Трудовий колектив товариства становлять усі фізичні особи, які беруть участь 

у його діяльності на основі трудового договору (контракту, цивільно-правового дого-
вору) або інших форм, що регулюють трудові відносини працівників з товариством.

152. Форми і системи оплати праці, норми праці, розцінки, тарифні сітки, схеми 
посадових окладів, умови запровадження та розміри надбавок, доплат, премій, вина-
город та інших заохочувальних, компенсаційних і гарантійних виплат встановлюють-
ся в колективному договорі з дотриманням норм і гарантій, передбачених законодав-
ством, генеральною та галузевими (міжгалузевими) угодами.

153. Трудовий колектив товариства:
1) розглядає і схвалює проект колективного договору;
2) затверджує правила внутрішнього трудового розпорядку;
3) заслуховує звіти про виконання колективного договору його сторонами;
4) бере участь у розробленні плану заходів щодо матеріального і морального сти-

мулювання працівників до високопродуктивної праці, заохочення винахідництва і ра-
ціоналізаторської діяльності;

5) вирішує разом з органами товариства інші питання соціального розвитку то-
вариства.

154. Загальні збори (конференція) трудового колективу товариства проводяться 
не рідше ніж один раз на рік. Рішення загальних зборів трудового колективу (кон-
ференції) приймається простою більшістю голосів присутніх на них членів трудового 
колективу шляхом відкритого голосування.

155. Захист і представництво інтересів трудового колективу товариства здійснює 
профспілковий орган, який уповноважений представляти його інтереси.

Науково-технічна рада товариства
156. Для розгляду основних питань науково-технічної діяльності товариства, ви-

значення пріоритетів та забезпечення науково-технічного розвитку галузі у товари-
стві може бути утворена науково-технічна рада, очолювана головою правління то-
вариства.

157. Склад науково-технічної ради та положення про неї затверджуються прав-
лінням товариства.

Облік та звітність товариства
158. Товариство складає фінансову звітність згідно із законодавством. Показники 

окремих балансів і відповідних форм фінансової звітності філій, представництв, ін-
ших відокремлених підрозділів товариства включаються до балансу товариства і від-
повідних форм фінансової звітності.

159. Фінансові результати діяльності товариства визначаються на підставі річної 
фінансової звітності та звіту про виконання фінансового плану на поточний рік.

160. Перший фінансовий рік товариства починається з дати його державної реє-
страції і закінчується 31 грудня року державної реєстрації товариства. Наступний фі-
нансовий рік відповідає календарному року.

161. Товариство веде бухгалтерський, податковий, статистичний, оперативний та 
управлінський облік результатів своєї господарської діяльності, а також веде діло-
водство, документообіг та проводить інформаційно-аналітичну роботу в порядку, пе-
редбаченому законодавством, нормативними документами товариства.

162. Товариство складає статистичну звітність та подає її в установленому поряд-
ку та обсязі органам державної статистики.

163. Товариство забезпечує подання консолідованої фінансової звітності відпо-
відно до законодавства.

164. Відповідальність за організацію, стан і достовірність бухгалтерського обліку 
та фінансової звітності товариства, своєчасне подання відомостей про діяльність то-
вариства, що надаються акціонеру, кредиторам і засобам масової інформації, несе 
голова правління відповідно до закону.

165. Керівники філій, представництв, інших відокремлених підрозділів товариства 
несуть відповідальність, передбачену законом, за забезпечення на належному рівні ор-
ганізації бухгалтерського обліку, збереження бухгалтерських документів, регістрів бух-
галтерського та податкового обліку, фінансової, податкової та статистичної звітності 
протягом установленого законодавством строку, за порушення фінансової, розрахун-
ково-платіжної і касової дисципліни, за повноту та достовірність складеного фінансо-
вого плану, окремого балансу, оперативної, фінансової, статистичної і податкової звіт-
ності, а також за своєчасність її подання відповідним органам товариства, за своєчасну 
сплату податків і зборів до бюджетів відповідно до законодавства, цього Статуту та по-
ложень про філії, представництва, інші відокремлені підрозділи товариства.

Аудит товариства
166. Річна фінансова звітність товариства підлягає обов’язковій перевірці неза-

лежним аудитором (аудиторською фірмою).
Посадові особи товариства зобов’язані забезпечити доступ незалежного аудитора 

(аудиторської фірми) до всіх документів, необхідних для перевірки результатів фі-
нансово-господарської діяльності товариства.

167. Відповідно до положень цього Статуту щодо обов’язків наглядової ради та 
комітету з аудиту, встановлених наглядовою радою, товариство залучає аудитора 
(аудиторську фірму) на умовах конкурсного відбору.

168. Аудитор (аудиторська фірма) перевіряє фінансово-господарську діяльність 
товариства відповідно до законодавства та на умовах договору.

169. Розмір оплати послуг аудитора (аудиторської фірми) затверджується (визна-
чається) наглядовою радою згідно із законодавством.

170. За результатами перевірки фінансово-господарської діяльності товариства 
аудитор (аудиторська фірма) складає висновок, який надсилається загальним збо-
рам, наглядовій раді та голові правління.

Внесення змін до цього Статуту
171. Внесення змін до цього Статуту належить до виключної компетенції загаль-

них зборів.
172. У разі прийняття рішення про внесення змін до цього Статуту здійснюється їх 

державна реєстрація відповідно до законодавства.
Припинення товариства

173. Товариство припиняється в результаті реорганізації (злиття, приєднання, по-
ділу, перетворення) або ліквідації.

174. Реорганізація (злиття, приєднання, поділ, перетворення) або ліквідація то-
вариства здійснюється за рішенням загальних зборів, а в установлених законодав-
ством випадках — за рішенням суду.

175. Припинення товариства здійснюється комісією з припинення (комісією з реор-
ганізації, ліквідаційною комісією), утвореною в установленому законодавством порядку.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 31 жовтня 2018 р. № 938
ПОЛОЖЕННЯ 

про наглядову раду акціонерного товариства «Українська залізниця»
Загальна частина

1. Це Положення визначає правовий статус, склад, строк повноважень, компе-
тенцію, порядок формування та організації роботи наглядової ради, а також права, 
обов’язки і відповідальність членів наглядової ради акціонерного товариства «Укра-
їнська залізниця» (далі — товариство).

Правовий статус наглядової ради
2. Наглядова рада є колегіальним органом, що здійснює захист прав акціонера то-

вариства і в межах компетенції, визначеної законодавством і Статутом товариства, 
здійснює управління товариством, а також контролює та регулює діяльність прав-
ління товариства.

3. Наглядова рада в межах компетенції, визначеної законодавством та Статутом 
товариства, приймає рішення, обов’язкові до виконання правлінням товариства та 
його посадовими особами.

Наглядова рада має право включати до порядку денного загальних зборів будь-
яке питання, що віднесено до її виключної компетенції законом або Статутом товари-
ства, для його вирішення загальними зборами.

4. Наглядова рада звітує перед загальними зборами про свою діяльність, загаль-
ний стан товариства та вжиті нею заходи, спрямовані на досягнення мети товари-
ства. Наглядова рада звітує акціонеру виключно шляхом звітування перед загаль-
ними зборами.

5. Наглядова рада складається не менш як з п’яти та не більш як з одинадцяти 
осіб, які призначаються та звільняються у порядку, визначеному законодавством та 
Статутом товариства, з числа фізичних осіб, які мають повну цивільну дієздатність та 
відповідають вимогам, передбаченим Статутом товариства та законодавством.

6. Чисельність та персональний склад наглядової ради затверджуються загаль-
ними зборами.

7. До складу наглядової ради входять голова, заступник голови та члени нагля-
дової ради.

8. Голова та заступник голови наглядової ради обираються членами наглядової 
ради з їх числа простою більшістю голосів від обраного складу наглядової ради. У 
разі коли повноваження голови та/або заступника голови наглядової ради припиня-
ються достроково, наглядова рада обирає голову та/або заступника голови наглядо-
вої ради на першому засіданні після дати такого припинення до прийняття наглядо-
вою радою рішень з будь-яких інших питань порядку денного відповідного засідання.

Обрання та припинення повноважень членів наглядової ради
9. Члени наглядової ради обираються строком на три роки.
10. Після обрання з членами наглядової ради укладається цивільно-правовий до-

говір, в якому передбачаються порядок здійснення повноважень, права, обов’язки, 
відповідальність сторін, умови та порядок виплати винагороди, підстави достроково-
го припинення та наслідки розірвання цивільно-правового договору.

Відповідальність голови та членів наглядової ради може бути застрахована това-
риством відповідно до законодавства.

11. Від імені товариства цивільно-правовий договір з членом наглядової ради 
укладає голова правління або інша особа, уповноважена на це загальними зборами.

12. Загальні збори можуть прийняти рішення про дострокове припинення повно-
важень всіх або окремих членів наглядової ради.

13. Повноваження члена наглядової ради можуть бути достроково припинені у ви-
падках, передбачених законодавством і Статутом товариства.

14. З припиненням повноважень члена наглядової ради одночасно припиняється 
дія цивільно-правового договору, укладеного з ним.

Права та обов’язки членів наглядової ради
15. Члени наглядової ради мають право:
1) отримувати будь-яку інформацію та документацію (за винятком інформації, що 

становить державну таємницю, за відсутності відповідного допуску) про товариство, 
якщо така інформація та документація необхідні для виконання функцій члена на-
глядової ради;

2) ознайомлюватися з документами товариства, отримувати їх копії, зокрема ко-
пії документів юридичних осіб, акціонером (засновником, учасником) яких є това-
риство;

3) вимагати скликання позачергового засідання наглядової ради, внесення пропо-
зицій до порядку денного засідань наглядової ради, подавати у письмовій формі за-
уваження до рішень наглядової ради;

4) ініціювати розгляд правлінням питання діяльності товариства;
5) бути присутніми на засіданнях всіх органів товариства, включаючи правління та 

ревізійну комісію, а також утворених в товаристві та при його органах комітетів, ко-
місій та інших колективних органів і робочих груп.

Члени наглядової ради мають інші права, передбачені законодавством, Статутом 
товариства, цим Положенням та внутрішніми документами товариства.

16. Члени наглядової ради зобов’язані:
1) особисто або через засоби дистанційного зв’язку, які забезпечують всім учас-

никам можливість чути один одного та спілкуватися між собою, брати участь у засі-
даннях наглядової ради та в роботі комітетів наглядової ради, якщо їх було обрано/
призначено до складу відповідного комітету наглядової ради;

2) голосувати з усіх питань порядку денного засідання наглядової ради;
3) у разі розгляду питань, з яких члени наглядової ради не мають права голосува-

ти, але з яких акціонер або правління вимагають надання консультацій, надавати та-
кі консультації та висловлювати свою думку;

4) завчасно повідомляти про неможливість участі у засіданнях наглядової ради із 
зазначенням причини відсутності;

5) діяти в інтересах держави як акціонера та товариства;
6) керуватися у своїй діяльності законодавством, Статутом товариства, цим По-

ложенням, рішеннями загальних зборів товариства та наглядової ради, іншими вну-
трішніми документами товариства, прийнятими в межах компетенції;

7) виконувати рішення, прийняті загальними зборами та наглядовою радою то-
вариства;

8) дотримуватися встановлених законодавством та внутрішніми документами то-
вариства правил та процедур щодо укладення значних правочинів та правочинів, що-
до вчинення яких є заінтересованість;

9) дотримуватися встановлених у товаристві правил, пов’язаних з режимом обігу, 
безпеки та збереження інформації з обмеженим доступом. Не розголошувати кон-
фіденційну інформацію та інформацію, яка стала відомою у зв’язку з виконанням 
функцій члена наглядової ради особам, які не мають доступу до такої інформації, а 
також не використовувати її у своїх інтересах або в інтересах третіх осіб;

10) утримуватись від дій, які можуть призвести до втрати незалежним членом 
своєї незалежності. У разі втрати незалежності незалежний член зобов’язаний негай-
но повідомити про це у письмовій формі наглядовій раді;

11) виконувати інші обов’язки, передбачені законодавством, Статутом товариства, 
цим Положенням та внутрішніми документами товариства.

17. Наглядова рада щороку проводить перегляд та оцінку своєї роботи і роботи 
кожного члена наглядової ради. За рішенням наглядової ради таку оцінку може про-
водити зовнішній експерт. За результатами зазначених перегляду та оцінки голова 
наглядової ради може запропонувати членам наглядової ради вжити необхідних за-
ходів. Наглядова рада відповідно до вимог закону може готувати звіт про свою робо-
ту, який є окремою складовою частиною річного звіту товариства та підлягає опри-
людненню відповідно до вимог законодавства.

18. Кожен член наглядової ради самостійно приймає рішення з питань порядку 
денного, крім випадків, передбачених законом.

Порядок роботи наглядової ради
19. Засідання наглядової ради можуть бути черговими та позачерговими. Наглядо-

ва рада виконує свою роботу відповідно до плану роботи, який готується і затверджу-
ється наглядовою радою на початку року, однак у разі потреби може бути змінений.

20. Чергові засідання наглядової ради проводяться у разі потреби, але не рідше 
ніж один раз на квартал. Наглядова рада проводить свої чергові засідання згідно з 
планом роботи.

Форма проведення засідання
21. Засідання наглядової ради може проводитися у формі спільної присутності 

членів наглядової ради у визначеному місці для обговорення питань порядку денно-
го та голосування або шляхом заочного голосування (опитування).

Спільна присутність, зокрема, означає що члени наглядової ради можуть брати 
участь у засіданні за допомогою технічних засобів зв’язку (у тому числі за допомогою 
телефонної конференції або відеоконференції), які забезпечують усім учасникам за-
сідання можливість чути один одного, спілкуватися між собою та ідентифікувати ре-
зультати голосування, і дає змогу їм брати участь у такому засіданні.

22. Рішення про проведення засідання шляхом заочного голосування (опитуван-
ня) приймається головою наглядової ради за власною ініціативою або пропозицією 
будь-якого члена наглядової ради. Пропозиція про проведення засідання шляхом за-
очного голосування (опитування) надсилається головою наглядової ради або корпо-
ративним секретарем (у разі його обрання) на адреси електронної пошти членів на-
глядової ради.

Порядок скликання засідань
23. Чергові засідання наглядової ради проводяться у разі потреби, за ініціативою 

голови наглядовою ради або на вимогу члена наглядової ради.
24. Позачергові засідання наглядової ради скликаються за ініціативою голови або 

на вимогу члена наглядової ради, акціонера, ревізійної комісії правління товариства 
чи його члена, інших осіб, визначених Статутом товариства, які беруть участь у засі-
данні наглядової ради.

25. Вимога про скликання позачергового засідання наглядової ради складається 
у письмовій (у тому числі електронній) формі і подається безпосередньо на ім’я го-
лови наглядової ради та корпоративного секретаря (у разі його обрання). Голова на-
глядової ради або корпоративний секретар    (у разі його обрання) забезпечує скли-
кання засідання наглядової ради.

26. Вимога про скликання позачергового засідання наглядової ради повинна міс-
тити:

прізвище, ініціали та посаду особи, що висуває вимогу;
підстави для скликання позачергового засідання наглядової ради;
інформацію про форму проведення засідання;
пропозиції щодо формування порядку денного;
проекти рішень з питань порядку денного.
Разом із зазначеною вимогою про скликання подаються:
перелік питань, які виносяться на розгляд засідання наглядової ради;
документи та матеріали з кожного питання порядку денного;
проекти рішень з кожного питання порядку денного.
27. Позачергове засідання наглядової ради повинне бути скликано головою на-

глядової ради не пізніше ніж через п’ять робочих днів після надходження відповід-
ної вимоги.

28. Порядок денний засідання наглядової ради затверджується головою нагля-
дової ради.

29. Голова наглядової ради або корпоративний секретар (у разі його обрання) над-
силає кожному члену наглядової ради повідомлення про скликання чергових або по-
зачергових засідань наглядової ради засобами електронного зв’язку або в будь-який 
інший зручний для членів наглядової ради спосіб не пізніше ніж за п’ять робочих 
днів до дати проведення засідання. Повідомлення надсилається на поштову та/або 
електронну адресу, зазначену членом наглядової ради, або засобами факсимільно-
го зв’язку.

30. Повідомлення повинне містити інформацію про дату, час, місце, форму прове-
дення засідання, порядок денний та проекти рішень з кожного питання порядку ден-
ного. До повідомлення додаються матеріали, які необхідні членам наглядової ради 
для підготовки до засідання. У разі проведення засідання наглядової ради шляхом 
заочного голосування (опитування) до повідомлення додатково додаються підготов-
лені корпоративним секретарем бюлетені для голосування з питань порядку денно-
го, які містять питання порядку денного, проекти рішень з питань порядку денного та 
варіанти голосування («за», «проти», «утримався») з кожного питання порядку ден-
ного, дату закінчення строку прийняття бюлетеня.

31. У разі виникнення потреби в оперативному прийнятті рішень наглядовою ра-
дою та за згодою всіх членів наглядової ради засідання можна проводити без дотри-
мання процедури, зазначеної у пунктах 28—29 цього Положення.

Порядок проведення засідання
32. Засідання наглядової ради вважається правоможним, якщо в ньому бере 

участь більше половини її призначеного кількісного складу, включаючи її голову чи 
заступника голови. Під час визначення правоможності засідання наглядової ради 
враховуються також ті члени наглядової ради, які беруть участь у засіданні за допо-
могою засобів дистанційного зв’язку.

33. Під час голосування голова наглядової ради та кожен з членів наглядової ради 
мають один голос. У разі прийняття наглядовою радою рішення про укладення това-
риством правочину, щодо укладення якого є заінтересованість, члени наглядової ра-
ди, які є заінтересованими особами, не мають права голосу.

34. На засіданні у формі спільної присутності питання, як правило, розглядають-
ся згідно з порядком денним. За згодою членів наглядової ради на засіданні можуть 
розглядатися питання, що не включені до порядку денного.

35. Рішення наглядової ради на засіданні у формі спільної присутності приймаєть-
ся простою більшістю голосів. Під час участі у засіданні за допомогою засобів дис-
танційного зв’язку результати голосування члена або членів наглядової ради, що го-
лосують дистанційно, повинні бути такими, що чітко ідентифікуються («за», «проти», 
«утримався») засобами дистанційного зв’язку. У разі рівного розподілу голосів вирі-
шальним є голос голови наглядової ради.

36. Рішення наглядової ради у разі проведення засідання шляхом заочного голо-
сування (опитування) приймаються простою більшістю голосів членів наглядової ра-
ди від призначеного кількісного складу наглядової ради. У разі рівного розподілу го-
лосів вирішальним є голос голови наглядової ради.

37. Рішення наглядової ради на засіданні у формі спільної присутності приймаєть-
ся відкритим голосуванням.

38. У разі потреби корпоративний секретар товариства (у разі його обрання) для 
цілей фіксації засідання наглядової ради у формі спільної присутності за її згодою 
організовує аудіо- та/або відеофіксацію засідання.

39. У разі прийняття рішення шляхом заочного голосування (опитування) член на-
глядової ради висловлює своє рішення, за яке він голосує з питань порядку денно-
го засідання, шляхом заповнення та підписання бюлетеня для заочного голосування 
(опитування). Члени наглядової ради зобов’язані в установлений головою наглядової 
ради строк надіслати підписані ними бюлетені з результатами голосування з кожного 
питання порядку денного засідання наглядової ради електронною поштою або вручи-
ти особисто голові наглядової ради та/або корпоративному секретарю.

40. Для більш ефективної організації роботи наглядової ради, в тому числі іденти-
фікації її членів та забезпечення участі за допомогою засобів дистанційного зв’язку, 
а також підписання протоколів наглядової ради може бути запроваджено застосу-
вання електронного документообігу з використанням електронного цифрового під-
пису її членів.

41. Рішення наглядової ради, прийняті на засіданні у формі спільної присутності, 
оформляються протоколом не пізніше ніж протягом п’яти робочих днів після прове-
дення засідання. Протокол засідання наглядової ради, проведеного шляхом заочно-
го голосування (опитування), повинен бути остаточно оформлений протягом п’яти 
робочих днів з дати закінчення строку прийняття бюлетенів. Корпоративний секре-
тар товариства (у разі його обрання) веде та оформляє протокол. Бюлетені з ре-
зультатами голосування членів наглядової ради, що брали участь у заочному голо-
суванні (опитуванні) з питань порядку денного засідання наглядової ради, додають-
ся до протоколу.

42. Протокол засідання наглядової ради підписує голова наглядової ради та кор-
поративний секретар товариства (у разі його обрання). У разі потреби корпоратив-
ний секретар товариства надає кожному члену наглядової ради копію оформленого 
та підписаного протоколу.

43. У протоколі засідання наглядової ради зазначаються:
1) повне найменування товариства;
2) місце, дата і час проведення засідання;
3) прізвище та ініціали осіб, які брали участь у засіданні;
4) порядок денний засідання;
5) питання, винесені на голосування, та підсумки голосування із зазначенням пріз-

вищ та імен членів наглядової ради, які голосували «за», «проти» або утрималися від 
голосування з кожного питання;

6) зміст прийнятих рішень.
Протокол засідання наглядової ради також повинен відображати зміст та основні 

судження, висловлені під час обговорення питання.
44. Член наглядової ради, який не згоден з рішеннями, що прийняті на засіданні, 

може протягом одного дня з дати проведення засідання викласти у письмовій формі 
і надати свої зауваження та/або окрему думку голові наглядової ради та корпоратив-
ному секретарю товариства (у разі його обрання). Зауваження членів наглядової ра-
ди додаються до протоколу і становлять його невід’ємну частину.

45. Рішення, прийняті наглядовою радою, є обов’язковими для виконання чле-
нами наглядової ради, правлінням, структурними підрозділами та працівниками то-
вариства.

46. Рішення наглядової ради можуть доводитися до їх виконавців у вигляді витя-
гів з протоколу окремо з кожного питання. Витяги з протоколу засідання наглядової 
ради оформляються корпоративним секретарем товариства (у разі його обрання) і 
надаються виконавцю.

47. У засіданні наглядової ради на її запрошення з правом дорадчого голосу мо-
жуть брати участь представники профспілкового або іншого уповноваженого трудо-
вим колективом органу, який підписав колективний договір від імені трудового ко-
лективу, а також інші особи.

На вимогу наглядової ради у її засіданні беруть участь голова та/або члени прав-
ління, інші працівники товариства без права голосу.

Наглядова рада може запросити на її засідання інших осіб. Таке рішення прийма-
ється на засіданні наглядової ради простою більшістю голосів членів наглядової ра-
ди, які беруть участь у засіданні.

48. Протоколи засідань наглядової ради зберігаються у товаристві протягом усьо-
го строку його діяльності.

49. Працівники товариства, які мають доступ до протоколів засідань та документів 
наглядової ради, несуть відповідальність за розголошення конфіденційної інформа-
ції (якщо зазначені документи містять таку інформацію).

50. Протоколи засідань наглядової ради або засвідчені витяги з них повинні нада-
ватися для ознайомлення акціонеру та посадовим особам органів товариства корпо-
ративним секретарем (у разі його обрання) в установленому товариством порядку.

Голова наглядової ради
51. Голова наглядової ради:
1) організовує роботу наглядової ради та здійснює контроль за виконанням плану 

роботи, затвердженого наглядовою радою;
2) скликає засідання наглядової ради та головує на них, формує проект поряд-

ку денного засідань;
3) організовує здійснення контролю за виконанням рішень загальних зборів та на-

глядової ради, визначає форми і види такого контролю;
4) організовує роботу з утворення комітетів наглядової ради, висування членів на-

глядової ради до складу комітетів, а також координує, зокрема через корпоративно-
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ДОКУМЕНТИ
го секретаря товариства (у разі його обрання), діяльність, зв’язки комітетів між со-
бою та з іншими органами і посадовими особами товариства;

5) готує звіт та звітує перед загальними зборами про діяльність наглядової ра-
ди, загальний стан товариства та вжиті заходи, спрямовані на досягнення мети то-
вариства;

6) у разі відсутності у товаристві корпоративного секретаря забезпечує підготов-
ку матеріалів з питань, що виносяться для розгляду на засіданні наглядової ради;

7) підписує від імені наглядової ради рекомендації, листи, запити та інші доку-
менти;

8) виконує інші функції, передбачені законодавством, Статутом товариства, цим 
Положенням чи рішенням загальних зборів.

52. У разі відсутності голови наглядової ради або неможливості здійснення ним 
своїх повноважень його повноваження здійснює заступник голови наглядової ради 
або один з членів наглядової ради за її рішенням.

Комітети наглядової ради
53. Наглядова рада може утворювати постійні та тимчасові комітети з числа чле-

нів наглядової ради для попереднього вивчення і підготовки до розгляду на засідан-
ні питань, що належать до її компетенції.

54. Наглядова рада обов’язково утворює:
комітет з аудиту;
комітет з питань визначення винагороди посадовим особам товариства;
комітет з питань призначень.
Комітети з питань визначення винагороди посадовим особам товариства та з пи-

тань призначень можуть бути об’єднані за рішенням наглядової ради.
Комітети з питань аудиту, з питань визначення винагороди посадовим особам то-

вариства і з питань призначень очолюють члени наглядової ради, які є незалежни-
ми директорами. Більшість членів зазначених комітетів повинні становити незалеж-
ні директори.

55. Наглядова рада може утворювати інші постійні чи тимчасові комітети з числа 
її членів для попереднього вивчення і підготовки до розгляду на засіданні питань, що 
належать до її компетенції.

56. Порядок утворення і діяльності комітетів, їх склад, повноваження та завдання 
встановлюються законодавством, а також положеннями про відповідний комітет, які 
затверджуються наглядовою радою.

57. Рішення про утворення комітету та про перелік питань, які передаються йому 
для вивчення і підготовки (предмет відання комітету), приймаються простою біль-
шістю голосів членів наглядової ради.

Корпоративний секретар
58. Наглядова рада за пропозицією голови наглядової ради має право обрати кор-

поративного секретаря.
59. Корпоративний секретар є особою, яка здійснює правове, організаційно-тех-

нічне забезпечення та координацію роботи органів управління, обмін інформацією 
між ними та акціонером, виконує інші завдання відповідно до положення про корпо-
ративного секретаря товариства, яке затверджується наглядовою радою.

60. Корпоративний секретар не є членом наглядової ради і не має права голо-
су на її засіданнях.

61. Товариство у разі обрання корпоративного секретаря може утворювати струк-
турний підрозділ товариства, завданням якого є забезпечення виконання корпора-
тивним секретарем усіх покладених на нього обов’язків.

Внутрішній аудит
62. Наглядова рада може прийняти рішення щодо запровадження в товаристві по-

сади внутрішнього аудитора (створення служби внутрішнього аудиту), який функці-
онально буде підзвітний наглядовій раді. Внутрішній аудитор (служба внутрішнього 
аудиту) призначається наглядовою радою і є підпорядкованим та підзвітним безпо-
середньо члену наглядової ради — голові комітету з аудиту. Служба внутрішнього 
аудиту діє на підставі положення, що затверджується наглядовою радою.

Відшкодування витрат та виплата винагороди членам наглядової ради
63. Фінансовий план товариства на кожен календарний рік повинен обов’язково 

передбачати необхідні видатки на фінансування роботи наглядової ради та її коміте-
тів, корпоративного секретаря і його структурного підрозділу (у разі запровадження 
посади корпоративного секретаря).

64. Порядок виплати членам наглядової ради винагороди визначається законо-
давством, Статутом товариства, а також цивільно-правовим договором, що уклада-
ється з кожним членом наглядової ради.

65. Крім виплати винагороди за виконання функцій члена наглядової ради, членам 
наглядової ради відшкодовуються документально підтверджені витрати, пов’язані з 
виконанням ними функцій члена наглядової ради.

66. Витрати членів наглядової ради, що безпосередньо пов’язані з їх діяльністю 
(відрядження, телефонні, поштові, канцелярські, транспортні тощо), здійснюються 
за рахунок товариства у порядку, визначеному законодавством, та згідно з укладе-
ним з членом наглядової ради цивільно-правовим договором.

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 7 листопада 2018 р. № 939 
Київ

Питання розпорядження геологічною інформацією
Відповідно до частини третьої статті 39 Кодексу України про надра Кабінет Міні-

стрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Порядок розпорядження геологічною інформацією, що додається.
2. Установити, що призначення, тимчасове покладення виконання обов’язків або 

призначення виконуючого обов’язки керівника та затвердження статуту державного 
науково-виробничого підприємства «Державний інформаційний геологічний фонд 
України» здійснюється Державною службою геології та надр за погодженням з Мі-
ністерством екології та природних ресурсів.

3. Внести до Положення про Міністерство екології та природних ресурсів України, 
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 21 січня 2015 р. № 32 (Офі-
ційний вісник України, 2015 р., № 10, ст. 266; 2017 р., № 82, ст. 2517), та Положення 
про Державну службу геології та надр України, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 30 грудня 2015 р. № 1174 (Офіційний вісник України, 2016 р., 
№ 3, ст. 192), зміни, що додаються.

4. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України 
згідно з переліком, що додається.

5. Міністерству екології та природних ресурсів у тримісячний строк з дня набрання 
чинності цією постановою забезпечити у встановленому порядку затвердження по-
рядку оцифрування геологічної інформації. 

6. Державній службі геології та надр у місячний строк з дня набрання чиннос-
ті цією постановою вжити необхідних заходів до оптимізації структури державного 
науково-виробничого підприємства «Державний інформаційний геологічний фонд 
України» з метою ефективного виконання завдань, визначених цією постановою.

7. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади у тримісячний 
строк з дня набрання чинності цією постановою привести власні акти у відповідність 
із цією постановою.

8. Міністерству екології та природних ресурсів, Міністерству економічного роз-
витку і торгівлі, Міністерству фінансів, Державній службі геології та надр, Держав-
ній фіскальній службі, Державній регуляторній службі внести у шестимісячний строк 
Кабінетові Міністрів України пропозиції щодо запровадження Реєстру геологічної ін-
формації.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України  
від 7 листопада 2018 р. № 939

ПОРЯДОК  
розпорядження геологічною інформацією

1. Цей Порядок визначає процедуру розпорядження (надання у користування і 
продаж) геологічною інформацією про надра, отриманою за результатами робіт з ге-
ологічного вивчення надр, експлуатації родовищ корисних копалин або використан-
ня надр з іншою метою.

2. У цьому Порядку терміни вживаються у такому значенні: 
1) геологічна інформація  — зафіксовані на матеріальних носіях або відображе-

ні в електронному вигляді відомості та/або дані геологічного, геофізичного, геохіміч-
ного, гідрогеологічного, інженерно-геологічного, геолого-економічного, технологіч-
ного, еколого-геологічного, фізико-географічного, геодезичного, геоастрономічно-
го, аерокосмічного, петрографічного, палеонтологічного змісту, що характеризують 
геологічну будову надр, родовища корисних копалин, склад сировини та властивості 
гірських порід, руд, мінералів, вуглеводнів, підземних вод, а також інші якісні та кіль-
кісні параметри, показники та ознаки надр;

2) первинна геологічна інформація — відомості та/або дані, отримані під час  ко-
ристування надрами у результаті проведення досліджень геологічних об’єктів в їх 
природному заляганні, зразках, пробах, а також моніторингу стану, користування та 
охорони надр, а саме:

документація маршрутів, об’єктів і пунктів спостереження (в тому числі шахт, роз-
різів, кар’єрів, родовищ, проявів, гірничих виробок, свердловин, водних об’єктів то-
що);

зразки (матеріальні носії) гірських порід, керна, пластових рідин, флюїдів, інших 
природних утворень та їх опис, польові журнали відбору зразків і проб природних ге-
ологічних матеріалів, розподілу зразків і проб за видами аналізів;

каталоги координат і картограми геологічних об’єктів, площ робіт, профілів, 
свердловин, пунктів спостережень і відбору проб;

звіти і матеріали лабораторно-аналітичних досліджень;
документація польових геологогеофізичних спостережень, цифрові записи всіх 

видів спостережень;
результати попередньої обробки польових спостережень, у тому числі в цифро-

вому вигляді, польова графіка;
документація щодо проведення гірничопрохідницьких і бурових робіт;
документація щодо проведення свердловинних досліджень і випробувань;
документація щодо проведення моніторингу стану надр;
3) вторинна (оброблена) геологічна інформація — збережені на матеріальних но-

сіях або відображені в електронному вигляді відомості та/або дані, отримані за всіма 
видами і стадіями геологорозвідувальних робіт, видами користування надрами у ре-
зультаті обробки, інтерпретації та аналізу первинної геологічної інформації, а саме:

звіти і матеріали за результатами всіх видів і стадій геологорозвідувальних робіт, 
в тому числі звіти за свердловинами;

звіти за результатами науково-дослідних і тематичних робіт з геологічного ви-
вчення надр;

карти геолого-геофізичного змісту (в тому числі геологічні, мінерагенічні, гідро-
геологічні, геофізичні, геохімічні, інженерно-геологічні, геоекологічні, родовищ, під-
рахунку запасів тощо);

бюлетені державного моніторингу стану надр і режиму підземних вод;
протоколи затвердження виявлених запасів і ресурсів корисних копалин та кон-

дицій на мінеральну сировину;
бази геологічних даних та інформаційні масиви геологічної інформації про надра 

(цифрові та графічні файли, сканобрази), геоінформаційні проекти, складені за ре-
зультатами проведення робіт з геологічного вивчення надр.

Геологічна інформація підлягає обов’язковому збереженню її власниками та/або 
юридичними чи фізичними особами, яким надано право користування такою інфор-
мацією.

3. Геологічна інформація є об’єктом цивільно-правових відносин і може викорис-
товуватися як внесок до статутного капіталу юридичних осіб.

Геологічна інформація, створена (придбана) за кошти державного бюджету, є 
державною власністю.

Первинна геологічна інформація, що є державною власністю, підлягає 
обов’язковій передачі до Державного сховища геологічної інформації та кам’яного 
матеріалу (після його створення). Порядок функціонування Державного сховища ге-
ологічної інформації та кам’яного матеріалу і порядок передачі до нього первинної 
геологічної інформації затверджуються Мінприроди.

Геологічна інформація, створена (придбана) за власні кошти юридичних та фізич-
них осіб, є їх власністю. Власник геологічної інформації повідомляє Держгеонадрам 
про її створення, придбання, передачу ним права власності на геологічну інформа-
цію чи права користування нею у порядку, встановленому пунктом 4 цього Порядку.

В угоді про умови користування надрами під час отримання спеціального дозво-
лу на користування надрами зазначається обов’язок надрокористувача повідомля-
ти Держгеонадрам про створення, придбання геологічної інформації, передачу права 
власності на геологічну інформацію чи права користування нею.

4. Відомості про геологічну інформацію незалежно від виду та форми власнос-
ті підлягають обліку у каталозі відомостей про геологічну інформацію (далі — ката-
лог), що ведеться державним науково-виробничим підприємством «Державний ін-
формаційний геологічний фонд України» (далі — підприємство «Геоінформ Украї-
ни») в порядку, визначеному Мінприроди.

До каталогу передаються та вносяться такі відомості про геологічну інформацію:
вид геологічної інформації (первинна або вторинна);
назва геологічної інформації;
дата створення геологічної інформації;
інформація про власника геологічної інформації (для юридичних осіб — наймену-

вання, ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ, місцезнаходження; для фізичних осіб 
— прізвище, ім’я та по батькові, місце проживання);

місце проведення робіт або місцезнаходження родовищ корисних копалин.
Інформація про створення, придбання, передачу права власності на геологічну ін-

формацію або надання права користування геологічною інформацією підлягає вне-
сенню підприємством «Геоінформ України» до каталогу протягом п’яти робочих днів 
з дня надходження повідомлення від власника геологічної інформації.

Розкриття змісту геологічної інформації, що створена (придбана) за власні ко-
шти юридичних та фізичних осіб і відомості про яку обліковуються у каталозі, здій-
снюється виключно за письмовою згодою та на умовах, визначених власником та-
кої інформації.

5. Положення про каталог затверджується Мінприроди.
Держателем каталогу є Держгеонадра, а його адміністратором — підприємство 

«Геоінформ України».
Виключно підприємство «Геоінформ України» забезпечує оцифрування геологіч-

ної інформації, у тому числі з метою ведення каталогу, є уповноваженим та відпові-
дальним щодо оцифрування геологічної інформації.

6. Розпорядження геологічною інформацією, якщо вона відноситься до геологіч-
ної інформації з обмеженим доступом та/або підпадає під дію Закону України «Про 
державну таємницю», здійснюється відповідно до законодавства.

Розпорядження геологічною інформацією, що передбачає участь контрагентів, на 
яких поширюється дія Закону України «Про санкції» та нормативно-правових актів, 
прийнятих відповідно до зазначеного Закону, забороняється.

7. Геологічна інформація, що передана для зберігання до підприємства «Геоін-
форм України», може надаватися у користування підприємством на умовах, визначе-
них власником такої інформації.

8. Первинна геологічна інформація, яка є державною власністю, надається у ко-
ристування на договірній основі, зокрема безоплатно органам державної влади та 
органам місцевого самоврядування, державним і комунальним підприємствам, уста-
новам і організаціям, державним органам у сфері геологічного вивчення та раціо-
нального використання надр іноземних держав для виконання договорів про геоло-
гічне вивчення надр, проведення пошукових, геологознімальних і науково-дослідних 
робіт, розвідки, експлуатації родовищ корисних копалин, спрямованих на розвиток 
мінерально-сировинної бази України.

Зазначена геологічна інформація підлягає поверненню, передача її третім особам 
забороняється.

Порядок розпорядження первинною та/або вторинною (обробленою) геологічною 
інформацією, створеною в результаті виконання зазначених в абзаці першому цього 
пункту робіт, визначається в договорі, в якому передбачається, зокрема, безоплатна 
передача такої інформації Держгеонадрам, підприємствам, установам і організаціям, 
які надали первинну геологічну інформацію.

9. Користування вторинною (обробленою) геологічною інформацією, що є дер-
жавною власністю, є безоплатним. Така геологічна інформація повинна бути роз-
міщена у відкритому он-лайн доступі на офіційному веб-сайті підприємства «Геоін-
форм України» та/або надаватися у вигляді копій (в електронній формі).

Юридична чи фізична особа, яка є власником геологічної інформації, за власним 
бажанням має право публічно розмістити геологічну інформацію на власному веб-
сайті чи на офіційному веб-сайті підприємства «Геоінформ України» з урахуванням 
вимог, встановлених Законами України «Про державну таємницю» та «Про санкції».

10. Плата за вторинну (оброблену) геологічну інформацію, що є державною влас-
ністю, справляється з надрокористувачів виключно у разі отримання спеціального 
дозволу на користування надрами як компенсація витрат держави за проведені ге-
ологорозвідувальні роботи. Розрахунок вартості вторинної (обробленої) геологічної 
інформації, що є державною власністю, здійснюється відповідно до Методики ви-
значення вартості геологічної інформації, отриманої за рахунок коштів державного 
бюджету, затвердженої постановою Кабінету Міністрів України від 10 грудня 2008 р. 
№ 1075 (Офіційний вісник України, 2008 р., № 95, ст. 3141).

11. У разі анулювання (закінчення строку дії) спеціального дозволу на користуван-
ня надрами вторинна (оброблена) геологічна інформація, що була власністю надро-
користувача та стосується ділянки надр, на яку надано спеціальний дозвіл на корис-
тування надрами, що анульований (строк дії якого закінчився), підлягає розміщенню 
у відкритому доступі відповідно до пункту 9 цього Порядку через три роки з дати ану-
лювання (закінчення строку дії) дозволу (якщо рішенням суду, яке набрало законної 
сили, не встановлено інше).

У такому випадку первинна геологічна інформація, що була власністю такого над-
рокористувача, переходить у власність держави.

12. Про передачу права власності або права користування геологічною інформа-
цією власник геологічної інформації повідомляє Держгеонадрам не пізніше ніж за 10 
робочих днів до такої передачі.

У повідомленні зазначається інформація про:
власника геологічної інформації — юридичну особу (найменування, місцезнахо-

дження; прізвище, ім’я та по батькові посадової особи, що надіслала повідомлення); 
фізичну особу (прізвище, ім’я та по батькові, місце проживання);

вид, склад і обсяг геологічної інформації, яка пропонується для передачі;
особу, яка набуває право власності або право користування геологічною інформа-

цією, — юридичну особу (найменування, місцезнаходження); фізичну особу (прізви-
ще, ім’я та по батькові, місце проживання);

обсяг права власності або права користування геологічною інформацією, щодо 
якої укладається договір.

13. Юридична чи фізична особа, яка бажає придбати право користування первин-
ною геологічною інформацією (далі — запитувач), що є державною власністю, над-
силає рекомендованим листом до Держгеонадр запит, в якому зазначається:

мета отримання інформації;
район проведення робіт або місцезнаходження родовища корисних копалин;
ідентифікація інформації згідно з каталогом;
форма надання інформації.
Держгеонадра протягом 10 календарних днів після отримання запиту опрацьо-

вує його і у разі відсутності обмежень щодо розпорядження геологічною інформа-

цією, передбачених пунктом 6 цього Порядку, надсилає запитувачу для укладення 
проект договору про надання послуг з визначення вартості первинної геологічної ін-
формації.

Після надходження від запитувача підписаного договору та внесення ним плати 
за надання послуг з визначення вартості первинної геологічної інформації Держге-
онадра протягом 15 календарних днів надає запитувачу рахунок на оплату вартос-
ті первинної геологічної інформації та договір купівлі-продажу права користування 
первинною геологічною інформацією для підписання. Вартість геологічної інформа-
ції визначається відповідно до Методики визначення вартості геологічної інформа-
ції, отриманої за рахунок коштів державного бюджету, затвердженої постановою Ка-
бінету Міністрів України від 10 грудня 2008 р. № 1075.

Протягом 30 календарних днів після отримання розрахунку вартості первинної ге-
ологічної інформації та договору купівлі-продажу права користування первинною 
геологічною інформацією запитувач підписує вказаний договір та оплачує вартість 
первинної геологічної інформації або повідомляє Держгеонадрам про відмову у при-
дбанні права користування первинною геологічною інформацією.

Геологічна інформація надсилається (надається) запитувачу протягом 10 кален-
дарних днів з дня оплати її вартості.

Держгеонадра може відмовити у наданні в користування первинної геологічної ін-
формації у випадках, встановлених пунктом 6 цього Порядку. Про відмову у наданні 
в користування первинної геологічної інформації Держгеонадра повідомляє запиту-
вачу протягом п’яти робочих днів з дня отримання запиту.

14. Кошти, одержані як плата за користування геологічною інформацією, яка є 
державною власністю, та від її продажу, використовуються у порядку, визначено-
му законодавством.

15. Кошти в іноземній валюті, одержані як плата за користування геологічною ін-
формацією, яка є державною власністю, та від її продажу, використовуються в по-
рядку, визначеному законодавством.

16. Експорт геологічної інформації здійснюється згідно із законодавством про зо-
внішньоекономічну діяльність.

17. Митне оформлення геологічної інформації здійснюється відповідно до ви-
мог Митного кодексу України.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 7 листопада 2018 р. № 939
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
1. Підпункт 61 пункту 4 Положення про Міністерство екології та природних ресур-

сів України, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 21 січня 2015 
р. № 32, доповнити абзацом такого змісту:

«функціонування каталогу відомостей про геологічну інформацію; функціонуван-
ня Державного сховища геологічної інформації та кам’яного матеріалу;».

2. Підпункт 3 пункту 4 Положення про Державну службу геології та надр України, 
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 30 грудня 2015 р. № 1174, 
доповнити абзацом такого змісту:

«каталог відомостей про геологічну інформацію;».
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України  
від 7 листопада 2018 р. № 939

ПЕРЕЛІК 
постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність

1. Постанова Кабінету Міністрів України від 13 червня 1995 р. № 423 «Про за-
твердження Положення про порядок розпорядження геологічною інформацією» (ЗП 
України, 1995 p., № 8, ст. 220).

2. Пункт 6 змін і доповнень, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 
з питання визначення джерел фінансування органів державної влади, затверджених 
постановою Кабінету Міністрів України від 16 березня 2000 р. № 501 (Офіційний ві-
сник України, 2000 p., № 12, ст. 457).

3. Пункт 16 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, затверджених 
постановою Кабінету Міністрів України від 21 червня 2004 р. № 792 (Офіційний вісник 
України, 2004 p., № 25, ст. 1650).

4. Пункт 13 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, затверджених 
постановою Кабінету Міністрів України від 25 травня 2006 р. № 754 (Офіційний вісник 
України, 2006 p., № 22, ст. 1635).

5. Постанова Кабінету Міністрів України від 25 листопада 2009 р. № 1260 «Про 
внесення зміни до пункту 7 Положення про порядок розпорядження геологічною ін-
формацією» (Офіційний вісник України, 2009 p., № 92, ст. 3116).

6. Пункт 7 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України з питань ге-
ологічного вивчення та раціонального використання надр, затверджених постановою 
Кабінету Міністрів України від 31 серпня 2011 р. № 911 (Офіційний вісник України, 
2011 p., № 67, ст. 2572).

7. Постанова Кабінету Міністрів України від 17 вересня 2012 р. № 962 «Про внесен-
ня змін до Положення про порядок розпорядження геологічною інформацією» (Офі-
ційний вісник України, 2012 p., № 81, ст. 3256).

8. Постанова Кабінету Міністрів України від 22 жовтня 2014 р. № 561 «Про внесен-
ня змін до Положення про порядок розпорядження геологічною інформацією» (Офі-
ційний вісник України, 2014 p., № 86, ст. 2432).

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 7 листопада 2018 р. № 928 
Київ

Про внесення зміни до пункту 1 Порядку відрахування 
до державного бюджету частини чистого прибутку 
(доходу) державними унітарними підприємствами 

та їх об’єднаннями
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
На часткову зміну абзацу першого пункту 1 Порядку відрахування до державно-

го бюджету частини чистого прибутку (доходу) державними унітарними підприєм-
ствами та їх об’єднаннями, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 
23 лютого 2011 р. № 138 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 14, ст. 576; 2012 р., 
№ 87, ст. 3533; 2015 р., № 1, ст. 9; 2016 р., № 84, ст. 2756, № 100, ст. 3251; 2017 р., 
№ 66, ст. 1951, № 69, ст. 2069, № 99, ст. 3034, № 101, ст. 3120; 2018 р., № 1, ст. 4, 
№ 25, ст. 896, № 33, ст. 1155), установити, що частина чистого прибутку (доходу), що 
відраховується державними підприємствами «Національний центр Олександра До-
вженка» та «Національний культурно-мистецький та музейний комплекс «Мистець-
кий арсенал» до державного бюджету за відповідний період, визначається у розмірі 
30 відсотків за умови спрямування ними 45 відсотків чистого прибутку (доходу) від 
своєї діяльності на створення, розвиток, модернізацію, технічне переоснащення ма-
теріально-технічної бази та закупівлю спеціалізованого обладнання, створення куль-
турних стартапів та проектів для просування інноваційного культурного продукту. Ви-
користання 45 відсотків чистого прибутку (доходу) підлягає щокварталу державно-
му фінансовому аудиту.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 7 листопада 2018 р. № 932 
Київ

Про внесення змін у додаток до постанови 
Кабінету Міністрів України від 18 липня 2018 р. № 577 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести у додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 18 липня 2018 р. 

№ 577 «Про Координаційну раду з реалізації Стратегії комунікації у сфері європей-
ської інтеграції на 2018—2021 роки» (Офіційний вісник України, 2018 р.,  № 59, ст. 
2062) такі зміни:

після позиції
«Перший заступник (заступник) Міністра внутрішніх справ»
доповнити такими позиціями:
«Заступник Міністра інфраструктури з питань європейської інтеграції
Заступник Міністра аграрної політики та продовольства з питань європейської ін-

теграції
Заступник Міністра молоді та спорту з питань європейської інтеграції»;
після позиції
«Перший заступник (заступник) Голови Київської міської держадміністрації»
доповнити такими позиціями:
«Заступник Керівника Головного департаменту — керівник департаменту євро-

пейської інтеграції Головного департаменту зовнішньої політики та європейської ін-
теграції Адміністрації Президента України (за згодою)

Начальник Управління комунікацій та преси Міноборони».
Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
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ДОКУМЕНТИ
  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 17 жовтня 2018 р. № 754-р 

Київ

Про затвердження орієнтовного плану законопроектних робіт на 2018 рік
Затвердити орієнтовний план законопроектних робіт на 2018 рік, що додається.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 17 жовтня 2018 р. № 754-р
ОРІЄНТОВНИЙ ПЛАН 

законопроектних робіт на 2018 рік

Орієнтовна назва 
законопроекту

Питання, яке потребує 
законодавчого врегулювання

Підстава для розроблення 
законопроекту

Строк 
внесення 

законопроекту 
до Кабінету 

Міністрів 
України

Центральний орган 
виконавчої влади, 

що розробляє 
законопроект

1. Про внесення змін до 
деяких законодавчих 
актів України щодо 
окремих питань 
міжнародного судового 
співробітництва

приведення деяких 
законодавчих актів у 
відповідність з положеннями 
міжнародних договорів 
України у сфері цивільного 
судочинства

ініціативна пропозиція жовтень Мін’юст

2. Про внесення змін 
до Закону України 
«Про екстрену медичну 
допомогу»

створення нормативно-
правової бази для 
реформування системи 
екстреної медичної допомоги 

Указ Президента України  
від 12 січня 2015 р. № 5  
«Про Стратегію сталого розвитку 
«Україна –— 2020»

–“– МОЗ

3. Про внесення змін 
до Закону України 
«Про вищу освіту» 

приведення положень 
зазначеного Закону у 
відповідність із Законом 
України «Про освіту»

абзац другий підпункту 2 пункту 
6 розділу XII «Прикінцеві та 
перехідні положення» Закону 
України «Про освіту»

–“– МОН

4. Про внесення змін 
до Закону України 
«Про позашкільну освіту»

приведення положень 
зазначеного Закону у 
відповідність із Законом 
України «Про освіту»

пункт 6 розділу XII «Прикінцеві 
та перехідні положення» Закону 
України «Про освіту»

жовтень МОН

5. Про внесення змін 
до Закону України 
«Про дошкільну освіту»

приведення положень 
зазначеного Закону у 
відповідність із Законом 
України «Про освіту»

–“– –“– –“–

6. Про внесення змін до 
деяких законів України 
щодо реєстрації місця 
проживання внутрішньо 
переміщених осіб

інтеграція внутрішньо 
переміщених осіб за новим 
місцем проживання у 
територіальні громади

ініціативна пропозиція –“– МТОТ

7. Про внесення 
змін до Цивільного 
процесуального кодексу 
України щодо розгляду 
справ відповідно до 
Конвенції про цивільно-
правові аспекти 
міжнародного викрадення 
дітей 1980 року

врегулювання на 
законодавчому рівні питання 
ефективного виконання 
Україною міжнародних 
зобов’язань, взятих відповідно 
до Конвенції про цивільно-
правові аспекти міжнародного 
викрадення дітей 1980 року

–“– листопад Мін’юст

8. Про внесення змін до 
Основ законодавства 
України про охорону 
здоров’я щодо 
акредитації закладів 
охорони здоров’я 

визначення на законодавчому 
рівні переліку документів, що 
подаються для акредитації 
закладу охорони здоров’я, 
та підстав для відмови в її 
проведенні; встановлення 
платності чи безоплатності 
надання адміністративної 
послуги

ініціативна пропозиція листопад МОЗ

9. Про внесення змін до 
деяких законів України 
щодо удосконалення 
порядку надання першої 
допомоги

визначення на законодавчому 
рівні засад для мотивації 
громадян до надання першої 
допомоги в екстрених 
ситуаціях

–“– –“– –“–

10. Про державне 
регулювання у сфері 
дистанційного зондування 
Землі

встановлення державного 
регулювання та управління 
космічною діяльністю

пункт 1894 плану заходів з 
виконання Угоди про асоціацію 
між Україною, з однієї сторони, 
та Європейським Союзом, 
Європейським співтовариством 
з атомної енергії і їхніми 
державами-членами, з іншої 
сторони, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів 
України від 25 жовтня 2017 р. 
№ 1106

грудень ДКА

11. Про державне 
регулювання у сфері 
супутникової навігації

визначення правових, 
економічних, організаційних та 
фінансових засад діяльності 
органів державного управління 
та суб’єктів господарювання у 
сфері супутникової навігації в 
Україні та встановлення засад 
державного регулювання у 
зазначеній сфері

пункт 1896 плану заходів з 
виконання Угоди про асоціацію 
між Україною, з однієї сторони, 
та Європейським Союзом, 
Європейським співтовариством 
з атомної енергії і їхніми 
державами-членами, з іншої 
сторони, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів 
України від 25 жовтня 2017 р. 
№ 1106

грудень ДКА

12. Про затвердження 
Загальнодержавної 
цільової науково-
технічної космічної 
програми України на 
2018–2022 роки

встановлення державного 
регулювання та управління 
космічною діяльністю 

Закон України «Про космічну 
діяльність»

–“– –“–

13. Про внесення змін 
до Закону України 
«Про ліцензування 
видів господарської 
діяльності»*

приведення зазначеного 
Закону у відповідність з 
вимогами національного та 
міжнародного законодавства у 
сфері космічної діяльності

стаття 10 Закону України 
«Про космічну діяльність»

–“– –“–

14. Про внесення змін 
до Закону України 
«Про захист економічної 
конкуренції»

удосконалення захисту 
економічної конкуренції, 
сприяння запобіганню та 
припиненню порушень у сфері 
економічної конкуренції

ініціативна пропозиція грудень Антимонопольний 
комітет

15. Про внесення змін 
до Кодексу України 
про адміністративні 
правопорушення щодо 
підвищення рівня 
відповідальності за 
порушення законодавства 
про захист економічної 
конкуренції

підвищення рівня 
відповідальності за порушення 
законодавства про захист 
економічної конкуренції

–“– –“– –“–

16. Про водовідведення урегулювання на 
законодавчому рівні питань, 
пов’язаних з відведенням 
стічних вод; імплементація 
Директиви Ради 91/271/ЄЕС 
від 21 травня 1991 р. про 
очистку міських стічних вод 

–“– –“– Мінрегіон

17. Про схвалення 
рішення Президента 
України про допуск 
підрозділів збройних 
сил інших держав на 
територію України у 
2019 році для участі 
у багатонаціональних 
навчаннях

урегулювання порядку допуску 
підрозділів збройних сил 
інших держав на територію 
України для участі у 
багатонаціональних навчаннях

Закон України «Про порядок 
допуску та умови перебування 
підрозділів збройних сил інших 
держав на території України»

грудень Міноборони

18. Про внесення змін 
до Закону України 
«Про донорство крові та її 
компонентів»

встановлення належного 
управління та нагляду у сфері 
охорони здоров’я шляхом 
розподілу повноважень, 
визначення відповідальності, 
рівнів звітності та умов 
провадження господарської 
діяльності 

ініціативна пропозиція –“– МОЗ

19. Про внесення змін 
до деяких законів 
України (щодо взаємного 
узгодження процедур 
реєстрації статутів 
(положень) релігійних 
організацій та внесення 
даних про них до 
Єдиного державного 
реєстру юридичних 
осіб та фізичних осіб – 
підприємців (державна 
реєстрація) 

спрощення процедури 
реєстрації релігійних 
організацій

–“– –“– Мін’юст

20. Про внесення змін 
до Закону України 
«Про географічні назви» 
щодо підвищення 
ефективності 
діяльності, пов’язаної з 
географічними назвами*

установлення законодавчих 
підстав для створення 
та ведення державного 
реєстру географічних назв 
в електронному вигляді та 
визначення порядку доступу 
користувачів до офіційних 
відомостей про географічні 
назви, а також приведення 
зазначеного Закону у 
відповідність з вимогами 
статті 5 Закону України 
«Про адміністративні послуги»

ініціативна пропозиція грудень Мінагрополітики 
Держгеокадастр

21. Про внесення змін 
до Закону України 
«Про державну підтримку 
сільського господарства 
України»*

забезпечення надання 
державної підтримки 
сільськогосподарським 
товаровиробникам рибної 
галузі у виготовленні 
конкурентоспроможної 
вітчизняної рибної продукції, 
надання підтримки 
інфраструктурі аграрного 
ринку та забезпечення 
продовольчої безпеки держави

частина друга статті 22 Закону 
України «Про аквакультуру»

–“– Мінагрополітики 
Держрибагентство

22. Про внесення змін 
до деяких законів 
України щодо здійснення 
інвестування майна і 
майнових прав за межами 
України та реекспорту 
товарів

врегулювання питання 
видачі ліцензії на здійснення 
резидентами майнових 
інвестицій за межами України 
та дозволів на реекспорт

ініціативна пропозиція –“– Мінекономрозвитку

23. Про поводження з 
вибуховими матеріалами 
промислового 
призначення (нова 
редакція)*

імплементація Директиви 
2014/28/ЄС Європейського 
Парламенту та Ради від 
26 лютого 2014 р. про 
гармонізацію законодавства 
держав – членів ЄС стосовно 
надання на ринку вибухових 
матеріалів цивільного 
призначення та нагляду за 
ними

ініціативна пропозиція грудень Мінсоцполітики
Держпраці

24. Про внесення змін 
до Закону України 
«Про статус і соціальний 
захист громадян, які 
постраждали внаслідок 
Чорнобильської 
катастрофи»

узгодження положень 
зазначеного Закону з нормами 
статті 6 Сімейного кодексу 
України, Закону України 
«Про загальну середню 
освіту» в частині формування 
переліку загальноосвітніх 
навчальних закладів, учні яких 
мають право на безоплатне 
харчування, та нормами 
Закону України «Про правовий 
режим території, що зазнала 
радіоактивного забруднення 
внаслідок Чорнобильської 
катастрофи» у частині 
визначення територій 
радіоактивного забруднення, 
на яких необхідно 
забезпечувати безоплатне 
харчування у навчальних 
закладах дітей, потерпілих від 
Чорнобильської катастрофи

–“– –“– Мінсоцполітики

25. Про внесення змін 
до статті 217 Сімейного 
кодексу України

урегулювання питання 
недопущення ухиляння батьків 
від виконання батьківських 
обов’язків 

ініціативна пропозиція грудень Мінсоцполітики 

26. Про внесення змін 
до деяких законодавчих 
актів України щодо 
державного нагляду 
(контролю) у сфері 
охорони культурної 
спадщини*

урегулювання на 
законодавчому рівні 
особливостей здійснення 
державного нагляду 
(контролю) у сфері охорони 
культурної спадщини

–“– –“– Мінкультури

27. Про внесення змін 
до Податкового кодексу 
України

недопущення фінансових 
і податкових ризиків для 
публічних акціонерних 
товариств «Укртрансгаз» та 
«Магістральні газопроводи 
України» під час виконання 
операцій з передачі 
державного та власного майна 

Договір про заснування 
Енергетичного Співтовариства від 
25 жовтня 2005 р.

–“– Міненерговугілля

28. Про внесення змін 
до деяких законодавчих 
актів України з питань 
діяльності Національної 
поліції

удосконалення законодавства 
з питань діяльності 
Національної поліції 

ініціативна пропозиція –“– МВС 
Національна 
поліція

29. Про внесення змін 
до Закону України 
«Про регулювання 
містобудівної діяльності»

приведення положень 
зазначеного Закону у 
відповідність з вимогами 
статей 34 і 45 Кодексу 
цивільного захисту України

–“– –“– МВС ДСНС

30. Про освіту дорослих реалізація можливості доступу 
кожної повнолітньої особи до 
всіх рівнів освіти протягом 
життя та забезпечення 
підготовки професійних кадрів 
для системи освіти таких осіб

ініціативна пропозиція грудень МОН

31. Про внесення змін 
до Закону України 
«Про наукову і науково-
технічну експертизу»

удосконалення організаційно-
правових засад наукової і 
науково-технічної експертизи 
з урахуванням положень 
Закону України «Про наукову і 
науково-технічну діяльність»

–“– –“– –“–

32. Про ратифікацію 
Мінаматської конвенції 
про ртуть 

забезпечення нормативно-
правового регулювання 
порядку поводження з ртуттю, 
провадження і обмеження 
господарської діяльності, 
пов’язаної з використанням 
ртуті, та виведенням з обігу 
продукції, що містить ртуть

–“– –“– Мінприроди

33. Про об’єкти 
Смарагдової мережі

імплементація положень 
Директиви Ради 92/43/ЄЕС 
від 21 травня 1992 р. про 
охорону природних середовищ 
існування та дикої флори і 
фауни

підпункт 1 пункту 1749 плану 
заходів з виконання Угоди про 
асоціацію між Україною, з однієї 
сторони, та Європейським 
Союзом, Європейським 
співтовариством з атомної енергії 
і їхніми державами-членами, з 
іншої сторони, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів 
України від 25 жовтня 2017 р. 
№ 1106

грудень Мінприроди

34. Про внесення змін 
до Закону України 
«Про правовий режим 
території, що зазнала 
радіоактивного 
забруднення внаслідок 
Чорнобильської 
катастрофи»

приведення критеріїв 
зонування забрудненої 
території у відповідність з 
нормами безпеки МАГАТЕ 
для захисту людей і охорони 
навколишнього середовища

постанова Верховної Ради 
України від 22 квітня 2015 р. 
№ 348-VIII «Про Рекомендації 
парламентських слухань на 
тему: «Про зняття з експлуатації 
Чорнобильської АЕС, об’єкт 
«Укриття» та перспективи 
розвитку зони відчуження»

–“– Мінприроди 
ДАЗВ
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ДОКУМЕНТИ
35. Про визнання 
таким, що втратив 
чинність, Закону 
України «Про віднесення 
деяких населених 
пунктів Волинської та 
Рівненської областей 
до зони гарантованого 
добровільного 
відселення»

визначення правових підстав 
для перегляду Кабінетом 
Міністрів України меж зон 
радіоактивно забруднених 
територій

постанова Верховної Ради 
України від 22 квітня 2015 р. 
№ 348-VIII «Про Рекомендації 
парламентських слухань на 
тему: «Про зняття з експлуатації 
Чорнобильської АЕС, об’єкт 
«Укриття» та перспективи 
розвитку зони відчуження»

грудень Мінприроди 
ДАЗВ

36. Про внесення 
змін до Закону 
України «Про місцеве 
самоврядування 
в Україні» щодо 
погодження надання надр 
у користування

приведення зазначеного Закону 
у відповідність з положеннями 
Кодексу України про надра 
в частині повноважень 
щодо погодження органами 
місцевого самоврядування 
надання надр у користування 

ініціативна пропозиція –“– Мінприроди 
Держгеонадра

37. Про внесення 
змін до Законів 
України «Про охорону 
навколишнього 
природного середовища», 
«Про основні засади 
державного нагляду 
(контролю) у сфері 
господарської 
діяльності» та інших 
законів України щодо 
визначення завдань та 
повноважень Державної 
природоохоронної 
служби у сфері 
природоохоронного 
моніторингу та нагляду 
(контролю)

визначення завдань і 
повноважень Державної 
природоохоронної служби 
у сфері природоохоронного 
моніторингу та нагляду 
(контролю)

розпорядження Кабінету 
Міністрів України від 31 травня 
2017 р. № 616 «Про схвалення 
Концепції реформування системи 
державного нагляду (контролю) 
у сфері охорони навколишнього 
природного середовища»

–“– Мінприроди 
Держекоінспекція

38. Про ратифікацію 
Протоколу про внесення 
змін до Конвенції між 
Урядом України і Урядом 
Республіки Австрія про 
уникнення подвійного 
оподаткування 
та попередження 
податкових ухилень 
стосовно податків на 
доходи і майно 

проведення 
внутрішньодержавних 
процедур, необхідних 
для набрання зазначеним 
Протоколом чинності

Закон України «Про міжнародні 
договори України»

грудень Мінфін

39. Про ратифікацію 
Протоколу про внесення 
змін до Конвенції між 
Україною і Королівством 
Нідерландів про уникнення 
подвійного оподаткування 
та попередження 
податкових ухилень 
стосовно податків на 
доходи і майно

проведення 
внутрішньодержавних 
процедур, необхідних 
для набрання зазначеним 
Протоколом чинності

–“– –“– –“–

40. Про внесення змін до 
деяких законів України 
щодо удосконалення 
окремих механізмів 
фінансового контролю, в 
тому числі удосконалення 
порядку притягнення 
до відповідальності 
за порушення вимог 
фінансового контролю

розроблення ефективного 
механізму отримання 
Національним агентством з 
питань запобігання корупції 
інформації, що необхідна 
для проведення перевірок 
декларацій осіб, уповноважених 
на виконання функцій держави 
або місцевого самоврядування; 
удосконалення порядку та 
визначення підстав притягнення 
до відповідальності за 
порушення вимог фінансового 
контролю

ініціативна пропозиція грудень Національне 
агентство з питань 
запобігання 
корупції

*Проект регуляторного акта.

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 7 листопада 2018 р. № 832-р 
Київ

Про оголошення конкурсу на зайняття вакантної посади  
заступника Державного секретаря Кабінету Міністрів України

Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну службу» оголосити конкурс на зайняття вакантної по-
сади заступника Державного секретаря Кабінету Міністрів України з визначенням умов проведення конкурсу згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 7 листопада 2018 р. № 832-р

УМОВИ  
проведення конкурсу на зайняття вакантної посади заступника Державного секретаря Кабінету Міністрів України

Загальні умови
1. Посадові обов’язки: 
1) здійснення повноважень відповідно до розподілу обов’язків, визначених Державним секретарем Кабінету Міністрів України; 
2) виконання обов’язків Державного секретаря Кабінету Міністрів України у разі його відсутності та у разі відсутності першого 

заступника Державного секретаря Кабінету Міністрів України;
3) спрямування, координація і контроль роботи структурних підрозділів Секретаріату Кабінету Міністрів України;
4) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці: 
1) посадовий оклад — 14 500 гривень; 
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 18 січня 2017 р. № 15 «Пи-

тання оплати праці працівників державних органів» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284);
3) стимулююча виплата у вигляді надбавки за виконання особливо важливої роботи відповідно до Положення про застосуван-

ня стимулюючих виплат державним службовцям, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 18 січня 2017 р. № 15;
4) надбавка за вислугу років — 3 відсотки посадового окладу за кожний календарний рік стажу державної служби, але не біль-

ше 50 відсотків посадового окладу;
5) інші виплати, премії — у разі встановлення.
3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду — призначення на посаду строком на п’ять років, як-

що інше не передбачено законом, з правом повторного призначення на ще один строк або подальшого переведення за пропози-
цією Комісії з питань вищого корпусу державної служби на рівнозначну або нижчу посаду до іншого державного органу.

4. Перелік документів, необхідних для участі в конкурсі, та строк їх подання:
1) копія паспорта громадянина України;
2) письмова заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо зайняття посади державної служби за формою 

згідно з додатком 2 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28, ст. 1116; 2017 р., № 71, ст. 2163; 2018 р., 
№ 41, ст. 1453), до якої додається резюме у довільній формі; 

3) заява про забезпечення в установленому порядку розумного пристосування за формою згідно з додатком 3 до Порядку 
проведення конкурсу на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 березня 
2016 р. № 246 (подається у разі потреби особою, яка має інвалідність);

4) письмова заява, в якій особа повідомляє про те, що до неї не застосовуються заборони, визначені частиною третьою або 
четвертою статті 1 Закону України «Про очищення влади», та дає згоду на проходження перевірки та оприлюднення відомостей 
стосовно неї відповідно до зазначеного Закону, або копія довідки встановленої форми про результати такої перевірки;

5) копія (копії) документа (документів) про освіту;
6) посвідчення атестації щодо вільного володіння державною мовою;
7) заповнена особова картка встановленого зразка;
8) декларація особи, уповноваженої на виконання функцій держави або місцевого самоврядування, за 2017 рік (надається у 

вигляді роздрукованого примірника заповненої декларації на офіційному веб-сайті Національного агентства з питань запобіган-
ня корупції);

9) заява про відсутність заборгованості із сплати аліментів на утримання дитини, сукупний розмір якої перевищує суму відпо-
відних платежів за шість місяців з дня пред’явлення виконавчого документа до примусового виконання;

10) документи приймаються до 12 години 23 листопада 2018 року.
5. Додаткові (необов’язкові) документи — сертифікат, що підтверджує володіння однією з офіційних мов Ради Європи.
6. Місце, час і дата проведення конкурсу — м. Київ, вул. Прорізна, 15, 10 година, 4 грудня 2018 року. 
7. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону та адреса електронної пошти особи, яка надає додаткову інформацію з пи-

тань проведення конкурсу, — Велієва Олеся Валеріївна (256-00-01, e-mail: velieva@nads.gov.ua).
Кваліфікаційні вимоги

1. Освіта - ступінь вищої освіти — не нижче магістра
2. Досвід роботи - загальний стаж роботи — не менше семи років; 

- досвід роботи на посадах державної служби категорії «А» чи «Б» або на посадах не нижче 
керівників структурних підрозділів в органах місцевого самоврядування чи досвід роботи на 
керівних посадах у відповідній сфері — не менше трьох років

3. Володіння державною мовою - вільне володіння державною мовою
4. Володіння іноземною мовою - володіння іноземною мовою, яка є однією з офіційних мов Ради Європи (англійська та/або 

французька)

Вимоги до компетентності
Вимога Компоненти вимоги

1. Стратегічне бачення - розуміння загальної ситуації, що склалася у відповідній сфері діяльності; 
- здатність до концептуального мислення; 
- здатність визначати напрям розвитку; 
- здатність до інноваційного мислення; 
- спрямованість на служіння суспільству, захист національних інтересів

2. Управління змінами - вміння формувати план змін; 
- вміння управляти змінами та реакцією на них; 
- вміння оцінювати ефективність змін

3. Прийняття ефективних 
рішень

- здатність своєчасно приймати виважені рішення; 
- вміння аналізувати альтернативи; 
- спроможність на виважений ризик; 
- автономність та ініціативність щодо пропозицій/рішень

4. Лідерство - вміння мотивувати до ефективної професійної діяльності; 
- сприяння всебічному розвитку особистості; 
- вміння делегувати повноваження та управляти результатами діяльності; 
- здатність до формування ефективної організаційної культури державної служби

5. Комунікація та взаємодія - вміння визначати заінтересовані і впливові сторони та розбудовувати партнерські відносини; 
- здатність ефективно взаємодіяти — дослухатися, сприймати та викладати думку; 
- вміння публічно виступати перед аудиторією; 
- здатність переконувати інших за допомогою аргументів та послідовної комунікації

6. Досягнення результатів - здатність до чіткого бачення результату діяльності; 
- вміння сфокусувати зусилля для досягнення результату діяльності; 
- вміння запобігати та ефективно долати перешкоди

7. Стресостійкість - вміння управляти своїми емоціями; 
- здатність до самоконтролю; 
- здатність до конструктивного ставлення до зворотного зв’язку, зокрема критики

8. Мотивація - чітке бачення своєї місії на обраній посаді в державному органі; 
- розуміння ключових чинників, які спонукають до зайняття обраної посади

9. Управління ефективністю  
та розвиток людських 
ресурсів

- вміння управляти проектами; 
- вміння організовувати роботу і контролювати її виконання; 
- вміння управляти якісним обслуговуванням; 
- здатність до мотивування; 
- вміння управляти людськими ресурсами

10. Робота з інформацією - здатність працювати з базами даних законодавства; 
- вміння працювати в умовах електронного урядування

11. Абстрактне мислення - здатність до логічного мислення; 
- вміння встановлювати причинно-наслідкові зв’язки

12. Вербальне мислення - здатність розуміти та працювати з текстовою інформацією
Професійні знання

Вимога Компоненти вимоги
1. Знання 

законодавства
Знання: 
- Конституції України;  
- Закону України «Про державну службу»;  
- Закону України «Про запобігання корупції»

2. Знання спеціального 
законодавства (пов’язаного  
із завданнями та  
змістом роботи заступника 
Державного  
секретаря Кабінету Міністрів 
України)

Знання: 
- Закону України «Про Кабінет Міністрів України»; 
- Закону України «Про центральні органи виконавчої влади»; 
- Закону України «Про звернення громадян»; 
- Закону України «Про доступ до публічної інформації»; 
- Закону України «Про публічні закупівлі»;  
- Закону України «Про соціальний діалог в Україні»;  
- Закону України «Про очищення влади»;  
- інших актів законодавства, що регулюють питання взаємодії державних органів;  
- стратегічних документів, прийнятих в установленому порядку актами Верховної Ради 
України, Президента України та Кабінету Міністрів України 

3. Знання основ державного 
управління у відповідній галузі

- розуміння мети та завдань відповідної державної політики; 
- знання системи управління галуззю

4. Управління публічними 
фінансами

- знання основ бюджетного законодавства; 
- знання системи державного контролю у сфері публічних фінансів

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 жовтня 2018 р. № 772-р 
Київ

Про схвалення техніко-економічного обґрунтування «Реконструкція споруд залізниці 
з електрифікацією дільниці Ковель — Ізов — Держкордон регіональної філії 

«Львівська залізниця» ПАТ «Укрзалізниця» у Волинській області»
Схвалити подане Міністерством інфраструктури техніко-економічне обґрунтування «Реконструкція споруд залізниці з електри-

фікацією дільниці Ковель — Ізов — Держкордон регіональної філії «Львівська залізниця» ПАТ «Укрзалізниця» у Волинській об-
ласті», розроблене Дніпровським відділенням філії «Проектно-вишукувальний інститут залізничного транспорту» ПАТ «Україн-
ська залізниця» та рекомендоване до схвалення державним підприємством «Державний науково-дослідний та проектно-вишуку-
вальний інститут «НДІПРОЕКТРЕКОНСТРУКЦІЯ» Міністерства регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального гос-
подарства, з такими техніко-економічними показниками:
вид будівництва — реконструкція, нове 

будівництво стосовно 
електрифікації дільниці

експлуатаційна протяжність дільниць, що електрифікуються, кілометрів — 94
кількість проміжних роздільних пунктів (станцій, роз’їздів, зупиночних пунктів), одиниць — 12
черговий пункт контактної мережі та тягова підстанція на станції Володимир-Волинський:

площа території, гектарів — 1,225
площа забудови, кв. метрів — 1328
площа твердого покриття на території/за межами огорожі, кв. метрів — 3676/905

черговий пункт контактної мережі, у тому числі:
головний корпус:

будівельний об’єм, куб. метрів
площа забудови, кв. метрів
загальна площа, кв. метрів

—
—
—

2789,1
381,5
720

матеріальний склад:
будівельний об’єм, куб. метрів
площа забудови, кв. метрів
загальна площа, кв. метрів

—
—
—

1631,1
309,5
288

склад пально-мастильних матеріалів на 5 тонн:
будівельний об’єм, куб. метрів
площа забудови, кв. метрів
загальна площа, кв. метрів

—
—
—

148,4
43,9
34,4

тягова підстанція «Пост 8 км (Володимир-Волинський)» у модульному виконанні, у тому числі:
модулі тягової підстанції, одиниць — 13
відкритий розподільчий пристрій 110 кВ, комплектів — 1
трансформатор понижуючий 110/27,5/10 кВ потужністю 25000 кВА, одиниць — 1
трансформатор понижуючий 110/27,5/10 кВ потужністю 25000 кВА, одиниць — 1
пости секціювання контактної мережі 27,5 кВ, одиниць — 2
контактна мережа та додаткові проводи на станціях та перегонах, кілометрів — 154,195
реконструкція ВРП-110 кВ Володимирівка, підстанцій — 1
лінія ПЛ-110 кВ, метрів — 260
перевлаштування електропостачання та зовнішнього освітлення станцій, зупиночних пунктів та 
переїздів на дільниці, об’єктів

— 26

спорудження модульних постів електричної централізації, одиниць — 2
спорудження волоконно-оптичної лінії зв’язку, кілометрів — 110
спорудження магістральної лінії зв’язку з відгалуженнями, кілометрів — 110
реконструкція поїзного радіозв’язку на дільниці, кілометрів — 105
строк окупності капітальних вкладень, років — 6,6
кошторисна вартість в поточних цінах станом на 15 грудня 2017 р., тис. гривень — 1449905,645
у тому числі:

будівельних робіт
устатковання
інші витрати

—
—
—

804653,714
351591,023
293660,908

у тому числі за чергами будівництва:
кошторисна вартість I черги будівництва в поточних цінах станом на 15 грудня 2017 р., тис. 
гривень

— 1176945,145

у тому числі:
будівельних робіт
устатковання
інші витрати

—
—
—

764234,277
170851,473
241859,395

кошторисна вартість II черги будівництва в поточних цінах станом на 15 грудня 2017 р., тис. гривень — 92324,497
у тому числі:

будівельних робіт
устатковання
інші витрати

—
—
—

339,844
74559,167
17425,486

кошторисна вартість III черги будівництва в поточних цінах станом на 15 грудня 2017 р., тис. 
гривень

— 24746,756

у тому числі:
будівельних робіт
устатковання
інші витрати

—
—
—

18512,289
1458,492
4775,975

кошторисна вартість IV черги будівництва в поточних цінах станом на 15 грудня 2017 р., тис. 
гривень

— 155889,247

у тому числі:
будівельних робіт
устатковання
інші витрати

—
—
—

21567,304
104721,891
29600,052

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
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ЄВРОПЕЙСЬКИЙ СУД З ПРАВ ЛЮДИНИ ТА УКРАЇНА

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
В провадженні Слов’янського міськрайонного су-

ду в Донецькій області (84112, м. Слов’янськ, вул. До-
бровольського, 2, тел. (0626) 62-13-95) знаходиться 
кримінальне провадження № 22017050000000079 
від 07.02.2017 року (справа № 1-кп/243/102/2018) за 
обвинуваченням Кошмана Максима Ярославовича за 
ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Слов’янський міськрайонний суд викликає об-
винуваченого Кошмана Максима Ярославовича, 
06.09.1981 року народження, який зареєстрований 
за адресою: Донецька область, м. Слов’янськ, пров. 
Парковий, буд. 6, кв. 8, у підготовче судове засідан-
ня, яке відбудеться 16 листопада 2018 року о 09 год. 
30 хв. у залі судового засідання №11.

Якщо обвинувачений, до якого не застосовано за-
побіжний захід у вигляді тримання під вартою, не 
прибув за викликом у судове засідання, суд відкла-
дає судовий розгляд, призначає дату нового засідан-
ня і вживає заходів до забезпечення його прибуття 
до суду. Суд також має право постановити ухвалу 
про привід обвинуваченого та/або ухвалу про накла-
дення на нього грошового стягнення в порядку, пе-
редбаченому главами 11 та 12 КПК України та здій-
снити спеціальне судове провадження.

Суддя І. О. Сидоренко 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
В провадженні Слов’янського міськрайонного су-

ду в Донецькій області (84112, м. Слов’янськ, вул. До-
бровольського, 2, тел. (0626) 62-13-95) знаходиться 
кримінальне провадження № 22016050000000276 
від 09.12.2016 року (справа № 1-кп/243/451/2018) за 
обвинуваченням Приходька Івана Сергійовича за ч. 1 
ст. 258-3, ч. 1 ст. 110 КК України.

Слов’янський міськрайонний суд викликає обви-
нуваченого Приходька Івана Сергійовича, 25.10.1970 
року народження, який зареєстрований за адресою: 
м. Донецьк, вул. Краснозорінська, буд. 92, кв. 37 у 
підготовче судове засідання, яке відбудеться 16 лис-
топада 2018 року о 09 год. 00 хв. у залі судового за-
сідання №11.

Якщо обвинувачений, до якого не застосовано за-
побіжний захід у вигляді тримання під вартою, не 
прибув за викликом у судове засідання, суд відкла-
дає судовий розгляд, призначає дату нового засідан-
ня і вживає заходів до забезпечення його прибуття 
до суду. Суд також має право постановити ухвалу 
про привід обвинуваченого та/або ухвалу про накла-
дення на нього грошового стягнення в порядку, пе-
редбаченому главами 11 та 12 КПК України та здій-
снити спеціальне судове провадження.

Суддя І. О. Сидоренко 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
В провадженні Слов’янського міськрайонного су-

ду в Донецькій області (84112, м. Слов’янськ, вул. До-
бровольського, 2, тел. (0626) 62-13-95) знаходиться 
кримінальне провадження № 22014080000000061 
від 18.07.2014 року (справа № 1-кп/243/86/2018) за 
обвинуваченням Новікова Володимира Миколайови-
ча за ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Слов’янський міськрайонний суд викликає обви-
нуваченого Новікова Володимира Миколайовича, 
04.09.1974 року народження, останнє місце прожи-
вання та реєстрації якого: м. Запоріжжя, вул. Косміч-
на, буд. 124, кв. 15, у підготовче судове засідання, 
яке відбудеться 16 листопада 2018 року о 10 год. 00 
хв. у залі судового засідання №11.

Якщо обвинувачений, до якого не застосовано за-
побіжний захід у вигляді тримання під вартою, не 
прибув за викликом у судове засідання, суд відкла-
дає судовий розгляд, призначає дату нового засідан-
ня і вживає заходів до забезпечення його прибуття 
до суду. Суд також має право постановити ухвалу 
про привід обвинуваченого та/або ухвалу про накла-
дення на нього грошового стягнення в порядку, пе-
редбаченому главами 11 та 12 КПК України та здій-
снити спеціальне судове провадження.

Суддя І. О. Сидоренко

НКРЕКП інформує про відкриття провадження у 
справі № 826/13401/18 за позовом Дмитренка П.В. 
до НКРЕКП про визнання протиправним та нечинним 
в окремій частині абзац 7 пункту 3 глави 4 розділу 
IX Кодексу газорозподільних систем, затвердженого 
постановою НКРЕКП від 30.09.2015 №2494, в редак-
ції постанови НКРЕКП від 27.12.2017 № 1437, а са-
ме в частині слів «... або загальнобудинковим», під-
готовче засідання у якій призначено на 27.11.2018 о 
16:00 в приміщенні Окружного адміністративного су-
ду м. Києва, за адресою: м. Київ, вул. Болбочана Пе-
тра, 8, корпус 1, зал судових засідань № 35.

Приморський районний суд м. Маріуполя викликає як 
обвинуваченого Кратірова Георгія Костянтиновича, який 
мешкав за адресою: м. Донецьк, пр. Комсомольський,  
б. 31, кв. 66, по кримінальному провадженню щодо Кра-
тірова Г. К. у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Судове засідання відбудеться 16 листопада 2018 року 
об 11.00 годині в приміщенні суду за адресою: м. Маріу-
поль, пр. Будівельників, 52-А, кабінет № 24.

Явка відповідача до суду обов’язкова. У разі неявки до 
суду без поважних причин оголошення вважається на-
лежним повідомленням і справу буде розглянуто по суті 
за наявними в ній матеріалами.

Суддя Д. Г. Пантелєєв

Автокооператив по будівництву та експлуатації 
гаражів «Мінський»

Проводить збори уповноважених членів коопера-
тиву АКБЕГ «Мінський», що відбудуться за адресою: 
м. Київ, вул. Сім’ї Кульженків, буд. 1, о 18.00 год. 06 
грудня 2018 р.

Порядок денний:
1.  Звіт про фінансово-господарську діяльність за 

2018 р.
2. Затвердження бюджету на 2019 р.
3. Розмір окладів працівникам кооперативу на 2019 р.
4.  Вирішення питання щодо переносу гаражів та на-

дання нового номера, у зв’язку з будівництвом Ве-
ликої кільцевої дороги.

5. Прийняття нових членів кооперативу.
6. Інші організаційні питання.

В провадженні Солом’янського районного суду  
м. Києва перебуває кримінальне провадження від-
носно Моісеєнко Тетяни Іллівни, обвинуваченої у 
вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 1 ст. 111 КК України.

У зв’язку з чим, в підготовче судове засідання ви-
кликається Моісеєнко Тетяна Іллівна, 06.03.1953 
р.н., обвинувачена у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК Украї-
ни, яке відбудеться 20 листопада 2018 року об 11-
30 год. в приміщенні Солом’янського районного суду  
м. Києва за адресою: м. Київ, вул. П. Шутова, 1,  
каб. 4, під  головуванням судді Криворот О. О.

У разі неявки обвинуваченої оголошення вважа-
ється належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватись за відсутністю обви-
нуваченої в порядку спеціального судового прова-
дження.

В провадженні Солом’янського районного суду  
м. Києва перебуває кримінальне провадження від-
носно Федоренко Евеліни Робертівни, 03.09.1972 
року, обвинуваченої у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України.

У зв’язку з чим, в підготовче судове засідан-
ня викликається Федоренко Евеліна Робертівна, 
03.09.1972 року народження, обвинувачена у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 1 ст. 111 КК України, яке відбудеться 22 листопада 
2018 року о 10-00 год. в приміщенні Солом’янського 
районного суду м. Києва за адресою: м. Київ,  
вул. П. Шутова, 1, каб. 10, під головуванням судді 
Педенко A. M.

У разі неявки обвинуваченої, дане оголошення 
вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватись за відсутністю 
обвинуваченої в порядку спеціального судового про-
вадження.

В провадженні Солом’янського районного суду  
м. Києва перебуває кримінальне провадження від-
носно Уржумової Наталії Валеріївни, обвинуваченої у 
вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 1 ст. 111 КК України.

У зв’язку з чим, в підготовче судове засідання ви-
кликається Уржумова Наталія Валеріївна, 21.02.1972 
р.н., обвинувачена у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, 
яке відбудеться 22 листопада 2018 року о 10-00 год, 
в приміщенні Солом’янського районного суду м. Ки-
єва за адресою: м. Київ, вул. П. Шутова, 1, каб. 4, під 
головуванням судді Криворот О. О.

У разі неявки обвинуваченої дане оголошення вва-
жається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю об-
винуваченої в порядку спеціального судового прова-
дження.

СПРАВА «ЩЕРБАКОВ ПРОТИ УКРАЇНИ» 
(CASE OF SHCHERBAKOV v. UKRAINE)

(Заява № 39708/13)

Стислий виклад рішення від 20 вересня 2018 року
19 липня 2010 року працівники міліції затримали заявника. У результа-

ті жорстокого з ним поводження працівників міліції заявник зізнався у вчи-
ненні злочину. Протокол затримання, яким було задокументовано затри-
мання заявника за підозрою у вчиненні злочину, був складений лише 22 
липня 2010 року. Того ж дня заявнику призначили безоплатного захисника. 
Під час допиту заявника як підозрюваного та у присутності захисника заяв-
ник повторив надані ним зізнавальні показання. 

Пізніше судово-медична експертиза встановила наявність у заявника ті-
лесних ушкоджень, які могли утворитись внаслідок жорстокого з ним пово-
дження. Прокурор Слов’янської міжрайонної прокуратури у межах дослід-
чої перевірки скарг заявника на жорстоке поводження відібрав пояснення 
у працівників міліції, які заперечили будь-яке жорстоке поводження. У ре-
зультаті прокурор відмовив у порушенні кримінального провадження щодо 
працівників міліції за відсутністю у їхніх діях складу злочину.

23 лютого 2012 року Слов’янський міськрайонний суд Донецької облас-
ті (далі — міськрайонний суд) визнав заявника винним у вчиненні злочину, 
пославшись, зокрема, на надані заявником під час досудового слідства зі-
знавальні показання. Заявник намагався оскаржити це рішення, проте апе-
ляційний суд залишив вирок щодо заявника без змін. 

19 березня 2013 року Вищий спеціалізований суд України з розгляду ци-
вільних і кримінальних справ залишив без змін рішення судів першої та апе-
ляційної інстанцій. 

До Європейського суду з прав людини (далі — Європейський суд) заяв-
ник скаржився за статтею 3 Конвенції про захист прав людини і основопо-
ложних свобод (далі - Конвенція) на жорстоке поводження працівників мі-
ліції з метою отримання зізнавальних показань, непроведення ефективного 
розслідування у зв’язку з цим та за пунктом 1 статті 6 Конвенції на неспра-
ведливість кримінального провадження щодо нього, оскільки його засу-
дження ґрунтувалось на його показаннях та свідка, наданих під примусом .

Європейський суд констатував порушення матеріального та процесуаль-
ного аспекту статті 3 Конвенції у зв’язку з тим, що заявник зазнав тілесних 
ушкоджень в результаті жорстокого поводження, а також у зв’язку із непро-
веденням органами влади ефективного розслідування скарг заявника на та-
ке поводження. Суд зазначив, що поводження з заявником має бути квалі-
фіковане як нелюдське та таке, що принижує гідність, відповідальність за 
яке несе держава відповідно до Конвенції.

Скаргу заявника щодо обґрунтування його засудження показаннями свід-
ка Європейський суд визнав необґрунтованою, оскільки немає жодних до-
казів того, що свідок надав свої показання під примусом, не було.

Щодо визнання судами допустимими доказами зізнавальних показань 
заявника, отриманих внаслідок жорсткого поводження, Європейський суд 
дійшов висновку, що надані заявником зізнавальні показання були отрима-
ні в результаті жорстокого поводження в порушення статті 3 Конвенції, а на-
ціональні суди, як вбачається, посилались на них. Європейський суд вказав, 
що яку б роль не відіграли у засудженні такі показання, надані в результаті 
жорстокого поводження, вони непоправно порушують справедливість про-
вадження у цілому. З огляду на це Європейський суд констатував порушен-
ня пункт 1 статті 6 Конвенції. 

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО,
«1. Оголошує прийнятними скарги статтею 3 Конвенції та пунктом 1 стат-

ті 6 Конвенції щодо визнання допустимими доказами показань заявника, а 
решту скаргу заяві — неприйнятними;

2. Постановляє, що було порушено процесуальний аспект статті 3 Кон-
венції;

3. Постановляє, що було порушено матеріальний аспект статті 3 Конвен-
ції;

4. Постановляє, що було порушено пункт 1 статті 6 Конвенції;
5. Постановляє, що:
(a) упродовж трьох місяців держава-відповідач повинна сплатити заяв-

нику 12 000 (дванадцять тисяч) євро та додатково суму будь-якого податку, 
що може нараховуватись, в якості відшкодування моральної шкоди; ця сума 
має бути конвертована в національну валюту держави-відповідача за кур-
сом на день здійснення платежу;

(b) із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного роз-
рахунку на вищезазначену суму нараховуватиметься простий відсоток 
(simple interest) у розмірі граничної позичкової ставки Європейського цен-

трального банку, яка діятиме в період несплати, до якої має бути додано 
три відсоткові пункти;

6. Відхиляє решту вимог заявника щодо справедливої сатисфакції.»

СПРАВА «ПРОМИСЛОВО-ФІНАНСОВИЙ КОНСОРЦІУМ 
«ІНВЕСТИЦІЙНО-МЕТАЛУРГІЙНИЙ СОЮЗ» 

(СASE OF INDUSTRIAL FINANCIAL CONSORTIUM INVESTMENT 
METALLURGICAL UNION v. UKRAINE)

(Заява № 10640/05)

Стислий виклад рішення від 26 червня 2018 року
У 2004 році Фонд державного майна України (далі — Фонд) оголосив кон-

курс з продажу підприємства «Криворіжсталь». Промислово-фінансовий 
Консорціум «Інвестиційно-металургійний Союз» (далі — підприємство-заяв-
ник) взяло участь у цьому конкурсі та за результатами було оголошено пе-
реможцем. 

У подальшому законність приватизації підприємства оскаржувалась в 
окремих провадження у судах загальної юрисдикції та господарських судах. 
До кінця 2004 року провадження у судах загальної юрисдикції завершили-
ся, суди трьох інстанцій визнали продаж підприємства «Криворіжсталь» за-
конним. Згодом провадження було відновлене в порядку виключного прова-
дження за заявою про перегляд у зв’язку з нововиявленими обставинами, по-
даною приватною особою. Ця особа не брала участі в основному проваджен-
ні, а отже, за чинним на той час законодавством України не мала права по-
давати таку заяву.

Провадження у господарських судах завершилося ухваленням Господар-
ським судом м. Києва рішення про законність приватизації підприємства 
«Криворіжсталь». Вищий господарський суд України залишив це рішення без 
змін. 

Рішення, ухвалене у господарському провадженні, було скасовано за ка-
саційним поданням Генерального прокурора України, поданим до Верховного 
Суду України. Провадження завершилося ухваленням рішення, відповідно до 
якого приватизацію було визнано незаконною. Згодом за результатами но-
вого конкурсу, підприємство «Криворіжсталь» було продано іншій компанії. 

До Європейського суду з прав людини (далі – Європейський суд) підпри-
ємство-заявник скаржилося в основному за пунктом 1 статті 6 та статті 13 
Конвенції про захист прав людини і основоположних свобод (далі – Конвен-
ція) на несправедливість проваджень, за статтею 1 Першого протоколу до 
Конвенції, що несправедливі провадження призвели до незаконного позбав-
лення його власності, та на порушення статей 10, 11, 13, 14 та 18 Конвенції.

Розглянувши скаргу за пунктом 1 статті 6 та статті 13 Конвенції, Європей-
ський суд вказав, що скарги підприємства-заявника мають розглядатись ли-
ше за пунктом 1 статті 6 Конвенції. Європейський суд розглянув окремо скар-
ги щодо кожного провадження: у  судах загальної юрисдикції та господар-
ських судах. 

Щодо провадження у судах загальної юрисдикції Європейський суд по-
слався на свою попередню практику та вказав, що ані заява приватної осо-
би, ані рішення суду загальної юрисдикції не ґрунтувалися на «особливих 
та непереборних обставинах», які б виправдали втручання в остаточне та 
обов’язкове для виконання рішення, ухвалене на користь підприємства-за-
явника. 

Щодо провадження у господарських судах Європейський суд вказав, що 
прийнявши до розгляду касаційне подання Генерального прокурора України, 
внесене з пропущенням строку, та скасувавши зрештою остаточні рішення су-
дів, Верховний Суд України порушив принцип юридичної визначеності. 

Європейський суд дійшов висновку, що рішення, якими були скасовані рі-
шення судів загальної юрисдикції та господарських судів, порушили принцип 
юридичної визначеності та відповідний законний інтерес підприємства-заяв-
ника у повазі до остаточного вирішення спору щодо його цивільних прав у 
цих провадженнях. Оскаржувані провадження, розглянуті в цілому та з ураху-
ванням заяв, зроблених Президентом і Прем’єр-Міністром України у період з 
січня до квітня 2005 року, не відповідали вимогам справедливості у розумін-
ні підпункту 1 статті 6 Конвенції. 

Розглянувши скаргу за статтею 1 Першого протоколу до Конвенції, Євро-
пейський суд констатував відсутність порушення з огляду на таке. У цій спра-
ві не було втручання офіційних осіб у судовий процес, рішення, ухвалені гос-
подарськими судами у період з квітня до серпня 2005 року, не суперечили 
«принципу законності» у розумінні статті 1 Першого протоколу до Конвенції. 
Також підприємство-заявник не довело, що воно було позбавлене можливос-
ті ефективно захистити свої майнові права та відповідні інтереси під час від-
новленого провадження у господарських судах.

Інші скарги підприємства-заявника за статтями 10, 11, 14 та 18 Конвенції 
Європейський суд відхилив як явно необґрунтовані відповідно до пунктів 3 
та 4 статті 35 Конвенції, оскільки вони не виявляли жодних ознак порушення 
прав і свобод, гарантованих Конвенцією або протоколами до неї. 

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО
«1. Вирішує долучити до розгляду по суті заперечення Уряду щодо стату-

су потерпілого підприємства-заявника у зв’язку з його скаргами за пунктом 1 
статті 6 Конвенції на скасування остаточних судових рішень, ухвалених на йо-
го користь у лютому 2005 року, та відхиляє його;

2.  Вирішує долучити до розгляду по суті заперечення Уряду щодо явної 
необґрунтованості скарги підприємства-заявника за пунктом 1 статті 6 Кон-
венції на порушення гарантій незалежності та безсторонності під час прова-
дження у господарських судах у період з лютого до серпня 2005 року та від-
хиляє його;

3.  Оголошує прийнятними такі скарги:
(a)  скарги підприємства-заявника за пунктом 1 статті 6 Конвенції на скасу-

вання остаточних судових рішень, ухвалених на його користь у лютому 2005 
року; та

(b)  скаргу підприємства-заявника за пунктом 1 статті 6 Конвенції на пору-
шення гарантій незалежності та безсторонності під час провадження у госпо-
дарських судах у період з лютого до серпня 2005 року; та

(c)  скарги підприємства-заявника за статтею 1 Першого протоколу до 
Конвенції на несправедливість провадження щодо його майна, 93,02 % акціо-
нерного капіталу підприємства «Криворіжсталь», та невідшкодування органа-
ми влади йому витрат за зроблені ним покращення цього майна;

4.  Оголошує решту скарг у заяві неприйнятними;
5.  Постановляє, що було порушення пункту 1 статті 6 Конвенції;
6.  Постановляє, що не було порушення статті 1 Першого протоколу до 

Конвенції;
7.  Відхиляє вимоги підприємства-заявника щодо справедливої сатисфак-

ції.»

СПРАВА «КОМПАНІЄЦЬ ТА ІНШІ ПРОТИ УКРАЇНИ» 
(CASE OF KOMPANIYETS AND OTHERS v. UKRAINE)

(Заява № 70622/12 та 3 інші заяви)

Стислий виклад рішення від 04 жовтня 2018 року
До Європейського суду з прав людини (далі — Європейський суд) заявники 

скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про захист прав лю-
дини і основоположних свобод (далі — Конвенція) на надмірну тривалість кри-
мінальних проваджень та відсутність у національному законодавстві ефектив-
ного засобу юридичного захисту.

З огляду на всі наявні в Європейського суду документи та відповідно до його 
практики Європейський суд дійшов висновку, що тривалість судового розгля-
ду у цих справах була надмірною та не відповідала вимозі «розумного строку» 
і у заявників не було ефективного засобу юридичного захисту у зв’язку з ци-
ми скаргами, та констатував порушення пункту 1 статті 6 та статті 13 Конвенції. 

У заяві № 76577/17 заявниця скаржилася також за статтею 2 Протоколу  
№ 4 до  Конвенції  на  надмірну  тривалість  застосування  підписки  про  неви-
їзд. З огляду на всі наявні у нього матеріали Європейський суд дійшов висно-
вку про  порушення  Конвенції  в  цій частині заяви у світлі  його  висновків у 
рішенні у справі «Іванов проти України» (Ivanov v. Ukraine) (заява № 15007/02, 
від 07 грудня 2006 року).

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО
«1.  Вирішує об’єднати заяви;
2.  Оголошує заяви прийнятними;
3.  Постановляє, що ці заяви свідчать про порушення пункту 1 статті 6 та 

статті 13 Конвенції у зв’язку з надмірною тривалістю кримінальних проваджень;
4.  Постановляє, що було порушення статті 2 Протоколу № 4 до Конвенції 

щодо іншої скарги, висунутої відповідно до усталеної практики Суду (див. пе-
релік у додатку);

5.  Постановляє, що
(a)  упродовж трьох місяців держава-відповідач повинна сплатити заявни-

кам суми, зазначені у таблиці в додатку; ці суми мають бути конвертовані в на-
ціональну валюту держави-відповідача за курсом на день здійснення платежу;

(b)  із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного роз-
рахунку на вищезазначені суми нараховуватиметься простий відсоток (simple 
interest) у розмірі граничної позичкової ставки Європейського центрального 
банку, яка діятиме в період несплати, до якої має бути додано три відсотко-
ві пункти».

Інформацію надано Урядовим уповноваженим  
у справах Європейського суду з прав людини
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ОГОЛОШЕННЯ
Інформаційне повідомлення АТ «УКРСИББАНК»

АТ «УКРСИББАНК» повідомляє про введення в дію Договору 
про надання послуг електронного цифрового підпису клієнтам 
Акредитованого центру сертифікації ключів АТ «УКРСИББАНК» 

(надалі — Договір) в наступній редакції:

«ДОГОВІР ПРО НАДАННЯ ПОСЛУГ ЕЛЕКТРОННОГО ЦИФРОВОГО 
ПІДПИСУ КЛІЄНТАМ АКРЕДИТОВАНОГО ЦЕНТРУ СЕРТИФІКАЦІЇ 

КЛЮЧІВ АТ «УКРСИББАНК»

Цей «Договір про надання послуг електронного цифрового підпи-
су клієнтам Акредитованого центру сертифікації ключів АТ «УКРСИБ-
БАНК» (надалі — Договір про надання послуг ЕЦП) є договором при-
єднання для врегулювання відносин за між АТ «УКРСИББАНК» (нада-
лі — Банк) та фізичними особами і юридичними особами (надалі — 
Заявником) щодо надання послуг електронного цифрового підпису. 

Положення Договору про надання послуг ЕЦП не застосовуються до 
врегулювання відносин за будь-якими іншими договорами, стороною 
яких є АТ «УКРСИББАНК», окрім зазначених вище.

ТЕРМІНИ, ЩО ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В ЗАГАЛЬНИХ УМОВАХ
(наведені в алфавітному порядку)

АЦСК — Акредитований центр сертифікації ключів АТ «УКРСИБ-
БАНК».

Банк — АТ «УКРСИББАНК».
Відкритий ключ — параметр криптографічного алгоритму перевір-

ки електронного цифрового підпису, доступний суб’єктам відносин у 
сфері використання електронного цифрового підпису.  

Група BNP Paribas Group — юридична особа «BNP Paribas S.A.», 
створена та діюча за законодавством Франції та зареєстрована в Тор-
говому реєстрі компаній Франції (Париж) під номером 662042449, а 
також її члени, зокрема юридичні особи (включаючи їх  філії та струк-
турні підрозділи), в яких  BNP Paribas S.A. є акціонером (учасником) 
та/або які прямо або  опосередковано контролюються «BNP Paribas 
S.A.» через володіння акціями або частками у статутних капіталах не-
залежно від фактичного розміру частки та/або шляхом  договірного 
або фактичного контролю.

Дата початку дії змін — це дата, що вказана в повідомленні про 
зміни до Договору про надання послуг ЕЦП, з якої зміни до Догово-
ру про надання послуг ЕЦП набирають чинності у випадках, визначе-
них у розділі «ПРИКІНЦЕВІ  ПОЛОЖЕННЯ» цього Договору про надан-
ня послуг ЕЦП.

«Дата публікації змін» — це дата публікації в газеті «Урядовий 
кур’єр» чи іншому офіційному друкованому виданні або на Ресурсі 
АЦСК. Конкретна Дата публікації змін до Договору про надання по-
слуг ЕЦП зазначається в повідомленні про зміни до Договору про на-
дання послуг ЕЦП.

Дата укладення Договору — Дата подання Заявником Заяви.
Договір — договір щодо надання послуг електронного цифрового 

підпису, укладений між Банком та Заявником на умовах та в порядку, 
визначених  Договором про надання послуг ЕЦП  з усіма додатками, у 
т.ч. Заявами, Тарифами, Регламентом АЦСК, додатковими угодами та 
іншою документацією до Договору.

ЕЦП — електронний цифровий підпис — вид електронного підпи-
су, отриманого за результатом криптографічного перетворення набо-
ру електронних даних, який додається до цього набору або логічно з 
ним  поєднується і дає змогу підтвердити його цілісність та ідентифіку-
вати Підписувача. Електронний цифровий підпис накладається за до-
помогою Особистого ключа та перевіряється за допомогою Відкрито-
го ключа. 

Законодавство — чинне законодавство України та нормативно-пра-
вові акти Національного банку України і органів виконавчої влади.

Законодавство з принципом екстратериторіальності —  норматив-
но правові акти США, Європейського Союзу та інших країн світу, а та-
кож розпорядчі документи ООН та/або інших міжнародних організацій, 
рішення яких є обов’язковими для виконання на території України та/
або на території Франції та/або на території країн присутності компа-
ній BNP Paribas Group (перелік країн, де присутня  BNP Paribas Group, 
розміщено на сайті  https://ukrsibbank.com), політики та правила Групи 
BNP Paribas Group, в тому числі направлені на впровадження норма-
тивно-правових актів, вказаних в цьому визначенні.

Заява — Заява на реєстрацію для отримання посиленого сертифі-
ката Відкритого ключа.

Заявник — фізична або юридична особа, яка отримує Послуги в 
рамках Договору.

Користувач СДО — Заявник, який отримує Послуги за Договором з 
метою обслуговування в СДО.

Особистий ключ — параметр криптографічного алгоритму форму-
вання ЕЦП, доступний тільки Підписувачу.  

ПЗ — програмне забезпечення, що є надійним засобом ЕЦП, яким 
Банк володіє на законних підставах та надається в порядку, визначе-
ному Договором.

Підписувач — фізична особа, яка безпосередньо використовує ЕЦП 
для підписання ним електронних документів. 

Послуги — послуги електронного цифрового підпису, що переліче-
ні у п 2.2 Договору про надання послуг ЕЦП та які надаються на під-
ставі Договору.

Регламент АЦСК — документ, що визначає організаційні, технічні 
та інші умови діяльності АЦСК під час надання Послуг, який розміще-
ний Ресурсі АЦСК.

Ресурс АЦСК — офіційна веб-сторінка АЦСК, що знаходиться за по-
силанням csk.ukrsibbank.com

Сертифікат — посилений сертифікат Відкритого ключа, виданий 
АЦСК, який засвідчує чинність і належність Відкритого ключа Підпи-
сувачу. 

Система дистанційного обслуговування (СДО) — сукупність про-
грамно-апаратних засобів, які використовуються Заявником і Бан-
ком у відповідних частинах, а також організаційних заходів, які прово-
дять Заявник і Банк з метою надання Заявнику послуг згідно з окре-
мим Договором, а саме Система “UKRSIB business” або інша система, 
яка впроваджена Банком з метою здійснення дистанційного обслуго-
вування Заявника.

Тарифи — тарифи надання послуг електронного цифрового підпи-
су Банку, що розміщені на сайті csk.ukrsibbank.com.

Інші терміни вживаються в значенні, наданих їм відповідно до За-
конодавства.

Розділ 1.  УКЛАДЕННЯ  ДОГОВОРУ
Договір укладається шляхом приєднання Заявником до Договору, 

для чого Заявник подає підписану Заяву до Банку. Договір є укладе-
ним з дати подання Заявником Заяви до Банку. 

Розділ 2.  ПРЕДМЕТ  ДОГОВОРУ
2.1. На підставі укладеного Договору Банк через свій АЦСК 

зобов’язується надавати Заявнику Послуги, а Заявник зобов’язується 
своєчасно приймати та оплачувати надані Послуги відповідно до умов 
Договору. 

Послуги за цим Договором можуть надаватися Заявникові безпо-
середньо або третім особам – Підписувачам, зокрема визначеним За-
явником згідно із Заявою на реєстрацію для отримання Сертифіката.

Підписувач та Заявник можуть бути одним суб’єктом.
2.2. Послугами за Договором є:
- надання у користування Заявнику комплекту програмного забез-

печення для керування ключами та захисту даних, які є надійними за-
собами ЕЦП; 

- обслуговування Заяв на реєстрацію для отримання Сертифіката 
Заявників та Підписувачів;

- обслуговування Заяв на зміну статусу Сертифіката;
- надання допомоги при генерації Відкритих та Особистих ключів; 
- обслуговування Сертифікатів (реєстрація Заявників та / або Підпи-

сувачів, формування, розповсюдження, скасування, зберігання, бло-
кування та поновлення Сертифікатів); 

- надання інформації щодо чинних, скасованих і блокованих Сер-
тифікатів; 

- надання послуги фіксування часу; 
- консультації з питань ЕЦП; 
- інші послуги, які не суперечать вимогам Законодавства. 
2.3. Порядок та умови надання Послуг визначаються Законодав-

ством та Договором. 
2.4. Послуги надаються АЦСК на підставі ліцензії на використан-

ня збірки комп’ютерних програм «Програмний комплекс користува-
ча центру сертифікації ключів «ІІТ Користувач ЦСК-1», що розташова-
на на Ресурсі АЦСК. За запитом Клієнт може отримати завірену Бан-
ком копію зазначеної ліцензії.

Розділ 3.  ПРАВА  ТА  ОБОВ’ЯЗКИ  СТОРІН
3.1. Банк має право:
3.1.1. Отримувати від Заявника та Підписувача інформацію, необ-

хідну для їх ідентифікації, реєстрації та обслуговування Сертифікатів, 
перевіряти отриману інформацію.

3.1.2. Скасовувати, блокувати Сертифікати у випадку наявності у 
АЦСК інформації щодо компрометації цих Особистих ключів або об-
ґрунтованої підозри щодо їх можливої компрометації. 

3.1.3. Поновлювати Сертифікати у випадку наявності у АЦСК інфор-
мації щодо відсутності обставин, що призводять до компрометації. 

3.1.4. Вимагати від Заявника та Підписувача дотримання вимог Ре-
гламенту АЦСК.

3.1.5. Вимагати від Заявника та/або Підписувача відшкодування в 
повному обсязі майнової та моральної шкоди в разі, якщо така шкода 
була завдана Банку з вини Заявника та/або Підписувача.

3.2. Банк зобов’язується:
3.2.1. Належним чином надавати Послуги відповідно до умов Дого-

вору та Законодавства. 
3.2.2. Надати Заявнику ліцензійне ПЗ для забезпечення надання По-

слуг, а також на запит Заявника надавати завірену копію Ліцензії на ПЗ 
на використання ПЗ без права субліцензування. ПЗ разом з Ліцензію 
на ПЗ є об’єктами авторського права і охороняється відповідно до За-
конодавства. Використання ліцензійного ПЗ регулюється Договором 
та нормами Законодавства, враховуючи міжнародні договори, рати-
фіковані Україною.

Ліцензія на ПЗ надає Заявнику права:
- на використання ПЗ протягом дії Договору;
- робити копії ПЗ для власних потреб за кількістю отриманих у Бан-

ка Сертифікатів.
3.2.3. Надати Заявнику пакет інструкцій (інструкція користувача та 

інструкція адміністратора) до П3.
3.2.4. Надавати Послуги отримання виключно надійних засобів ЕЦП.
3.2.5. Надавати Послуги з використанням комплексної системи за-

хисту інформації, на яку уповноваженим державним органом видано 
атестат відповідності.

3.2.6 Приймати від Заявника та Підписувача заяви про скасування, 
блокування та поновлення Сертифікатів (Заяви на зміну статусу Сер-
тифіката) оформлену належним чином.

3.2.7 Надавати Заявнику акти, рахунки, та інші документи, необхід-
ні для виконання Договору.

3.3. Заявник  має право:
3.3.1. Своєчасно отримувати Послуги.
3.3.2. Одержувати інформацію про статус Сертифікатів.
3.3.3. Отримувати надійні засоби ЕЦП.
3.3.4. Ознайомитись з інформацією щодо діяльності АЦСК з питань 

надання Послуг.
3.3.5. Вимагати скасування, блокування або поновлення Сертифіка-

ту шляхом подачі АЦСК відповідної заяви.
3.3.6. Вимагати від Банку публікації або не публікації Сертифікату 

на загальнодоступному ресурсі АЦСК, на підставі відповідної Заяви.
3.4. Заявник зобов’язується:
3.4.1. Дотримуватись, а також забезпечити дотримання Заявником 

та Підписувачем вимог Договору та Регламенту АЦСК. 
3.4.2. Надавати повну та дійсну інформацію, необхідну для іденти-

фікації та реєстрації Заявника та Підписувача.
3.4.3. Належним чином оплачувати отримані Послуги.
3.4.4. Використовувати особистий ключ виключно за його призна-

ченням, визначеним в сертифікаті відповідного відкритого ключа, а та-
кож додержуватися інших вимог використання особистого ключа, ви-
значених Регламентом.

3.4.5. Забезпечити зберігання Замовником та Підписувачем Осо-
бистого  ключа у таємниці та у спосіб, що унеможливлює його вико-
ристання іншими особами.

3.4.6. Забезпечити використання Замовником та Підписувачами 
особистих ключів та паролів доступу в спосіб, що унеможливлює озна-
йомлення із ним інших осіб.

3.4.7. Не розголошувати та не повідомляти іншим особам пароль 
доступу до особистого ключа.

3.4.8. Негайно інформувати Банк або АЦСК про компрометацію Осо-
бистого ключа, втрату контролю щодо Особистого ключа через комп-
рометацію пароля, коду доступу до нього, фізичне пошкодження або 
втрата носія тощо, виявлену неточність або зміну даних, зазначених у 
Сертифікаті.

3.4.9. Забезпечити не використання Особистого ключа в разі його 
втрати, компрометації або за наявності підозри щодо його компроме-
тації.

3.4.10. Забезпечити використання надійних засобів ЕЦП для гене-
рації Особистих та Відкритих ключів, формування та перевірки ЕЦП.

3.4.11. У випадку зміни найменування, організаційно-правової фор-
ми, юридичної адреси, банківських реквізитів негайно (протягом п’яти 
днів з моменту державної реєстрації вказаних змін або з моменту від-
криття відповідного банківського рахунку) повідомити про це Банк у 
порядку, передбаченому Договором про надання послуг ЕЦП.

Розділ 4.  ТАРИФІКАЦІЯ ПОСЛУГ ТА  ПОРЯДОК  ПРОВЕДЕННЯ   
РОЗРАХУНКІВ

4.1. Вартість надання Послуг визначаються Тарифами. 
4.2. Укладенням Договору Заявник підтверджує, що він ознайомив-

ся з Тарифами та погоджується з ними.
4.3. Якщо Заявник є юридична особа або фізична особа, які є Корис-

тувачами СДО, то порядок та строки оплати Послуг за Договором ви-
значаються Тарифами.

4.4. Якщо Заявником є юридична особа або фізична особа, які не є 
Користувачами СДО,  за фактом надання Послуги Банк оформлює та 
підписує у двох примірниках Акт приймання-передачі наданих Послуг 
за формою, встановленою Банком, та направляє його на підписання 
Заявником. Протягом 5 (п’яти) робочих днів після відправлення Бан-
ком Акту приймання-передачі наданих Послуг Заявник зобов’язується 
підписати Акт приймання-передачі наданих Послуг у двох примірниках 
і направити один примірник підписаного Акта до Банку.

Протягом 10 (десяти) календарних днів з дати отримання Послуг 
Заявник зобов’язаний оплатити Банку надані Послуги згідно Тарифів 
Банку, шляхом перерахування відповідної суми коштів на рахунок Бан-
ку, що зазначені в Акті приймання-передачі Послуг.

У випадку наявності претензій щодо наданих Послуг, Заявник не 
підписує Акт приймання-передачі наданих Послуг і направляє Банку 
мотивовану відмову протягом 5 (п’яти) робочих днів після відправлен-
ня Банком Акту приймання-передачі наданих Послуг. Після усунення 
недоліків Акт підписується Сторонами. 

Якщо протягом 10 (десяти) робочих днів після відправлення Банком 
Акту приймання-передачі наданих Послуг Банк не отримав підписаний 
Заявником примірник Акту або мотивованої відмови від його підпи-
сання, Послуги вважаються наданими належним чином і підлягають 
оплаті в порядку, передбаченому Договором.

4.5. У випадку порушення Заявником обов’язку, щодо оплати нада-
них Послуг, протягом місяця Банк має право тимчасово до погашен-
ня заборгованості припинити надання Послуг, на строк до 30 кален-
дарних днів, а саме заблокувати Сертифікат, про що Заявник повідо-
мляється засобами електронної пошти. В разі не надходження коштів, 
після спливу 30-денного терміну дія Сертифікату скасовується. Отри-
мання нового Сертифікату здійснюється на загальних умах Договору.

4.6. Банк має право вносити зміни до Тарифів, повідомляючи про 
це Заявника шляхом внесення відповідної інформації у виписки та/або 
розміщення відповідних повідомлень на дошках оголошень у примі-
щеннях установ Банку та/або іншим засобом не пізніше ніж за 14 (чо-
тирнадцять) календарних днів до вступу в силу цих змін. 

У разі незгоди Заявника зі зміною Тарифів, він зобов’язаний до дати 
вступу в силу змін до Тарифів письмово повідомити про це Банк, для 
вирішення питання про розірвання Договору. 

Факт неподання Заявником письмового повідомлення про незгоду 
обслуговуватись на нових Тарифах до дати їх вступу в дію, підтвер-
джує згоду Заявника на його обслуговування у Банку за новими умо-
вами, якщо інше не передбачено Договором.

Розділ 5.  КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ
5.1. Умови Договору є конфіденційною інформацією та не підляга-

ють розголошенню.
5.2. Будь-яка інформація, яка стала відома Сторонам у зв’язку з ви-

конанням Договору і розголошення якої може нанести шкоду іншій 
Стороні є конфіденційною інформацією і не підлягає розголошенню 
третім особам або опублікуванню без попередньої письмової згоди на 
це іншої Сторони. За розголошення такої інформації винна Сторона 
несе відповідальність, передбачену Законодавством.

5.3. Сторони звільняються від відповідальності за розголошення 
конфіденційної інформації, якщо ця інформація була надана уповно-
важеним органам влади на законних підставах. Сторона, яка розкри-
ває конфіденційну інформацію, зобов’язана в письмово проінформу-
вати про це іншу Сторону.

Якщо Сторона розкриває конфіденційну інформацію, що їй нале-
жить, громадськості, роблячи її публічно доступною, інші Сторона 
звільняється від обов’язку щодо збереженню такої інформації, що бу-
ла розкрита.

5.4. Вказана вище вимога про нерозголошення конфіденційної ін-
формації поширюється на всіх працівників Банку та Заявника (якщо, 
він є суб’єктом господарювання), а також на Підписувачів. 

5.5. Вимога про нерозголошення конфіденційної інформації діє 
протягом всього строку дії Договору, а також протягом трьох років з 
моменту його припинення.

5.6. Представник Банку та Заявник, що підписали Заяву, надають 
згоду на обробку їх персональних даних та на включення їх у базу пер-
сональних даних іншої Сторони в об’ємі наданої/отриманої інформа-
ції за Договором з метою виконання зобов’язань Сторонами за До-
говором.

Обсяг персональних даних, які передаються та можуть обробляти-
ся, зберігатися: прізвище, ім’я, по батькові, рік, місяць, дата і місце на-
родження, стать, адреса, громадянство, паспортні дані, реєстраційний 
номер облікової картки платника податків та інших обов’язкових пла-
тежів, контактна інформація (домашня(і) адреса(и), номери прямого 
офісного, домашнього і мобільного телефонів, адреса електронної по-
шти та ін.), а також інші персональні дані, у випадках та порядку, пе-
редбаченому Законодавством, будь-які інші персональні дані та відо-
мості, які отримані Стороною у зв’язку виконанням зобов’язань  за До-
говором та необхідністю реалізації мети їх обробки тощо.

Своїми підписами у Заяві представник Банку та Заявник підтвер-
джують, що належним чином повідомлені про включення їх персо-
нальних даних, які отримані з метою виконання Договору, до бази 
персональних даних іншої Сторони, мету їх використання і обробки та  
права, визначені Законом України «Про захист персональних даних».

5.7. Заявник та Підписувач шляхом підписання Заяви надають 
Банку свою згоду та право збирати, зберігати протягом необме-
женого часу, обробляти, використовувати, поширювати, передава-
ти і отримувати інформацію (дані про Заявника/Підписувача, відо-
мі Банку та/або третім особам, у зв’язку з укладенням та виконан-
ням Договору, в тому числі банківську та комерційну таємницю та 
персональні дані Заявника, якщо він є фізичною особою, та Під-
писувача):

- необхідну приватним особам та організаціям для забезпечення ви-
конання ними своїх функцій або надання послуг Банку відповідно до 
укладених між такими особами (організаціями) та Банком договорів за 
умови, що передбачені договорами функції та/або послуги стосуються 
основної діяльності Банку, яку він здійснює на підставі отриманих бан-
ківської ліцензії та письмових дозволів;

- необхідну в інших випадках, у відповідності до вимог законодав-
ства України та/або внутрішніх положень Банка та/або Законодавства з 
принципом екстратериторіальності виконання санкційних та/або інших 
заходів у сфері фінансового моніторингу, в тому числі санкцій Служ-
би контролю за іноземними активами США (OFAC), вимог Закону США 
«Щодо оподаткування іноземних рахунків» (FATCA) тощо.

Передача та/або поширення вищезазначеної інформації про Заяв-
ника та/або Підписувача можливі тільки на зазначені у цьому пункті 
цілі, та тільки особам, яким надано необхідні повноваження на отри-
мання відповідної інформації згідно з нормами Законодавства та/або 
Законодавства з принципом екстратериторіальності та/або відповід-
них угод (при їх наявності і необхідності укладення), та/або виконан-
ня санкційних та/або інших заходів у сфері фінансового моніторингу.

Заявник та Підписувач надають згоду на передачу інформації про 
нього згідно з цим пунктом каналами зв’язку, що використовуються 
Банком для передачі такої інформації  і є захищеними. 

Заявник та Підписувач засвідчують, що вони розуміють та погоджу-
ються з режимом використання інформації, що зазначений у цьому 
пункті.

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua
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ОГОЛОШЕННЯ
Сторони погодили, що Заявник та Підписувач не матимуть до Бан-

ку жодних претензій в разі вчинення останнім будь-якої дії, зазначе-
ної в цьому пункті.

5.8. Банк інформує Заявника та Підписувача про те, що входить до 
складу групи BNР Раrіbаs Group (Франція), а Заявник та Підписувач 
усвідомлюють та згодні з тим, що будь-яка інформація, отримана Бан-
ком стосовно Заявника та Підписувача, може використовуватись все-
редині групи BNР Раrіbаs Group (Франція). 

Розділ 6.  ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ  СТОРІН
6.1. У випадку порушення своїх зобов’язань за Договором Сторо-

ни несуть відповідальність, визначену Договором та Законодавством. 
6.2. Якщо порушення умов цього Договору однією зі Сторін завда-

ло збитків іншій Стороні, то винна Сторона відшкодовує збитки іншій 
Стороні в повному обсязі.

6.3. Сторони не несуть відповідальності за порушення своїх 
зобов’язань за Договором, якщо воно сталося не з їх вини. Сторона 
вважається невинуватою, якщо вона доведе, що вжила всіх залежних 
від неї заходів для належного виконання умов Договору.

6.4. За прострочення оплати за надані Послуги, Заявник на вимо-
гу Банку додатково сплачує пеню в розмірі подвійної облікової ставки 
НБУ, що діє в період порушення строків оплати, від суми простроченої 
заборгованості, за кожен день прострочення. Сплата штрафних санк-
цій не звільняє Сторони від виконання зобов’язань за цим Договором.

6.5. Банк не несе відповідальності:
- за ненадання або несвоєчасне надання Послуг, якщо Заявник та/

або Підписувач належним чином не надали Банку інформацію, необ-
хідну для здійснення їх ідентифікації та реєстрації та/або належного 
надання Послуг за Договором;

- за майнову та моральну шкоду, що була спричинена Заявнику та/
або Підписувачу неналежною роботою ПЗ, якщо вона спричинена «ха-
керськими атаками», дією «вірусних програм» або іншим неякісним 
(не ліцензованим) програмним забезпеченням Заявника та/або Підпи-
сувача.
Розділ 7.  СТРОК  ДІЇ  ДОГОВОРУ  ТА ПОРЯДОК  РОЗВ’ЯЗАННЯ  СПОРІВ

7.1. Договір набирає чинності за дати його укладення у порядку, 
визначеному Договором про надання послуг ЕЦП, та припиняє свою 
дію у разі направлення однією із Сторін письмового повідомлення про 
припинення Договору. Договір припиняється за дати, вказаної у пись-
мовому повідомленні, але не пізніше ніж за 14 (чотирнадцять) кален-
дарних днів з дати відправлення повідомлення. 

Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від відповідаль-
ності за його порушення, яке мало місце під час дії Договору, а також 
від виконання зобов’язань, які виникли за Договором протягом стро-
ку його дії, та залишилися невиконаними, якщо інше не буде визначе-
но за письмовою домовленістю Сторін.

7.2. Строк чинності кожного Сертифіката визначається Заявником 
в процесі генерації особистих ключів шляхом проставлення відповід-
ної позначки (або обрання відповідного типу сертифікату, з встановле-
ним строком чинності), при цьому, строк чинності Сертифікату не мо-
же перевищувати строк чинності сертифікату АЦСК, що був викорис-
таний при його формуванні.

7.3. Надання послуг Банком за Договором може бути припинено та/
або Договір може бути розірвано за ініціативою Банку у наступних ви-
падках:

- у разі порушення Заявником/Підписувачем умов Договору; та/або 
- якщо наявність правовідносин з Заявником/Підписувачем супе-

речить нормам Законодавства та/або Законодавства з принципом екс-
тратериторіальності; та/або

- в інших випадках, передбачених Договором.

7.4. Усі спори, що пов’язані з Договором, його укладанням або та-
кі, що виникають в процесі Договору, вирішуються шляхом проведен-
ня переговорів між Сторонами. Якщо спір неможливо вирішити шля-
хом проведення переговорів, він вирішується в судовому порядку, ви-
значеному Законодавством.

8.  ПРИКІНЦЕВІ  ПОЛОЖЕННЯ
8.1. Банк підтверджує, що укладення та виконання ним цього До-

говору не суперечить нормам Законодавства та відповідає його ви-
могам, а також підтверджує те, що укладання та виконання ним цьо-
го Договору не суперечить цілям діяльності Банка, положенням його 
установчих документів чи інших локальних актів, а також не порушує 
будь-яких прав Заявника або третіх осіб (в т.ч. прав інтелектуальної 
власності), і Банк має всі права на щодо надання Послуг за Договором.

8.2. Цей Договір є договором приєднання у розумінні Цивільного 
кодексу України, зв’язку із чим:

8.2.1. Договір складається Банком та укладається лише шляхом 
приєднання до нього в цілому особою, що виявила намір укласти До-
говір, у порядку визначеному Договором про надання послуг ЕЦП.

8.2.2. Особа, що виявила намір укласти Договір, не може запропо-
нувати свої умови Договору.

8.2.3. У випадку незгоди зі змістом та формою Договору чи окремих 
його положень особа, яка виявляє намір укласти Договір, вправі від-
мовитися від його укладення.

8.3. Формуляр Договору про надання послуг ЕЦП набирає чиннос-
ті з моменту його розміщення на Ресурсі АЦСК та діє протягом неви-
значеного строку. Крім того, Договір про надання послуг ЕЦП публіку-
ється в газеті «Урядовий кур’єр» або іншому офіційному друковано-
му виданні України.

8.4. Договір про надання послуг ЕЦП може бути скасований Банком 
або до нього можуть бути внесені зміни, про що Банк повідомляє шля-
хом розміщення змін до Договору про надання послуг ЕЦП або викла-
дення його в новій редакції в газеті «Урядовий кур’єр» чи іншому офі-
ційному друкованому виданні України або на Ресурсі АЦСК. У повідо-
мленні про зміни до Договору про надання послуг ЕЦП або про викла-
дення його в новій редакції зазначаються Дата публікації змін та Да-
та початку дії змін.

Зміни до Договору про надання послуг ЕЦП набирають чинності:
а) з Дати початку дії змін до Договору про надання послуг ЕЦП, вка-

заної у повідомленні, якщо такі зміни не погіршують умови обслуго-
вування Заявника (зокрема, зміни не призводять до додаткових ви-
трат Заявника, не збільшують його відповідальності, спрямовані на за-
хист його прав або інтересів, підвищення захищеності Заявника, засо-
бів ЕЦП або передачі інформації за Договором) та/або якщо зміни до 
Договору про надання послуг ЕЦП передбачають надання нової Послу-
ги/сервісу та Заявник бажає отримати таку Послугу/сервіс, та/або як-
що такі зміни зумовлені вимогами Законодавства;

б) з Дати початку дії змін до Договору про надання послуг ЕЦП, але 
не раніше, ніж через 14 (чотирнадцять) календарних днів з Дати публі-
кації змін до Договору про надання послуг ЕЦП, вказаної у повідомлен-
ні, – у всіх інших випадках.

Укладаючи Договір, Заявник погоджується з порядком зміни умов 
Договору про надання послуг ЕЦП, який викладено у цьому пункті, а 
також підтверджує, що зміни, внесені до Договору про надання послуг 
ЕЦП відповідно до цього пункту, не потребують укладення Сторонами 
окремої додаткової угоди та стають невід’ємною частиною Договору 
після набрання ними чинності. 

У разі незгоди зі змінами до Договору про надання послуг ЕЦП За-
явник зобов’язаний письмово повідомити про це Банк, для вирішен-
ня питання про розірвання Договору. Користування Послугами згід-

но з Договором, після вступу в силу змін до Договору про надання по-
слуг ЕЦП, підтверджує згоду Заявника зі змінами до Договору про на-
дання послуг ЕЦП.

У випадку скасування Договору про надання послуг ЕЦП, вони про-
довжують регулювати відносини між Банком та Заявниками, з яки-
ми було укладено Договір, і діють для кожного з них в останній ре-
дакції, що була чинна перед скасуванням, до повного виконання всіх 
зобов’язань за Договором між Банком та Заявником.

8.5. Положення, що не врегульовані цим Договором регулюються 
Регламентом АЦСК, а також Законодавством.

8.6. Якщо інше не визначено Договором, всі доповнення та зміни 
до Договору дійсні лише тільки в письмовій формі та оформляються 
додатковою угодою до Договору, підписаною уповноваженими пред-
ставниками Сторін. У випадку зміни реквізитів, місцезнаходження то-
що, Сторона в якої відбулись відповідні зміни, зобов’язана сповістити 
про такі зміни іншу Сторону шляхом направлення листа засобами по-
штового зв’язку  або  повідомлення засобами електронної пошти, за 
адресою, передбаченою в цьому Договорі.  В такому випадку внесення 
змін не потребує укладення додаткової угоди.

8.7. Заявник та Підписувач шляхом підписання Заяв та приєд-
нанням до Договору підтверджують, що вони ознайомилися з Ре-
гламентом АЦСК, їм зрозумілі всі положення Регламенту АЦСК, во-
ни погоджуються з його положеннями та зобов’язуються дотримува-
тись Регламенту АЦСК. Зміни, які можуть вноситися Банком до Регла-
менту АЦСК, не потребують додаткового оформлення Сторонами змін 
до Договору. 

8.7.1. Заявник погоджується із наданням АЦСК Сертифікатів, сфор-
мованих для Заявника та Підписувачів, іншим особам, у відносинах із 
якими Заявник і Підписувачі використовують Відкриті ключі.

8.5.2. Заявник погоджується із наданням АЦСК інформації про ста-
тус Сертифікатів відкритих ключів, сформованих для Заявника та Під-
писувачів, (чинний, скасований і блокований) будь-яким іншим осо-
бам, які звертаються до АЦСК за отриманням цієї інформації.

8.5.3. Заявник погоджується на надання доступу до сформованих 
для Заявника та Підписувачів Сертифікатів іншим користувачам, шля-
хом розміщення інформації про Сертифікат на сайті csk.ukrsibbank.
com, та така згода виражена Заявником та/або Підписувачем шля-
хом обрання відповідної позначки при формуванні запиту на серти-
фікацію відкритого ключа, а також у випадку, коли таке надання є 
обов’язковим відповідно до правил систем електронного документо-
обігу державних органів, які є учасниками спільного із Заявником та/
або Підписувачем документообігу.

8.6. Регламент АЦСК, Тарифи, акти, додатки, додаткові угоди до До-
говору є його невід’ємною частиною.

8.7. Будь-яке повідомлення за Договором може здійснюватися 
електронною поштою із подальшим письмовим підтвердженням, від-
правленим одержувачеві цінним листом з описом вкладення за його 
адресою.

Голова Правління АТ «УКРСИББАНК»     Філіпп Дюмель

Датою публікації Договору є публікація цього повідомлення на сай-
ті csk.ukrsibbank.com, а саме  06.11.2018.

Датою початку дії Договору є 06.11.2018.

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що за 

адресою: м. Вінниця вул. Грушевського, 17 в залі судових засі-
дань № 40, 23 листопада 2018 року о 09:30 год. відбудеться роз-
гляд кримінального провадження по обвинуваченню Часовськіх 
Євгена Вікторовича, 04 жовтня 1978 року народження, у вчинен-
ні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 
ст. 408 КК України.

В судове засідання викликаються сторона обвинувачення: об-
винувачений Часовськіх Євген Вікторович та захисник Коваль 
Наталя Омельянівна.

Явка учасників процесу є обов’язковою. В разі неможливос-
ті з’явитися до суду, просимо повідомити про причини неможли-
вості прибуття в судове засідання.

Справу розглядає колегія суддів у складі головуючого судді 
Каленяка Р. А., суддів Вохмінової О. С., Дернової В. В. 

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що в 

м. Вінниці за адресою: вул. Грушевського,17 в залі судових за-
сідань №13, 20.11.2018 року о 14.10 годині відбудеться судовий 
розгляд в кримінальному провадженні за обвинуваченням Нові-
кова Андрія Вікторовича у вчиненні злочину, передбаченому ч. 1 
ст. 111, ч. 1 ст.408 КК України, внесеному в Єдиний реєстр до-
судових розслідувань за № 42015020420000197 від 14.07.2015 
року.

В судове засідання викликається обвинувачений Новіков Ан-
дрій Вікторович, який зареєстрований та проживає за адресою: 
АР Крим, м. Джанкой, вул. Московська, 186, кв. 27.

Явка учасників процесу є обов’язковою. В разі неможливос-
ті з’явитися до суду, просимо повідомити про причини неможли-
вості прибуття в судове засідання.

Справа розглядатиметься колегією суддів у складі: судді-до-
повідача Іванченка Я. М., суддів Ковальчук Л. B. та Жмудь О. О.

 Ліквідатор ФГ «Сади Градениці» (67640, Одеська обл., Біляївський р-н., с. Градениці, вул. Ле-
ніна, б. 75; код ЄДРПОУ 34637720) арбітражний керуючий Степаненко М. М. (свідоцтво №157 від 
07.02.2013 року), який діє на підставі постанови господарського суду Одеської області від 04.09.2018 
року у справі №916/2561/17, оголошує про проведення конкурсу на визначення організатора аукціо-
нів з продажу майна підприємства-банкрута.

Основними критеріями конкурсу є:
1. Наявність права на здійснення діяльності з організації та проведення аукціонів, яке підтверджу-

ється установчими документами;
2. Наявність достатнього, але не менш як 3 (три) роки, досвіду організації та проведення аукціонів;
3. Найменша сума винагороди, запропонована учасником.
4. Відсутність заінтересованості стосовно підприємства-банкрута, кредиторів та ліквідатора.
Заявки на участь у конкурсі з документами, які підтверджують відповідність критеріями, можуть 

надсилатись учасниками протягом 7 (семи) календарних днів з моменту виходу цього оголошення 
на поштову адресу ліквідатора: 03150, м. Київ, вул. Велика Васильківська, 77. Контактний номер те-
лефону: (098) 777-03-63.

ОГОЛОШЕННЯ ПРО БЕЗПОСЕРЕДНІЙ ПРОДАЖ ЮВІЛЕЙНИХ МОНЕТ  
ТА СУВЕНІРНОЇ ПРОДУКЦІЇ  АТ «РОДОВІД БАНК»

Уповноважена особа ФГВФО на ліквідацію АТ«РОДОВІД БАНК» 
з 21.11.2018 оголошує  про безпосередній продаж  ювілейних 
(пам’ятних) монет та сувенірної продукції, згідно рішення ФГВФО від 
31.10.2018 №2286. Детальна інформація щодо порядку придбання 
та переліку майна на сайті ФГВФО: http://www.fg.gov.ua/not-paying/
liquidation/160-at-rodovid-bank/40403-2286 та на сайті АТ «РОДОВІД 
БАНК»: http://rodovidbank.com/ukr/decision_2286.php

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваний Садовниченко Ігор Олегович, 01.10.1983 р.н., відпо-

відно до вимог ст. ст. 133, 135, 297-5 КПК України викликається 16 
листопада 2018 року на 10:00 год. до старшого слідчого в особли-
во важливих справах першого слідчого відділу управління спеціаль-
них розслідувань Генеральної прокуратури України Котельнікова І. І. 
(тел. 044-200-70-76) за адресою: м. Київ, вул. Борисоглібська, 18, 
каб. 208, для виконання вимог ст. 290 КПК України. Досудове розслі-
дування у кримінальному провадженні №  42015000000002008 від 
28.09.2015 завершено, у зв’язку з чим, Вам буде надано доступ до 
матеріалів досудового розслідування.

Артемівський міськрайонний суд Донецької області (84500 м. Бахмут Донецька область вул. Ми-
ру, 5) розглядає справу за клопотанням прокурора про дозвіл на затримання з метою приводу від-
носно Мазурова Дмитра Володимировича та клопотання прокурора про обрання запобіжного захо-
ду у вигляді тримання під вартою відносно Мазурова Дмитра Володимирова у кримінальному про-
вадженні за обвинувальним актом відносно Мазурова Дмитра Володимировича, обвинуваченого за 
ст. 258-3 ч. 1 КК України.

Обвинувачений по справі: Мазуров Дмитро Володимирович, 24.11.1977 року народження, який 
зареєстрований за адресою; Донецька область, м. Торез, вул. Миру, б. 55, кв. 1, викликається на 
15.11.2018 року на 10 годину 30 хвилин до суду, кабінет № 312, для участі у розгляді справи по суті.

У випадку неприбуття обвинувачений повинен повідомити суд про причини неявки, інакше спра-
ва буде розглянута у його відсутності.

 Суддя Н. М. Погрібна

В провадженні Костянтинівського міськрайонного суду Донецької області пе-
ребуває обвинувальний акт по кримінальному провадженню, внесеному в Єдиний 
реєстр досудових розслідувань за № 22014000000000496 від 28 жовтня 2014 року 
відносно Устінова Федора Вікторовича у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч.1 ст. 258-3 , ч. 1 ст. 263 КК України.

Суд викликає обвинуваченого Устінова Федора Вікторовича в судове засідан-
ня на 16 листопада 2018 року о 10 годині 00 хвилин, яке відбудеться у приміщенні 
Костянтинівського  міськрайонного  суду Донецької області за адресою: Донецька 
область, м. Костянтинівка, пр. Ломоносова, 157, корпус 2.

Суддя Стадченко О. В.

Костянтинівський міськрайонний суд Донецької області (85110. м. Костянти-
нівна Донецької області пр. Ломоносова. №157) розглядає кримінальне прова-
дження №233/2985/18 за обвинуваченням Лисяк A. M. за ч. 1 ст. 258-3 КК Украї-
ни. Обвинувачений Лисяк Артем Миколайович, 07.11.1984 року народження, за-
реєстрований за адресою: Донецька область, м. Макіївка, Червоногвардійський 
район, мікрорайон Калінінський, 13/78, викликається до суду на 15 годину 00 хви-
лин 16 листопада 2018 року (корп. № 1, каб. №12), для участі у підготовчому су-
довому засіданні. Ухилення від явки на виклик суду обвинуваченим та оголошен-
ня його у міждержавний та/або міжнародний розшук є підставою для здійснення 
спеціального досудового розслідування чи спеціального судового провадження.

Суддя Ситніков Т. Б.

Втрачені суднові реєстраційні 

документи на судно 

«Спортекс Шельф- 310» 

з реєстраційним бортовим 

номером ДНУ-0778-К, 

судновласник Скульдицький І. М, 

вважати недійсними.

Третя харківська державна нотарі-
альна контора пропонує родичам Зархі-
на Олександра Володимировича, помер-
лого 19.04.2018 року, з’явитися до держ-
контори за адресою: м. Харків, пр. Мос-
ковський, №85, тел. 732-57-41. 

У разі неявки спадкоємців до держ-
контори протягом місяця з дня опубліку-
вання цього оголошення, спадщину буде 
оформлено на ім’я інших спадкоємців. 

У провадженні Жовтневого районного суду м. Маріуполя До-
нецької області (87500, пр. Металургів, 31, м. Маріуполь) знахо-
дилось кримінальне провадження № 263/13077/17 відносно Ма-
тющенко Катерини Сергіївни за ч. 2 ст. 258-2, ч. З ст. 110-2 КК 
України.

Вироком Жовтневого районного суду міста Маріуполя До-
нецької області від 29 жовтня 2018 року Матющенко Катерину 
Сергіївну визнано винною у вчиненні злочинів, передбачених ч. 2  
ст. 258-5, ч. З ст. 110-2 КК України, та призначено їй покарання 
у виді десяти років позбавлення волі з конфіскацією усього на-
лежного їй майна без позбавлення права обіймати певні поса-
ди або займатися певною діяльністю. Дане кримінальне прова-
дження здійснювалося за відсутності обвинуваченої в порядку 
спеціального судового провадження.

Із повним текстом рішення суду можна ознайомитися у 
Єдиному державному реєстрі судових рішень за адресою:  
http://www.reyestr.court.gov.ua.

Суддя О. М. Музика

Крюківський районний суд м. Кременчука Полтавської об-
ласті викликає Сороколата Валентина Геннадійовича, 08.06.1993   
року народження (останнє відоме місце nроживання: Полтав-
ська область м. Кременчук, nров. Насосний, 9) як обвинуваче-
ного в підготовче судове засідання по кримінальному прова-
дженню № 22017170000000012 по обвинуваченню Сороколата 
Валентина Геннадійовича у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України. Підготовче су-
дове засідання відбудеться 26 листоnада 2018 року о 10.00  го-
дині в приміщенні суду за адресою: Полтавська область м. Кре-
менчук, вулиця Троїцька, 37/49.

Явка до суду є обов’язковою. В разі Вашої неявки без поваж-
них причин або не повідомлення про причини свого неприбуття 
в судове засідання, суд має право постановити ухвалу про привід 
та /або ухвалу про накладення на вас грошового стягнення в по-
рядку, передбаченому главами 11 та 12 КПК України.

Суддя Сьоря С. І.

Повістка про виклик в порядку спеціального судового 
провадження

У відповідності до вимог ст.ст. 297-1, 323 КПК Укра-
їни Мукачівський міськрайонний суд Закарпатської об-
ласті викликає у судове засідання, яке проводиться у ви-
гляді спеціального судового провадження, обвинуваче-
ного Гецка Петра Івановича, 01.01.1965 року народжен-
ня,  останнє відоме місце проживання с.Кушниця, вул. 
Гірська, 55, Іршавський район Закарпатської області, за  
ч. 1 ст. 109 (в редакції Закону № 767-VІІ від 23.02.2014), 
ч. 2 ст. 110 (в редакції Закону № 2341-ІІІ від 05.04.2001), 
ч. 2 ст. 110 (в редакції Закону № 1183- VII від 08.04.2014),  
ч. 1 ст. 111 (в редакції Закону № 2341-III від 05.04.2001) 
КК України.  Судове засідання відбудеться о 14 год. 00 
хв. 13 грудня 2018 року в приміщенні Мукачівського 
міськрайонного суду за адресою: Закарпатська область, 
вул. Л. Толстого, 13 «А»/25. 

Суддя І. І. Котубей

Повістка 
11-кп/807/226/18

Запорізький апеляційний суд викли-
кає Хілуха Валерія Павлович як обвинува-
ченого на 10:30 22.11.2018 р. за адресою: 
пр. Соборний, буд.162, м.Запоріжжя за 
апеляційною скаргою прокурора на вирок 
Куйбишевського райсуду Запорізької об-
ласті від 15.11.2017 р. Обов’язок — нада-
ти паспорт. Поважні причини неприбуття 
на виклик суду вказані в ст. 138 КПКУ, на-
слідки неприбуття — в ст. 139, 323, 324, 
325, 326, 327  КПКУ.

Суддя В. А. Фомін



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua20 

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Засновник — Кабiнет Мiнiстрiв України
Реєстрацiйне свiдоцтво КВ № 2 вiд 12 квiтня 1994 року

Передплатнi iндекси «Урядового кур’єра» — 
61035, 40227 (соціальний)

Головний редактор — Сергiй БРAГA
Перший заступник 
головного редактора
Леонiд СAМСOНЕНКO
Заступник головного редактора
Павло БЕБА

Aдреса в Iнтернетi: www.ukurier.gov.ua
Адреса редакцiї: 01008, Київ, вул. Садова, 1
Телефон для довiдок: 253-12-95.
Телефони вiддiлу реклами: 253-55-09, 
факс: 230-06-71, e-mail: adv@ukcc.com.ua
«Урядовий кур’єр» виходить у вiвторок, середу, четвер, 

п’ятницю та суботу
Зам. № 65 823

Загальний тираж за листопад 352 924

Листування з читачами тiльки 
на сторiнках газети.

Вiдповiдальнiсть за достовiрнiсть 
iнформацiї та реклами несуть автори 

та рекламодавцi.
Набрано i зверстано у комп’ютерному  

центрi «Урядового кур’єра». 
Друк: ТOВ «Мега-Полiграф», 

04073, Київ, вул. Марка Вовчка, 12/14
www.mega-poligraf.kiev.ua

ПОГОДА НА ЗАВТРА

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 11 ЛИСТОПАДА

Oбласть Нiч День

Київська -2    +3 +1    +6
Житомирська -1    +4 +2    +7
Чернігівська -2    +3 +1    +6
Сумська +2    -3 +1    +6
Закарпатська +2    +7 +11  +16
Рівненська +1    +6 +6  +11
Львівська +2    +7 +10  +15
Івано-Франківська +2    +7 +10  +15
Волинська +2    +7 +8  +13
Хмельницька +1    +6 +5  +10
Чернівецька +1    +6 +10  +15
Тернопільська +1    +6 +6  +11
Вінницька -1    +4 +4    +9

Oбласть Нiч День

Черкаська -2    +3 +3    +8
Кіровоградська +2    -3 +3    +8
Полтавська +2    -3 +1    +6
Дніпропетровська +2    -3 +3    +8
Одеська +2    +7 +8  +13
Миколаївська +1    +6 +6  +11
Херсонська -2    +3 +6  +11
Запорізька -2    +3 +3    +8
Харківська +2    -3 +1    +6
Донецька +2    -3 +2    +7
Луганська +2    -3 +1    +6
Крим +1    +6 +8  +13
Київ +1    +3 +3    +5

Укргiдрометцентр
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Правда 
про «рускій мір» 
від пастора

Павло КУЩ, 
«Урядовий кур’єр»

ПЕРЕВІРЕНО НА СОБІ. Невдовзі вийде у світ ще одна до-
кументальна книжка про події в Донецьку в 2014—2015 роках, 
яку підготував волонтер пастор протестантської церкви Сергій 
Косяк. Він більш відомий завдяки великій гуманітарній допо-
мозі та підтримці, яку надає землякам — жителям прифронто-
вого краю. У книжці-хроніці «Донбас, якого ти не знав. Щоден-
ник священика» розповідає про події, коли носії «рускава міра» 
робили найперші кроки на землі українського Донбасу. Сергій 
не просто очевидець подій: у 
цей час він перебував у Доне-
цьку й був одним з організа-
торів «Молитовного марафо-
ну», під час якого представ-
ники різних релігій і конфесій 
збиралися на набережній біля 
Кальміусу на молитви за мир. 
До них долучалися всі охочі. 

Проросійські бойовики 
жорстоко розправлялися з 
учасниками акції: Сергій Ко-
сяк побував «на підвалі» і піс-
ля побоїв тільки дивом уник 
подальшої розправи. А опи-
нившись на волі, організо-
вував допомогу українським 
військовим, активно допомагав евакуювати людей з Донецька, 
коли туди вже увійшли проросійські бойовики на чолі з грома-
дянином РФ Гіркіним-Стрєлковим. Про це і йдеться у книжці. 

«Це книжка-хроніка, і вона повністю побудована на моїх допи-
сах у соціальних мережах, у яких я тоді щодня описував те, що 
відбувалося в Донецьку. Це мої почуття, враження і спостере-
ження, записані свіжими слідами. Це не спогади, які звично всі 
пишуть, коли події вже в минулому, а емоції стерлися, а фактич-
но детальний щоденник поточних подій», — каже автор.

Книжка вийде у світ у грудні, а тим часом Сергій Косяк го-
тує до друку ще одне видання — про свою волонтерську діяль-
ність, зокрема роботу у прифронтовій Мар’їнці, яка у 2015 опи-
нилася в сірій зоні й багато місцевих жителів та біженців з До-
нецька потребували допомоги. 

Миколаївський «Наполеон» з фісташками
Олена ІВАШКО, 

«Урядовий кур’єр»

КУЛІНАРІЯ. Миколаїв отри-
мав власний оригінальний га-
строномічний символ. Ним 
став торт «Миколаївський На-
полеон», який переміг торік у 
конкурсі на кращий кондитер-
ський виріб. Тоді всі охочі по-
давали на розгляд журі рецеп-
ти й торти, які мали бути ори-
гінальними та асоціюватися з 
Миколаєвом. Найсмачнішим 

миколаївським «Наполеоном» 
під час конкурсу обрали торт 
з фісташками, який вигадала 
і спекла кулінар-любитель На-
талія Метельська. Поки що со-
лодкий символ міста так і не 
вийшов у виробництво. Але 
торти вже можна скуштувати: 
їх виготовляють в обмеженій 
кількості в одному з кафе міс-
та. Коштує «Наполеон» близь-
ко 280 гривень, має оригіналь-
ну упаковку, на якій зображе-
но пам’ятки міста. 

Успішний підприємець, ор-
ганізатор конкурсу «Микола-
ївський Наполеон» та перший 
переможець всеукраїнсько-
го проекту «Король десертів» 
Олег Чередниченко розкрив 
ексклюзивний рецепт солод-
кого символу міста. На зу-
стрічі з Миколаївським місь-
ким головою Олександром 
Сєнкевичем кондитер повідо-
мив, що вже почали виготов-
ляти і продавати торти. Олек-
сандр Сєнкевич, який був у 

складі журі конкурсу «Мико-
лаївський Наполеон», зазна-
чив, що торт має стати візи-
тівкою міста. 

За умовами конкурсу ре-
цепт «Миколаївського Напо-
леона» має стати надбанням 
усіх містян. І першим з мико-
лаївців, якому розкрили уні-
кальний рецепт, став міський 
голова. А зовсім скоро кожен 
городянин зможе приготувати 
частування в себе вдома, по-
обіцяв ресторатор.

Пастор 
протестантської 
церкви Сергій 
Косяк побував 
«на підвалі» і після 
побоїв тільки дивом 
уник подальшої 
розправи.

Скейт-парк відкрили в Умані
Роман КИРЕЙ, 

«Урядовий кур’єр»

ВІДПОЧИНОК. В Умані відкрили 
перший повноцінний скейт-парк. Те-
пер усім любителям скейтів, роли-
ків, веломотокросу є де позаймати-
ся і з користю провести час. Відкрит-
тя скейт-парку стало можливим за-
вдяки міській раді, меценатові Ми-
колі Гордію, а ще всім активістам та 
комунальним службам, які допомо-
гли довести до ладу цей майданчик. 
Увечері скейт-парк освітлюється, і на 
ньому активно катається дітвора.

— Приємно бачити, що у вільний 
час діти не сидять за комп’ютерами, 
а катаються на скейтах і велоси-
педах, — зазначив міський голо-
ва Олександр Цебрій. Він повідо-
мив, що найближчим часом скейт-
майданчик буде обгороджено й до-
датково освітлено. 

Разом попри кордони
Микола ШОТ, 

«Урядовий кур’єр»

ПОЧИНАННЯ. У межа х 
програми транскордонної 
співпраці Польща — Білорусь 
— Україна почали втілювати 
міжнародний проект «Рове-
Лове Розточчя — разом по-
при кордони». Упродовж 24 
місяців його спільно впрова-
джуватимуть шість партнерів 
із Львівщини та Люблінсько-
го воєводства (Польща). Ме-
та проекту — популяризація і 

збереження природної спад-
щини, розвиток туристич-
ної інфраструктури, створен-
ня туристичних продуктів, що 
сприятиме зміцненню парт-
нерських зв’язків, поліпшенню 
іміджу і привабливості україн-
ського й польського Розточчя. 

За інформацією прес-
служби Львівської ОДА, пе-
редбачено створення нових 
велосипедних маршрутів на 
Розточчі на українських і поль-
ських територіях, маркуван-
ня веломаршрутів, облашту-

вання пунктів обслуговуван-
ня туристів, проведення тре-
нінгів для працівників приро-
доохоронних установ і промо-
акції екотуризму, зокрема ви-
дання матеріалів про природ-
ні й культурні пам’ятки Роз-
точчя. Веломаршрути проля-
гатимуть територією біосфер-
ного резервату «Розточчя», 
який рішенням МАБ ЮНЕСКО 
ввійшов до всесвітньої мережі 
природоохоронних територій.

У межах проекту планують 
збудувати центр геотуризму 

в Ліпську та еколого-просвіт-
ницький центр в Яворівсько-
му національному природ-
ному парку, які будуть міс-
цями промоції регіону Роз-
точчя, формуватимуть пози-
тивне ставлення до приро-
ди, а також центрами зустрі-
чей представників із поль-
ської й української прикор-
донних територій, налаго-
дження співпраці, організа-
ції екологічних фестивалів, 
турів, спортивних змагань, 
пленерів. 

Луганські вишиванки 
показали у Львові

Іванка МІЩЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

КУЛЬТУРНИЙ ОБМІН. 
Хлопці й дівчата із Станич-
но-Луганського району взяли 
участь у проекті «Україна — 
це я, Україна — це ти, Укра-
їна — це ми!», який реалізо-
вано в межах культурного об-
міну між Львівською та Луган-
ською областями.

Як повідомляє управління 
культури, національностей та 
релігій Луганської ОДА, за-
для цього учасники проекту 
збирали півроку у віддалених 
селах Станично-Луганського 
району колекцію автентичних 
вишиванок. 

Перший показ відбувся на 
районному заході «Свято ми-
ру та єдності» у Станиці Лу-
ганській, завершальний етап 
— у Львові в художньо-мемо-
ріальному музеї Олени Куль-
чицької. Глядачі не лише по-
бачили дивовижну колекцію 
старовинного вбрання, а й ді-
зналися багато цікавої та ко-
рисної інформації про симво-
ли, які майстрині вкладали в 
кожну деталь роботи. 

Відвідувачі із захопленням 
дивилися, як дефілюють під-
літки у надзвичайно красивих 
вишиванках, на яких кожна 
квіточка, листочок, навіть ко-
льори — не просто зображен-
ня, а символ і оберіг. 

Скейтери вже  
вдосконалюють свою  

майстерність на нових конструкціях

Вишиванки 
личать 
кожному
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